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п HARMONISATION OF BORDER CROSSING PROCEDURESu

Preparation of Existing Borders Documents

Task 7.2 Correlation of Documentation

Country Documentation
!

File 2

• KAZAKHSTAN
• KYRGIZSTAN
• TAJIKISTAN
• TURKMENISTAN
• UZBEKISTAN

П

;

TRA
Scott Willson/ Compass/ NEA/ Sema Project Management



HARMONISATION OF BORDER CROSSING PROCEDURES 
ГАРМОНИЗАЦИЯ ПРОЦЕДУР ПЕРЕСЕЧЕНИЯ ГРАНИЦ

LIST OF DOCUMENTS

Document TitleCountry Document
Number

Kazakhstan Customs declarationKAZAKHSTAN 1

Kazakhstan Customs declaration 
continuation sheet
Pack of Kazakhstan export documents
Customs Declaration 
CMR Consignment Note 
Sales Contract 
Quality Certificate 
Phytosanitary Certificate 
Laboratory Certificate 
Authority to Export
Pack of Kazakhstan import documents
Customs Declaration
Authority for Individual to Act
TIR Carnet Sheet
CMR Consignment Note
Customs Valuation Document
Clean report of Findings (Inspection Report)
Sales Invoice
Sales Contract
Kazakhstan "Permission of Journey"
Front
Back

2

3
a
b
c
d
e
f
g

4
a
b
c
d
e
f
g
h

5
a
b

Kyrgyzstan Customs declaration 
Pack of Kyrgyzstan export documents
Declaration
CMR Consignment Note 
Sales Invoice 
Certificate of Origin
Kyrgyzstan Completed transit 
Declaration
Kyrgyzstan Internal Transit Form
Front
Back

KYRGIZSTAN 6
7

a
b
c
d

8

9
a
b



Tajikistan Customs declaration10TAJIKISTAN

Pack of Tajikistan export documents
Sales Contract
Permission to Export
Certificate of Origin
Company Registration Certificate
State Standards Certificate of Conformity
Veterinary Certificate
Confirmation of Bank Account
Pack of Tajikistan import documents 
Sales Contract
Certificate of Origin 
Permission to Import

11
a
b
c
d
e
f
g

12
a
b
c

Tajikistan Internal Transit Form
Front
Back

13
a
b

TURKMENISTAN Customs declaration 
TURKMENISTAN Duty rates 
Pack of Turkmenistan export 
documents
Declaration
Confirmation of Central Bank 
Commodity Exchange Sales Agreement 
Veterinary Certificate 
Certificate of Origin 
Phytosanitary Certificate 
Quality Certificate
Industrial Chamber Standards Certificate
Pack of Turkmenistan import 
documents
Declaration 
Goods List 
Sales Contract 
Quality Certificate
Turkmenistan National transit Form
Front
Back
Turkmenistan International Transit 
Pack
Declaration 
Permission for Transit

TURKMENISTAN 14
15
16

a
b
c
d
e
f
g
h

17

a
b
c
d

18
a
b

19

a
b

Uzbekistan Import Tariff20UZBEKISTAN



21 Uzbekistan Export Tariff
Pack of Uzbekistan export documents
Decision of the Ministry of Foreign Economic
Relations
Sales Contract
Pack of Uzbekistan import documents
Sales Contract 
Goods Specification 
Passport for the Deal 
Company Registration Certificate 
Consignment note 
Bill of Lading 
Sales Invoice 
Inspection Certificate 
Guarantee Letter
Uzbekistan Transit Route List 
Uzbekistan National Transit Form
Front
Back
Pack of Uzbekistan Rail Transit 
Documents
Consignment note 
Transit approval 
Sales Approval 
Phytosanitary Certificate 
Quality Certificate

22
a

b
23

a
b
c
d
e
f
g
h

24
25

a
b

26

a
b
c
d
e

TRACEGAEuropeAid
CD CHHOTini DFFH.
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РЕСПУБЛИКА КАЗАХСТАН
ДОБАВОЧНЫЙ ЛИСТ ТД2

I Тин декларации
2 отар /жсп h. Получ /ими .V

□ А
3 Лоб лист 2Per. St ОТ

Маркировка и количество—номера контейнером—описание товаров.‘И Гоузо- 
иые мес 
та и они 
сан ис­
това ров

32 Товар 33 Код товара

Г
34 Код страны 

происх
35 Вес брутто (кг) Зо Преференц

37 Процедура 39 Квота38 Вес.нетто (кг>

40 Общая декларация,предшествующий документ

41 Доп. ед измерения 42 Фактур стоим т-ра 43
44 Допол­

нитель­
ная ин­форма­
ция/ 
пред­
ставляе­
мые до­кументы

Г
46 Статистическая стоим.

Маркировка и количество—номера контейнеров—описание товаров31 Грузо­
вые мес­
та и опи сание 
товаров

32 Товар 33 Код товара

Г
34 Код страны

I происх.
36 Преференц.35 Вес брутто (кг)

37 Процедура 39 Квота38 Бес нетто (кг)

40 Общая декларация/иредшествующий документ

42 Фактур, стоим, т-ра 4341 Доп ед. измерения
44 Допол­

нитель­
ная ин­форма­
ция/ 
пред­
ставляв 
мые до­кументы

45\

I
46 Статистическая стоим.

31 Груао- 
оые мес­
та к опи­сание 
товаров

Маркировка и количество—номера контейнеров—описание товаров 32 Товар 33 Код товара

Г I
35 Вес брутто (кг) 36 Преференц.34 Код страны

происх.

38 Вес нетто (кг) 39 Квота37 Процедура

40 Общая декларация/предшествующий документ

41 Доп. ед. измерении 42 Фактур, стоим, т-ра 43
44 Допол­

нитель­
ная ин­форма­
ция/ 
пред- 
стапляе 
мые до­кументы

45

I
46 Статистическая стоим.

47 Исчис­
ление 
тамо­
женных 
пошлин 
и сборов

Сумма СПСтавкаСтавка Сумма СП Основа начислен.Вид Основа начислен Вид

IЗсего Все гс
СП Общая суммаСумма СуммаСтавка СПВид Основа начислен. Вид

Экземпляр для 
стштмстихм2

с

I

„Кьзблатсоиздат”, е4, (307), 23.03.S3, г. 15000x20x5
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2СПУК *ИКА КАЗАХСТАН 
уэовяя таможенная декларация

Бланк стршой отчетности
ТД1

1. Тил ıtuapMiHH А. S OJ. 36.
1- Р/С 246714^^ 
КЗИ БАНК i*'

№ ЭК 101. üııı>>»ım»t/MWHyt«p
ТОО "АГАТ" /
Г.АЛМАТЫ.УЛ.БАЙТУРСЫНОВА 43/11 
ТЕЛ 43-25-88

3. Млмп 4 Отгр.гпец.

I
5. Keen İ Км>м мест ?. <И|||**-||фЫ Нече

юооРе,. N. 03-1910/30655187 1от
7. Лии* ответственнее и *03-1910/30655187№

I. ПмчмямЛмм^мр урегулирование
ф’ЪРАТЬЯ МАХАНДИСЗАДА” /
СТ.ТУРИЗИДИ
АФГАНИСТАН

СМ ГР 2

?
It. Страна I l.Tapr. страна 12.

1.V
1-га

970895 ş/I 004 |Per. № ОТ

№
IS. Страна отправления 15а. Кая етр.отпр. 17а. Ka.ı стр.ивтмвч14 Лекларант/предстввнтель-я

3 398 I 004СМ. ГР.”2 •
17.Страна назначения14 Страна прайс* ваш с мня

Per. № 03-1910/30655187 АФГАНИСТАНКАЗАЗСТАНот
19.Кант.

20. У слав и я пастве* и18. Транспартиае средства при отправлении г/01 АВТО ТЕН 20245/6 004 01 . ЕХВ.0 1
23. Куре вакиш 24 Характер сделки . I22. Валюта и *6щ.фактур.стены, т-рее21. Траиспертиее средств* на границе 927J970895.00 V 11.00/66.90СМ ГР 18 01

:27. Мест* погрузки/разгрузки24 Вн25. Вид траисп.
. иа границе

28. Финансовые и банковские сведеньяд траисп.да 1- ОКПО 19978895
2- КЗИ БАНК
3- УЛ.ТОЛЕ БИ 143-А
4- Р/С 2467147

30 |30 I ! '
;30. Мест* досмотра товара29. Таможня на границе

1 Т/ПЖИБЕКЖОЛЫ 51304
I

Маркировка и к ел имеет** • номера контейнере* - описание товара 33. Кол товара32. Товар
ШКУРЫ КРС М/С ДО 14 КГ 550 ШТ 4 СОРТк' 
ШКУРЫ КРС М/С ДО 14 КГ 450 ШТ 3 СОРТ

!:1 4101101001 ■;
j35. Вес брутто (кг)34*. Код страны

12000 ОА398 I
38. Вес нетто (кг) 39. Квота37. Процедура

1000 | 00 12000

40. Общая декларация/прел тест вуз* щмм документ

42.Фактур .стаи месть товара 41.
41. Лвполи.елиинца нзм.

970895.00I V1ИИ-

1- 60101781. 60101780 ОТ 05 07 96Г.
2- CMP PS 146 ОТ /05 07 96Г.

20 ОТ 25 06 96ПСФ 60101780,60101781 ОТ 05 07 96Г.
7В-ВЕТ 1838 ОТ 02 07 96Г.КАЧ 1320 ОТ 04 07 96Г.^- 
ФИТО 141-1072 ОТ 28 06 96Г-.

Г- 45
970895

4-I-

46. ( ТЯТИГТМЧСГКЯЯ гтонмость
14513

48. Отср^ека платежейВид
Основа начисления

Ставка складаСумма СП
Iы*

10 0.20% 1942ров КТ
В. Подробности подсчета

10 - 1942 ТЕНГЕ ^
Р/С 000144705 В ГОР РКЦ ГАТУ 
НАЦБАНКА КОД 104 АЛМАТЫ 
АВТОГРУЗОВАЯ РНН 600700009643

,-Всего

¥ ' т-~ rr-\
l| I . • ■ - « *» M *»£*7$ •• •
1 ; 4 1 -*?i»•JiŞ^f?ıw4e'i;b»
* I • ' управлению

V№
50. Доверитель подпись

(3 J

Л'-fc i• v: •* Аммпгинской oft'uitm *представленный«нн
аны

месте и дата
1‘Ю

:--длвЕ22?лки;:■ г.УС ом- т*~i.'Jİ

UJ-CC*.
/US.

/ / J
Д /

ina и страна назначения
X~ '1 ■ -1-^4 .t'.i.-

• »к.г: к»,- ‘
- ' Cpnon. lKin

• С1.::ы 'f i, 54 Мест* и дата 
Оргаии1 
Пепел!

АЛМАТЫ
'" "V УУТ*
«puıfl ırfT.I

J”,,.... Г T*
I .

я*Chilly K.B.. i Ti MU!

Я
ГЛ"ХГА n

оl?*ÇV2i*»Hl»CTK)C/"
АНИСИНОЙ /?

f { ■
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J* i J-*-» £*Sri
\f

:

*w/0-AGAT
АШАЛТА XAZAKKSTAH

'

ULUSLARARASI HAMULE SEN EDI 
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE 
Международная Накладная:

№>.8.146•»«М*Ам*еЛ

' 01.ИЧ»1№ *fEIl {
К

ffc •f g •
Tafiytcl Arm. (Un. idfBi, memleket
Carrier (Кип*. adreas. country)

*5» \2^L'BRADRAR MOHAlfMSSZADEI CO 1; ■^j£5£Tn :•• XgGHABSTAB RABAT
İ/ 5?*JT.'

y^TOBObllDTCC^ttbM
г- *a~y> m. ooodT^оцлцйтта 5

r5*
» *013* AZADr flT 30TTEHVEHDI ATE 

ВаШН IRAN IELi8?54555.6 
ЛАХ:8740056I \)

&TS.m>я ‘C-"" • 4-•V.|

8a
4XİAA

17 ft'**»,)-
MOteakip /1 kind taşlytd flrma (Islm, adres. memleket) 
Succaaalve camera (Name, adress, country)

S= .Д TV Jj^A J~
:., Malln Tmallartn aNndlği Д 

• Place and data ot taking 
Место оггрушь

e|5
s |8

^.AXA'.KAZAKHST/vH
П“””“ TI? i

A
к?

5i
® EWi batgalar >.•*•'•' 

Annexed documents

■I
i

iv» '77
-uu, •;*«■

I
'V,

se **>f:t 18 •“Sir ■.
. t . Tajtytdntn mQlahaza Va mOyahedaterl 

Canter'S raearyadona and obaarradona

T-f

DbIVSB KS)AU A80AR DARZI ;
İ 4

r**! W V * - Г".»'» I f
■- it: 1 о 'u:'i^yL^jXi5»#1:^7r, jUj ; 1 • o «ичХо*. . ftWy

..!• ’ Mark Уа НоЛсЧГ’ КЬН / paket adadlv АтЬа(а|'|вМ1 / metodu Main tosMğl / Ortal 

.IHw Marka A NoİX\~- Number of package*. Method d packing ' Natura Ы the goods, 
apasql'.^.'foamraoreo. *' , > «Д ymWhiffy *• . JTT'

«tfSbtf ЖСЛЪЯР*. т. ' ' % *
h:f

1 1 L Jjj
kg. olarak brOt ağkkk

Of ом weight İn kg.

12ГГ
M3 olarak haokn 
Votum Ш m3

krtattstik knumarasi 
■taiatiral number.

w Номер ь реестре 
отелпеш

:г.it
щ ч İ 'i
Г . тшиВСХН 00«

V Г' 12000kgeг т*§Жш а ■■

■ it f. '.IS. r'ъ
г‘V. •. *i :1İ

vjn ' rL2 -is l

a O ■ ısk.у1 ° Qönderenin tallmad
Sander's Inatmctlons (customs and other formalities)

19 özel «adlar / snlaşms i 
Special agreements

« T*-N3 i?
? i

*1 I

İ ::8
•v.•8 i•y

,İ ■ • - -*
IT.‘: ■ • il•» ; •.r'; }Iе • .•i 20 £££*" 

To be paM by 
Hum прою еоджтея.дкеао

MİL, у Oöndet^. 
Sender 4 Отлрдаетелъг

T»rt>
Pare dnaJ Currency
Вид мл юты

Alecak otanConsignee
получатель!

?si .4ä N •т

|14
Ralumbuıaemant

S
! I .2 - *Iя f

f •ч'i i
-f8 I U

ilI i ftM*91 x»s*»A~Wn yarllUlA »TA 5«W.96Tarih
On
Дата

I
r-\

; :* II?

t| 23 -U.I J».
İmicinin knza va kaşeat 
bgneurs and abvnp pf tta oarrtar

Qdndaranin İmza ve kaşeai
>ı Xä cJW^ 
n yök tarfhl 

^Qooös received on
1 дата прпвмаII 19

, -и

i . . II 25^rautaj245»6-
TrudtNo. i'v-Щ;

iuy.LWj~ ,ъ_. < Altemkn İmza vı
ŞlQnfeture and Stamp of the consignee
Подпись пол ум»

tÜ > *7" теля:* >So



Document 18c



Mhtfm wx 

'%

— Фирма."Агат", именуемая в дальнейшем "ПРОДАВЕЦ" в лице директор 

ра М{Э.Карймми, действующего на основании Устава, с одной стороны и 
foww&'fipQTb# Мй}с?мд-у<1\&j%> 'именуемая в дальнейшеМ*!"П01Ш(1^1Ш^_.в ли-

тава с другой стороны, заключили Контракт о нижеследущем:

;

контракт чиЛо
"<£б~" <lu*0/cUr- i99ff г.Яли

, действующего на основании Уо-це директора

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА
"ПРДАВЕЦ" поставляет, а "ПОКУПАТЕЛЬ" покупает на условиях £= ХЗ

отъемлемой частью Контракта, шхуры сухим stoczo/cmi
2. КОЛИЧЕСТВО ТОВАРА

Колличество мест и масса поставляемого товара определяется на ос­
новании прямой железнодорожной накладной, коносамента или автонаклад— 

ной. Обшее колличество товара Y&&Q 

вать колличеству, указанному и ппиложении № 1.
3. КАЧЕСТВО ТОВАРА

Качество товара, представленного по настоящему Контракту должно 

соответствовать государственным стандартам и техническим условиям.

_товар по цене согласно приложения 1, являющимся не-

и должно соответотво-

4.ЦЕНА И СУММА
Цена на товар, указанный в ппиложении № 1. установление в долларах

. Цена включает в себя таможенную 

пошлину, ж Ад тариф-, упаковку, маркировку, получение экспортных и от­
грузочных документов.

Погрузка товара в вагоны или автомашины производится силами "ПРО-

США и принимается ЕХЗ

ДАВЦА" и оплачивается "ПОКУПАТЕЛЕМ".
Общая сумма Крнтракта составляет 'г/у?-3 $ &&//? р

Р/С

5.СРОК И ДАТА ПОСТАВКИ
Товары должны быть поставлены в сроки, указанные в Контракте,в При­

ложении № 1, датой поставки считается дата штампеля пограничной стан­
ции страны "ПОКУПАТЕЛЯ" на ж/д накладной или коносамента или транс -

ТИП

I
• \ "İV' v -i \п* • ’



/

/J
- г -

Ü. УПАКОВКА И МАНКИРОВКА
Упаковка и должна обеспечивать полную сохранность товара, предох­

ранять его от повреждений при транспортировке всеми видами транспорта 

с учетом перевалок, а также предохранять его от атмосферных влияний. !

7.ПОРЯДОК ОТГРУЗКИ
На каждую партию товара в перевозочном документе должно быть ука-

* İзанно:
>- номер вагона, автомашины, название судн

- колличество и номера отгрузочных мест,
- масса груза, ı
- номер Контракта,
- наименование грузополучателя,
- наименование грузоотправителя,

"ПОКУПАТЕЛЬ" получает от "ПРОДАВЦА" вместе с отгрузочным товаром
следущие товаро-сопроводителниые документы:

- счета в 3-х экз. (без оплаты),
- оригинал перевозочного документа,
- отгрузочную спецификацию в 3-х
- сертификат качества,
- упаковочные листы на каждое отгрузочное место по 1экз.

*
‘

Г

экз. ,
!
I.

Г
8.СДАЧА И ПРИЕМКА ТОВАРА

Товар считается сданным "ПРДАВЦОМ" и принятым "ПОКУПАТЕЛЕМ" :
- по качеству, согласно сертификату качества, выданного предпри­

ятием—изготовителем или гарантийному письму "ПРОДАВЦА";
- по колличеству и массе согласно данным, указанным в перевозоч­

ном документе',
- по колличеству товара, согласно упаковочным листам и специфика­

ции.
9.ПЛАТЕЖ

Платежи по настоящему Контракту будут осуществляться с расчетом в
с</ «р äie/t гс~долларах США 

№ 1. с представлением с 

- счет в 3-х экз.

в соответствии с Приложением
следущих документов:

'•.' >мика Казахстан
' г/бяикапская 
»ая
■ I !»l i

- дубликат перевозочного документа.

dhı
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10. РЕКЛАМАЦИИ.

İsРекламация по качеству товара должна быть э 

чем за три месяца с латы поставки, в случае несоот
оздмее,

стпия товара
качеству, указанному в разделе 3 настоящего Контракта в отношении
кол-ва в течении 2-х месяцев с даты поставки, в случае.) ие^ооддеттг 

ствияспецификации, недостачи мест или внутритарноЙ недостачи. Вое
рекламации направляются заказным письмом с приложением подтвержда­
ющих документов, спецификации, сертификата качества. В рекламации 

должно быть указанно:
- наименование товара по которому заявляется рекламации*,
- номер Контракта и перевозочного документа)
- существо рекламации;
- требование покупателя;

"ПРОДАВЕЦ" обязан рассмотреть полученную рекламацию и дать ответ 

по существу, либо в ходе рассмотрения, рекламация считается приз­
нанной "ПРОДАВЦОМ". При предъявлении рекламации по качеству 

КУПАТЕЛЬ." имеет право, получив согласие "ПРОДАВЦА", возвратить то­
вар и потребовать поставку товара надлежащего качества взамен заб­
ракованного. Все транспортные и другие расходы, связанные с постав- 

кбй и возвратом товара оплачивается "ПРОДАВЦОМ".

I

I

!

"П0- !
I

11. САНКЦИИ .
За просрочку поставки или недопоставку товаров в сроки 

ные в п. 5 настоящего Контракта "ПРОДАВЕЦ" уплачивает "ПОКУПАТЕЛЮ" 
за просрочку до 30 дней, неустойку в размере 2% от стоимости недо­
поставленного в срок товара. Уплата пони и неустойки не освобожда­
ет "ПРОДАВЦА" от обязанностей невыполнения КонтракТ&Л'^^р^^йУН^МЖкГ 

обязательств виновная сторона несет ответственность
"LL таГ Зр

указан*»

вующему законодательству. г
IIlHİnlKh

12. Ф0РС-М0Ж0Р.
Одна из сторон не будет нести ответственность за полное или час­

тичное невыполнение своих обязательств. Если неисполнение будет яв—
j ШГГ узких обстоятельств , как наводнение, пожар, земле-Ф

. I

I i
ii I örlJ,’ти х iMİııı.ıч Лг> И.-rnmt. пойма ИЛИ nonnUlJe 

возникших после заключения 10 мтракта, а также государственных орга­
нов ны пкопортпып ппмрмции. Коли пи.гщп из пвро^и’бjıoıuHJX обстоятельств

г. п^0Ч0ФРП1.Г>ТВ R ПРОК. VCTÜ—

трлиомИо.или других л1

• • ^ Гф Л ГУ
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действия соответствующего обстоятельств. Сторона для которой 

далась невозможность исполнения обязательств о наступлении првдпо-*с 
логаемом сроке дейстпил и прекращения нижеуказанного обстоятельства 
обязанны немедленно (однако не позднее БО дней с момента 

ления) в письменной Форме уведомить дп'/гую сторону, фа^х 

ные в уведомлении должны быть подтвержены 'Горгово-п 

латой страны "ПРОДАВЦА".

соз-

их наотуп- 

ч-ааложен-t «‘*4

а-

PL13. АРБИТРАЖ.
Все споры или разногласия, которые могут возни 

Контракта или связи с ним подлежат (с исключением по^§| 
щим судам, передачи на разрешение арбитпажа, который должен иметь 

место в г.Алмате и г.Тегеран. Бее расходы по производству дела в 

арбитраже несет проигравшая сторона. Решение арбитража должно быть 

внесено в течении 3-х месяцев от даты избрания или назначения оу- 

перарбитража. Решение арбитража будет являться окончательным для 

обеих сторон.

об-

14. ДРУГИЕ УСЛОВИИ.
Все сборы,* налоги. связанные с заключением и-выполнением нас­

тоящего Контракта, взимаемые на территории Республики
в долларах США.

Всякие изменения и дополнения к Контракту действительны лишь 

при условии, если они соло втяни п письменной Форме и подписаны упол­
номоченными лицами обеих сторон.

Контракт составлен п Р-х -.жземнлярлх, каждый из которых имеет 

одинаковую юридическую силу.
Пч-муОмикв Казахстан 
. \ сч1/бликанско>*

■

I IIlHİUlirh

1--- -------ИЮШТГЕЛЬ"

15. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН

"ПРОДАВЕЦ"

<ı.

е***0Вш((ojı “ дг

Ц&Ш

“'frems? jfaq?
*г. T/ptffUA 

4CCcZ/2u/ <%с£иА-
*

4 •
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Приложение № 1.
К договору eFctäGŞ &£z

№ I Наименование 
!товара.
■(сортамент)

Общая стоимость.
в тенгб'%0 

курсу.

Колл-ı- . 11е•;• i за 
ел. и лолл. США.

ед.
изм.

и долл США.

У [Уа
45(и. с*

о6°С- -?4б 6,0У $ t /3 5 f'
i

tf&L. ~ PP &£■? 5efУ

"ПРОДАВЕЦ"
(fyfiPO ŷ/zZ2&S 9 "ПОКУПАТЕЛЬ"

(2&ЬЦС?ifC£.£3.J>a- *
1У

-г. Cl^€~£scx-e£*b2-
£~(2£s^7jf'y0 ■ ■£?///

А

ттЩы£9/İ О

■у
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| <)1>1()11()-111‘<)МЫ11111Г,ПМЛИ 11 V.ilATA РЕС ПУБЛИКИ КАЗАХСТАН
п
--- 1

фирм:» l\Aİ/W< ТЛ1Г>КС11Ш*ТИ'<А" 
АЛ İM < • .Ajimsiiw ул.Гоис 6и. 45Г 'I

, 8 .1
1320дкт'-жс ш:тгш о клчн гни товарам

II I.Продлвс|',/ »кс1 юр i ер/ ^0 АГАТ РОО- 7ГК9 КЯЭВХОГЯН
Г. ^ЛГ'ВТН .' ^”'n”"■'VttitgBimne о^пшпиини. ее адрес/ f

■:

Ü 2.И’ЗГОТОВмтсль товара____ 0*00 ОТ НаСГ79.гП!Я ПО ~РеопуОЛИК6 КйЭЭХС'ГВН
/жива ши- оргашплиии.ее адрес/

•■^ПГТР' •'.ГГ’-,*' •3.Груниюлучшедь /импортер/
'"vrrnrnTl д,7^ц|ЧIЦЩРМЫ LC !,;ч>сс•‘rrPs‘на/

25.06.96г. 
Шкупн'ТСРС

Г>04. Кот ракт /договор/ №
5. İlaıiMcııoHaııııc товара. марка, количество ичщ.кишгукт-’ ок посол fillip ’ ° г'*гг’ » ’пог.-г* - пп *ррук

датаLJ

(|.И||Д УИЛКОВКИ.КОЛНЧ1С1ЦО ^ ^ пг..-.nттпч! п .А.НИВРТПР
7.1 loKa ıaıuııı ка'кч ı на W "СПЛОТИВ СуТГГ ПОСОЛОМ Г *ОЯЯЧ«СТПе

IQ0Ö 'лтук о0пе’2 пт •” * ''ООО кг/^о^тасно предстэаленннх докугентов/
8с** л

Г к-

fимеют попок;-, ^но-м^го • гл.г: с гг’*- ч•••*?;2-3 случаях на cvtç;n
2-3 СЛУЧАЯХ. ДЦ-у пру - ;
5 о л ее 21 д ,П Ж1‘ЛГ.' _
р ■*'QKr)ir'i г. !* •' тт 

Г._ТОр-- г "г

• ! -•’Г'ТТ >Ь!, ВНХВЯТ * ‘вЗД ПЫ HQ пЛйЩИДИ
~ — ro'rcı~'i'ın яятн?* Эргаь^ч'дие-- w!:-GcM"2 ~-С случаях, под ogsr'

TTot’Tnp t- -Q k-^ряг' ’.зку^, п?оэп::1;
'Зз:-о-'0:* L-ТГ.сГ: з t

гл
1 г-

•м* • Ли
-*■

ı
nepr- ■ \ * '> •**. 

п ■’Г.М Л с
* г»шt'

Г>-г>п
........ J ?**ТП ••'••пп . ” 2Г '11*9Ц

— - - - »»*• о /■• *чп» * »**
wa ,* İS** <ш» •:*- -

f ■ .у ..ty л«-% ллтгт-;гр нV т;^f*м 7: случая:: * г» у о г: • "г.
•' V. ....Ü •-

С --

п » • гг ? '’г»Д«П51 ОКОМЧИНПМ V*/ •
11 редстлв.п ели ^ ^ 4

f1-' m» ıi.->n

Дата начала 
‘>Kcııcpı

♦ • *

У< V •
;

- ш!—J
К.Заключили iKcııcpı а 

”'f o-м*

Zx.ıacS"fe г_>jTero*ışn:^-
ГЗО

- .W * ^ • v ’ * • 4 •* РТ*>- •
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.*
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♦ИТОСА НИ ТАРНЫЙ СЕРТИФИКАТ

RHYTOSANIIARY CERTIFICATE ,
• .1

Орпнмаацма во
(страна)

./• V, ' ■ ;’r i :
t'

Xr

T. PM Prol.Mon O.HUaU|^b,|

гл А ВII ЛЯ ГОСУДАРСТ вини ли
Т инснм-ции но клt мишу

РАСТЕНИИ 
ПРИ миниCTEPCTŞE 

СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА 
РЕСПУБЛИКИ КАЗАХСТАН

;• 'л-." клзгоскарантин

С1НЕГ МАГЕ PLANT 
QUARANTINE INSPECTION 
UNDER THE MINISTRY OF 

AGRICULTURE OF THE REPUBLIC 
OF KAZAKHSTAN 

KAlGOSKARANTlN

;
:.

« .
ОПИСАНИЕ ГРУЗА 

DESCRIPTION OK CONSIGNMENT
Экспортер и его адрес ТОО Агат г. Алматы Кщтстан____
Name and address ol exporter
Получатель и сю .vıpr-c_Исламская Республика Афганистан ст.Туряаиди

j . ' Declared name and address ol consignee фирма "КрйТЬй МПТШЦЦПС.ЩШЦЖ
Количество мест и описание упакоикн_________________ ЮООшТ.________
Number and description ol packages
Маркировка (отличительные'знаки) _______________________ __________________

I Distinguishing marks
Место происхождении ...... ...

• Place of origin
I Способ транспортировки ___

Declared means ol conveyance
Пункт виола_______________
Declared point of entry
IlaiiMCiioiiaiine продукции и ее количество 
Name ol produce and quantity declared

• Ботаническое название растении _______■ UotanicaF name ol plants
, Настоящим удостоверяется, что растения или рас1нтсльмам продукции, описанная выше, была 
обследованы и соответствии (''существующими методиками и правилами и признаны свободными от КЗ* 

| рднтиииих и других, причиняющих ущерб вредителей и что "ни отмечают фитосаннтарным пропилим 
страны-импортера. .

This is to certify İlin I I hr pi.mis or plant products described above have been inspected according to 
appropriate procedures and are considered to he free Irom quarantine pests, and practically Iree from other 
injurious pests; and that they am eonsldeied to conform with Ihe current phytosanltnry regulations ol th* 
importing country.

Казахстан I

а/м
;
Г

I Шкуры крупного рогатого скота ХОООду,

г

досцитр&но--------------------------------
OIİI «загаживание

DİSİNİ LSTA mON AND/OR DISINFECTION 
TRLA I МENT

ч

Способ обработки 
Treatment

.Экспозиции н температура 
Duration and temperature

Дата____________ "*' _____________
Date
Химикат и его концентрация_____ И_
Chemical (active ingredient)
Дополнительная информация :____
Additional information

* /

Дополнительная декларация: 
Additional declaration;

• • *•?..
n Место выдачи 

Place ol Issue
I

ваш*Фамилия Государственного мнепаитора 
Name ol authorized officer
Дата 
Dale

Штамп организации 
Slııııp of orgaıılxallo^W^ v \

kii " -"Л
\ m? :r*’

28.06.06 ____ Подпись.
Signature

г. Алмдтм. У ВС, a. IS20-20000
/4'^4

ft
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СВИДЕТЕЛЬСТВО О ЗАКЛЮЧЕНИИ ЭКСПОРТНОЙ БИРХЕВОЙ СДВЛКИ

++■

I 601017801. НОМЕР СВИДЕТЕЛЬСТВА
♦

ТОО "Агат”
г.Алматы ул.Байтурсынова д.43 кв.11 т. 539186

I 306551872.ОРГАНИЗАЦИЯ-ЭКСПОРТЕР
♦

Г

: 7 .СРОК. ДЕЙСТВИЯ СВИДЕТЕЛЬСТВА3.ПОКУПАТЕЛЬ
jФирма "Братья Мохандисзада" ст.Туризиди 

Исламская Республика Афганистан
+■

| 25.09.96

I ♦

!8.СРОК ПРОДЛЕНИЯ СВИДЕТЕЛЬСТВАİ4.СТРАНА ПОКУПАТЕЛЯ
I 4

! 004АФГАНИСТАН
I4

I5.ОСНОВАНИЕ ДЛЯ ВЫДАЧИ СВИДЕТЕЛЬСТВА 
Контракт N 20 от 25.0R.9fir. II

!
♦4

! oooooı!9.ХАРАКТЕР СДЕЛКИ 
!' Перемещение товаров с расчетами в ♦ 

валюте Республики Казахстан

6.СТРАНА НАЗНАЧЕНИЯ
4

! 004 jАФГАНИСТАН
4

I 10.ВАЛЮТА ПЛАТЕХА
Тенге

♦

j 927
♦+4 4 4

! 12.КОД ТОВАРА!13.ЕДИНИЦА 114.КОЛИЧЕСТ-!ОБЩАЯ СТОИМОСТЬ ТОВАРА!тысяч J 
! no ТН ВЭД ! ИЗМЕРЕНИЯ!

11. НАИМЕНОВАНИЕ И ПОЛНАЯ 
ХАРАКТЕРИСТИКА ТОВАРА ВО 4

* М5.валюта платеха!16. тенгеI I

4444 4

! 4101 10 100 ! 0796Шкуры КРС м/с до 14 кг 3 сорт
! 470.761
Ij Iсухим посолом.ср.вес 12кг
4

свидетельство) ! 30424298
ЫН*.>4 I'MpI.I

! 1,17.Ф.И.0. руководителя организации-экспортера 
печать подпись имеются

I

Долхность
Подпись
М.П.

I'
Дата 05.07.96

I

♦

19.NN расчетных счетов и наименования отделений банк

! Организации-покупателяр/с 2467147 КЗИ БанкОрганизации-экспортера
г.Алматы код 885 I

4
I

20. Особые условия свидетельства:

I
44

I

9

I
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ПУЛИКА КАЗАХСТАН
ДОБАВОЧНЫЙ ЛИСТ

БЛАНК СТРОГОЙ ОТЧЕТНОСТИ I

ТД2 1 ТИП ДЕКЛАРАЦИИ
У?

В ПОЛУЧ7ИМП №’./ЭКСП
1 f А.Г- ТД] I ItОм. графы : •

Toef1 P.nqqp Г'Л_У L/n/

ЗЛОБ ЛИСТ 1
за коп32 TOftAÇ*ОвКА И КОЛИЧЕСТВО • НОМЕРА КОНТЕЙНЕРОВ - ОПИСАНИЕ ТОВАРОВ

Холодильный агрегат -4и:м
Ш У

у
3S ВЕС ЕРУТТО34 КОД СТРАНЫ 'Хромое 36 Г»РЕ ФЕРЕНЦ

\ t •L'
37
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5313385CARNET TİRVOLET № 2 PAGE 12 1.

3 Norn öe I organisation Internationale2. Bureaux) da douana de depart

, Forth 1ш Wald 2
Union Internationale 
des Transports RoutiersIRU

4 Tltuiaire du carnet mom. adresse. pays)Pour usage official

5 Pays de depart 6 Pays de destination

Deutschland Kazachstan
8. Documents Joints au manlfaste7. Nots) d'lmmatricillatlon du (das) vdhlculets) rout lent)

LMA 202İ LM 4000 CMR, Rechnung - Nr, Re 109-96

MANIFESTE DE MARCHANDISES
11 Poids brut 

en kg
10. Nombre at nature des colls ou objets: designation des merchandises 16 Sceliements ou 

marques d ıdentıtı 
cation apoo$8s 
(nombre Ktentili cation)

9. a) Compartlment(s) de
chargament ou contanaur(s) 

b) Marques at Nos 
des colls ou objets

Kuhl

Apparate zur Kalteerzeugung 

Regal telle 5400

7' 6l>/239

V • -ЧШГ I I I I e I I 4 — -

5 £5-OS- 2 7 - I g
»

*ILI N A

L D
12. Total des colls figurant 

sur le manlfaste Destination:

Nombre 13. Je certifle que les indications sous 
rubnques 1 a 12 ci dessus sont 
exacles et completes 

14 Lieu et date 
15. Signature du tltu 

ou da

17. Bureau de douane de ddpa 
Signature de ( agent et tl 
du bureau de douane

1. Bureau de douane

Alma Ata §son represen
2. Bureau de douane *1 Vr. .1J Г

3. Bureau de douane
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РЕСПУБЛИКА КАЗАХСТАН 
ДЕКЛАРАЦИЯ ТАМОЖЕННОЙ СТОИМОСТИ Форма ЛТС-1 мстил I

И»
\ Продавец Для отметок таможни

33*/< tx7 so? ss-

1 у'З’Л

&S7/1
ГГЭ& 
1с **■ S7^r~>

Nt
2(a) Покупатель ОЛР £ z & чг j< »• • I

t

г я s/jJ İ.О

Iн
1 *2(6) Декларант

От

3 Условна поставки
Bı •не'И

В соответствии с законодательством декларант несет 
ответственность за все сведение, указанные в форме и а 
документах, предстаалаемых им в подтверждение 
таможенной стоимости В процессе таможенного 
оформление декларант обязан своевременно представить 
таможенному органу дополнительные сведения, 
подтверждающие заваленную таможенную стоимость

ГО

*
Л

4 Номер н дата счета

•в •

5 Номер н дата контракта1
6 Номер и дата принятых ранее таможенным органом решений по пп '7-9

Ну. X

И□7(a) Имеется ли взаимозависимость между продавцом и покупателем'» •) ДА НЕТ

0™□товара’
7(6) Оказала ли взаимозависимость между продавцом и покупателем влияние на цену

ДА

S(a) Имеются ян ограниченна для покупателя в отношении пользования товаром, 
за исключением

- ограничений, установленных законодательством Республики Казахстан.
- ограничений географического региона, в котором товарй могут быть проданы.
- ограничений, существенно не влияющих на иену товара’

иены сделки какие-либо условна, влияние которых на иену не может быть учтено’

а□ да HFT

1(6) Имеютсв ли 
Если “ДА*, укажите подробности В□ ДА НЕТ

Если условие количественно определимо, заполните графу 11(6)

9(a) Предусмотрены ли лицензионные или подобные платежи, которые покупатель прямо 
или косвенно уплачивает продавцу а качестве условия продажи товара"'

9(6) Имеет ли место условие, при котором часть доходов от любой последующей
перепродажи, передачи или использования оцениваемых товаров подлежит возврату продавцу’

Если на 9(a) и 9(6) дан ответ *ДА“. укажите подробности, tan 19 м

□ ИДА НЕТ

Йнет□ ДА

10(a) Число дополнительных листов, 
приложенных к форме ДТС-1*) Лица являются кланмспаянс.

• один из участников сделки млн его должностное лицо одновременно 
являются должностными лицами другого.

• участники сделки являются совладельцами предприятия.
- участники сделки связаны трудовыми отношениями.
- одни из участников сделки владеет вкладом млн акциями с правом 

голоса в уставном капитале другого участника, составляющих не менее 9% 
уставного капитала.

• оба участника сделки находятся под непосредственным 
или косвенным контролем третьего лица;

- участники сделки совместно контролируют, непосредственно иди косвенно, третье яйцо.
• участники сделки или их должностные лица валяются родственниками.
- один из участников сделки, непосредственно или косвенно, 

контролирует другого участника сделки

а том случае, если

10(6) Место и дата
Организация

‘ V,Исполнитель

Телефон

Подпись и печать декларанта

:
' !'•

I

у



ЙЕСПУБЛИКА КАЗАХСТАН 
ВОДРАЦЙЯ ТАМОЖЕННОЙ СТОИМОСТИ

Форма ЛТС-1 метая I
V

»'2 I

^ 6- j0äO£y'l&f'S>-Гб/а**'

% ^ Г]г . ^''I,
***/, '& /fats''- !

Фирма" AGE! t IR" ГврмАнип Г7 Jb

I
Df ffЛ М

I Mб 2(a) Поаупаталь

Корпорация"CHAT"
г.Алматы,yti .Аузопаа 3 Кавамсатаи

1 W76547 O'?/7 £ 2 7ЛЛ

I Л 8 S/ЛИ5 J. *** İ.
<

Б
Кб). Декларант'1 1.7R7A54 2

Смотр и графу 2(a)
в.

3 Условия поставки
Bı !İ

м 02 ФСЛ/ I прмднипго*

Г и дп счета

таможенному органу инк.. Rr J 07/ 90о 1 2*3 . О „ 9йпоятаераииюшие заявленную таможенную стоимость
3 Номер и лата контракт»2 б5/°л о 11.'Ю,I

6 Номер и дата принятых ранее таможенным органом решений по пп 7-9
х

0""□между продавцом и покупателем? •)7(a) Имеется ДА

□К Ртттовара?
7(6) Оказала ли

|(а) Имеются ли ограничения для покупателя а отношении пользования товаром. □ да £]нет
- ограничений, установленных законодательством Республики Казахстан.

- ограничений географического региона, в котором товары могут быть проявим.
- ограничений, существенно не влияющих на иену товара'5

Кб) Имеются ян в отношении вены сделки какие-либо условна, влияние которых на цену не может быть учтено? 
Е^и ’ДА', укажите подробности □ 0«ДА

Если условие количественно определимо, заполните графу 11(6)

9(a) Предусмотрены ли лицензионные или подобные платежи, которые покупатель прямо 
или косвенно уплачивает продавцу в Дачесгас условия продажи товаре* 53 жт□ ДА

доколов от любой последующей9(6) Имеет ди место условие, при котором
перепродажи, передачи или использования оцениваемых товаров подлежит возврату продавцу? Я□ ДА НЕТ

Если на 9(a) и 9(6) дан ответ “ДА", укажите подробности, а в п. 15 и

10(a) Число дополнительных листов, 
приложенных к форме ДТС-1•). Лица являются взаимозависимыми а том случае, если I

• одни из участников сделки или его должностное лицо одновременно
являются должностными лицами другого.

• участники сделки яалаютсл совладельцами предлр
• участники сделки связаны трудовыми 
- одни из участников сделки владеет вкладом или акциями с правом

голоса в уставном капитале другого участника, составляющих не 
уставного капитала.

10(6) Место и датаРТИД.

m. ('Р..О/ .9/, пи,
I- »">14 1. I ПП"1 11,* i "

1и I • I54

:•! i• г•или косвенным контролем третьего лица.
• участники сделки совместно контролируют, непосредственно или косвенно, третье лицо.
- участники сделки или их должностные лица являются родственниками.
- один из участников сделки, непосредственно или косвенно, 

контролирует другого участника сделки -■

/ Vч V
■ rS I ГI ДА* щг >7

I i х 1
е.Д г/ )R/\TK •••).

•• г
€

■ >•»

У



Лип Л Форма ЛК -I
Номер товара Номер товара Номер товараДа* отметок таможни . уГТ5Е> /SS30&/<?3. £>S &/&&*> /£ ^

ШС^еЛ 0ТП SZ^>гт гг. Коя тпаяртКоя юаяра Коя товараV

аНа Цена сделки к шалю те кои трат а (нема. фагтиЧре^и 
уплаченная иди подлежащая уплате ıtpoaaatfrf XXXIQQI3- 

443676****:А Основа 11ена сделки а тете

Ков яалюты

Курс пересчета

116 Косвенные платежи я тенге (см п Ш

443576 -гиг:12 Итого4*А* а тенге • »••
13 Расковы покупателя на

а) комиссионные и прочие посреднические услуги (та 
исключением комиссионных по закупке товара)

б) контейнеры тару и упаковку

14 Стоимость товаров и услуг, предоставляемых покупателем 
бесплатно или по сниженным иенам для использования при 
производстве и продаже на -«спорт я возимых товаров по статьям 
а) сырье, материалы, летали, полуфабрикаты и другие комплектующие излелЛяБ Дополни­тельные 

начисление 
к иене 

сделки а тенге.

Iп
б) инструметы и другое подобное оборудояяиие

Р1

F, II=
я) материалы •>;п А и
г) инженерная и опытно-конструкторская проработка.

дизайн, чертежи, выполненные на территории Казахстана
а таможен­

ную сто I Лииемзиоииые и подобные платежи за использование 
объектов интеллектуальной собстаеиностн (см п 9)

16 Часть аохода покупателя от любой последующей перепродаже 
передачи или использования оцениваемых товаров на 
территории Казахстана, которая подлежит возврату продавцу

:17 Расходы на доставку до 
В том числе на а)транспортировку

—1--5ЙШ
ставки товара) 51636Ixxxx

г*РТГ
б) погрузку, выгрузку, обработку

Я) СТратОЛЯМ1И

I* Итого’Б’L 546I75XXXX-
19 Расходы по монтажу, сборке, наладке оборудования 

или по оказанию технической помощи после ввозаВ Списы-

суммы в тенге, 
вклю-

20 Расходы по доставке после ввоза по мегта назначения

U
21 Таможенные пошлины, налоги и сборы, уплачиваемые 

при ввозе и продаже товаров
в п А

22 Итого -В"

23 Заявленная таможенная стоимость а) я тенге

6) а валюте контракта

Г *) Когда сумма оплачена в валюте, укажите а этом разделе сумму а иностранной валюте 
и курс пересчета по каждому зле менту стоимости и товару

Номер позиции из разделов Б и В Код валюты
Гумма

Курс пересчета Подпись и печать лекларята

II656J
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«7'
;ун iJ
1
IЛист>#?

Форма ДТС -' ■

IНомер товара Номер товара Номер товараДм отметок таможни .|* rTSE> /УЬЗСхО/&&, £>7 <*/ÄZÄ35(
vz-c? гС’/З/

I/
^2

Коя товара Коя товара Код товара
84 1ЯГ* М '•> -с

I la Цена сделен а валюте контракт» (иена. фаптррвЛ 
уплаченная или подлежащая уплате продавцу)

•и Л,'*УIQQI3
443&9&

А Основа Ш с I •/ чДгЦена сделан ■ тенге

I (04 8 )
( 44.30/ 66 )

Кая валюты

116 Косвенные платежи а тенге (саа. п 16)

12 Итого (А‘ в тенге 443Ь76^ггупг I ■/>Н>"
13 Расходы посупатеяя на

а) аомиссионные и прочие посреднические услуги (та 
исключением комиссионных по тагупке товара)

б) контейнеры, тару и упаковку

14 Стоимость товаров и услуг, предоставляемых покупателем 
бесплатно или по си к» иенам ала использование при 
гтрокзаолстве и продаже на экспорт ввозимых товаров по статьям 
а) сырье, материалы, детали, полуфабрикаты и другие комплектующие изделияБ Дополни­тельные 

начисления
в иене

сделки ■
б) инструменты и другое подобное оборудование огг1

^ о1 ; ^=^~f.
не вклю­
ченные в 

п А и
в) материалы, израсходованные при производстве 

оцениваемых товаров
Щ
Zİ

г) инженерная и опытно-конструкторская проработка.включению 
в таможен­

ную сто­имость

дизайн, чертежи, выполненные на территории Казахстана
15 Лицензионные и подобные платежи за использование 

объектов интеллектуальной собственности (см п 9) П

16 Честь дохода покупателя от любой последующей перепродаже, 
передачи иди использования оцениваемых товаров на 
территории Казахстана, которая подлежит возврату продавцу

г
“3,

£17 Расходы на аоставку до 
В том числе на а)транспортировку

• 1(уkİtVtVUÖt£^Äctbbkh товара)
ЫбЗвКсШ .1 згу?ır;

б) погрузку, выгрузку, обрабегпгу 50fY1931' Ü
/Л

в) страхование 2791.104?1
II Итого “Б" PUİlZsoooei ! * •И

Д19 Расходы по монтажу, сборке, наладке оборудования 
или по оказанию технической помощи после ввозаВ Списы­ваемые 

суммы в 20 Расходы по доставке после ввоза до места назначения
вклю­

ченные
• л А 21 Таможенные пошлины, налоги и сборы, уплачиваемые

У22 Итого "В*
Т

К23 Заявленная таможенная стоимость а) в тенге 98975 
'ТТ’/г 1
Aı.ılı.'..1 ■ I I f а . -

•■M5İV
59716) в валюте контракта

Г *) Когда сумма оплачена в валюте, укажите а этом разделе сумму в иностранной валюте 
и курс пересчета по каждому элементу стоимости и товару

Номер позиции из разделов Б и В Код валюты
Сумма

Курс пересчета Подпись и печать декларанта

IJ6&6товар N 
товар N 
товар N 
товар N 
т овар N 
товар N

44.39Гр.17а, 
Гр.17В, 
Гр.17в. 
Г р. 1.7а, 
Гр.176. 
Гр.Г'в,

1 040
048
048
040
04?
048

1 436 ■14.30
44.301. 237

п 704 4 44.30
44.30
44.30

'’Л и 4
ГГ

ирот- • ; \
' \ .1 / 1 '•. / , •> \\ оVH

: ► .гг
\I

■!Ş / Г" т : г.
Ч

\ '-L / . У ■

\2 7(.ORI'ORM ю\ %
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Societe Generate de Surveillance s a GENtVE SUISSE

CLEAR REPOST OF EIRDIRGS
THIS CLEAR REPORT OF FIRDIRCS !S ISSUED ACCOBDIKG TO THE IMPOST BEGULATIOKS OF THE R#*?BLIC Or WAESTAH. Г 
DOES ROT RELIEVE SELLERS ARD BUYERS PROM THEIR CORTRACTUAL OBLIGATION OR IMPORTERS ARC THEIR AOERTS PROM THEIR 
RESPORSIRILITIES TOWARDS THE CUSTOMS AUTHORITIES.

I
i '•*.

v
Его• ПЕИАН 9B0 İ 1

inport Reference *n 
SGS/0005I7?

pliporter------------
SHAT ШР0КЛТ10Н 
3.AUEXOV SIR. 
АШТТ

i f
ii

!-Code- 
0022 Яii Country o! Supply • •

WARY
■Cod?

!V O'. _ !; Ir Seller--------------
AGERTUR FGHE GH3H 
SCHRAHSERG

AGERTUR R1ER GSRRAUCPTE 5‘ort ot Entry ----------
ALHATT*«*‘«*,«***»***‘***«***«I'

[-Container Details--------
шшшшшшштшмшш URPAPtED STORED OR A TRl’CH******** 
ншш»шшшиишн(ин«к |н»ж»и«т*«иишити»н

----- Globa) Quantity/Ueigbt• -
twtttuttmmmttttmmmtt
«жнннгишшжшшпшн

—Р-Pacling A ...........

1

GOODS PRESSRTED FOR IRSPFriOR İR COU8TRY OF SMTİ.T 
P lteBrftuantity Reported —rGoods Description Reported ------- -

1 *mmm*t2,00 LOT REFRIGERATED SFW CASE
2 UK] COOLIRG SOU.

PFRD1RG ARRIVAL
Cvstoes ValuelDEHI-,.Quantity Reıaining, 
»***m**15.BQ5,65 1 
mmm*4.656,85 j jmtm*«««0 npj

G(K)DS PRESERVED FOR CUSTOHS CLEARARCE - FOR SOLE USE OF THE ША15ТА» AUTHORITIES 
-ItebQuantity Declared- -jltustois Code-rCustots ValuelDSIh---------- Import Duty Rate,--—........ Eicise Duty Rate,

1 tmmmu2,00 LOT 8418 50 190 ********15.805,65 **«*« ттиттт mm* tutmmtnttn j
2 т*«мм*«4,00 UR1 845P 69 990 ***»»****«4.656,85 «*«** tmmtwmtM ««♦« 1»«тжннн!

I

!
****** TOTAL ****** Ht*tm»20.462,50 1

4 •» --I8SPECT10E DATE 20/06/96 I

!CORRESPORDERTS OF SOCIETE GF.RERALE DE SUEYEllLAKCE S.A. SGS CORTROll. CO.H.B.H Ii i

I

a '
I

I
Printed and AutDenlSeated \>y SGS ALHAIY llA’SOR OFFICE 
AIHAT7, lAZAISTAR 01/07/96 tb:P4.r-P«**«*♦20.462,50 DF*Ü

00
оCO
inCO
о ->Ю

4



Societe Generate de Surveillance sa

CLKAK 11Р0Г OF FIHDENGS
THIS CLIAK IEP0KT OF FIHDTN6S IS ISSUIB ACCOMIK TO THE IMPORT REGOLATIOMS OF THE I0ÖBLIC OF UlAISTAB IT 
DOES HOT BELIEVE SELLEBS AID BUYEKS РЮН ТИЕ11 COHTIACTUAL OIL1GATIOMS Ol 1NF0RTEES AND THEII AC,ENTS FROM TOFIK 
IBSPOHSIBILITIES TOVAIDS THE CUSTOMS AUTHOIITIES.

GENEVE SUISSE

17,01 ОШН 9M / 
-Iipnrt Reference Ik 
KS/OOOM72

1
rl «porter----------

SHAT COBPOIATIOH 
3.AUEZW STB. 
АШТТ

1Г
г Cock----- -

0022)4 Country of Supply
GERHART

Cede
OF

r-Seller-------------
acehtur fche am
SCBRAMBEIG

AGERTUR РШ BEBkAUCBTE Fort E^lry ----
А1ИАТТ*******»тт**ц****тт

у Cloba) Quantity/Hei«$?~ 

ttittttmtuHMMiHmttttHtt 
i mittmttimHMittttiittiitttt

[-Container Detail!---------------------
»ttttttt»ttt*tt»ttt**»*tm***ttt»t
НишииШШН1ШШ»Ш1Ш1

-Fading А Hark*----------------------
URFACUD STOHED 01 А ТЖ1********* 
mmıımmmmtHHimtttnt

a;^ PERDIRG ARKİFAI 
ED) ,,Quantity Regaining 

S,5S ||*****<********0.00 
mmtmtmo.00

goods msEirra for ihspectio* ih coumr of supply
pltetrQuaotlty Reported-—rGoods Description Reported-

1 шшшшг.ОО Ш Ш110ЕКАШ SBOH CASE
2 ************4,00 ШП COOLIIG KAi.

$------ Curtoee I
iHtmut 
******dM 856,85

----------I
GOODS PBESEITED P0I CUSTOMS СШ1АНСЕ - FOE SOLE USE OF THE faglSTAl AUTHORITIES

plteerQuaotity Declared—rCustoee Code-rCusto»s Value(DDi)i---------- I«port Duty bte.---------- Excise Duty Rate
] tmmmit? oo LOT 84)8 SO )90 *********15.805,65 atm** (Ц|)>шштм ******* *****************
2 ************4,00 Dll 84)8 68 930 »mmtM.föC,№ ******* *****************

I

5I »*»*»*»«20.462,SO****** total ******
<3lRSTECnOH DATE 20/06/96I

CORRESPOHDEHTS OF SOCIETE CEHFRALE DE SURVE1LLARCE S6S C0HTH0U-CQ.M.B.R
I A.&

Q><o \(V%I
Printed and Authenticated by S6S ALMATT L1A1S0R OFFICE. 
ALHATT, 1AZAISTAR 01/07/96 16:24:50V*******20.462,90 DD) ' *

I
si<oI

/<<;
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GEBRAUCHTE MASCHINEN U. EINRICHTUNGEN Gr

Neue Ansel
AGENTUR FüRJi

Agentur fur GebraucM? 
Maschinen und Einrichtun.i 
Gewerftepaik HAU. 8. 0-73' t? 
Tol. 07d 22/30f«1. 305r-. 'Hausanschrift 

Schiltachstrafte 28 
D-78713 Schramberg

GMBH • POSTFACH 111 • 78702 SCHRAMBERGAGENTUR FI
Postfach 111 
D-78702 Schramberg
Tel. 0 74 22/30 54 + 30 55 
Telefax 0 74 22/2 34 61CorporationS

T^bzovstr. 3

g&B0008 Almaty/ Kasachstan
Auftrag: 1000095

IS 25.06.96Datum:
Recbnuncf

Nummer: Rel09/96İ
e 5606186114Kunde:

G-PreisPreisMenge BezugArt.-Nr. Text

5062.505062.501.00 xLadentheke in Teilen, gebraucht 
• Gesamtlänge: 11,25 m incl 

Kilhlaggregaten und Schaltschrank
Wandkühlregale, gebraucht 
Gesamtiange: 10,00 m incl. 
Kilhlaggregaten und Schaltschrank

Kühlaggregate 4 Stck

« »»••

4950.00 4950.001.00 x

2950.00 2950.001.00 x

12962.50Gesamt-Nettosunme DM

12962.50Gesamt-Bruttosumme DM

Zahlbar per Überweisung auf
Sie sind verpflichetet, innk^ifa^.- 

Ausfuh piere zurückzusenden, -%‘fiso 
15 % M . nach.

,u. g. Konto.

m die abgestempelten
wir Ihnen

It! gekauft wie besicty 
a:( bleibt bis zur vo. e di ;äuf ers. /

ES
Die
des

A'^nf.ir ■•if
'A;r r±ui**<v:ta f.i:- ;cn ^ *

:ч M Д j ■' L Г . . . d ”. •••.
r * ‘

96 ЧВ- 2 6 - 7icpU02TTEcke^Ja 
Agentur für Gebrau 
Maschinen und Einr \ j* *. *■ »-! FRYDEK-MISTEK Q4P5

/ o>
lol

*Шк7Г~-
GeschäftsfüKrerT 
Eckehard Ficht

Handelsregister
521 OB Amtsgericht Rottweil

Bankverbindung 
Kreissparkasse Schramberg 
(BLZ 64250040) Konto 503033



И! SM ATCORPORATION "СМЛГКОРПОРАЦИЯСЫ
fyuuprriH Pmiy^'iHKiny, 480008, Алматы, Эугаон к-ci, Я 
Республик» Кашепн, 480008, г. Алматы, ул. А рюш, 3 КОРПОРАЦИЯ "СМАТ"•» •
3, Aıınzov sir., Alnıaly, 480008, Republic of Kuxukhslurt P/e .4467975 в А КП "КАЛДОРБА1ПГ г. Амиш, коя 70S, 

МФО 190501708, корр.счет 700/6/70SТел.: /3272/ 43 43 36, 43 66 61. Факс 43 43 63

К*рн«раннн “СМАТ*
481008 Алмяты / Кяляхпяи 
ул-Ауэзяяя 3 
т. 43-44-61 ,43-43-63.

ИНВОЙС

Агентур фн»р Обряухт* Машине»! 
унд ЛЙП руну Ml e» Гмб» 
78713 Шрямберг 
ул. Шнл1.тях II

ль кt mi 96
Дятя: 25.06.96.

№ Наименование оборудования Нема DM Сумма DMКоличество

1. Ladcıılhekc
(Холодильный прилавок)

450 50(»_> Я11.25 т

2. Waııdkulıl repair
(Холодильные ирисаенные шкафы)

|н m 49 5 /10<iıı

' 3. Kulılaggregnto 
(Холодильные агрегат ы)

4 им. 737,5 >0 51)

шш ИТОГО: 17% >5
шш I

(Двенадцать тысяч девятьсот шестьдесят две дойч марки и пятьдесят 
пфеннингов ).

г V' •'
U- - ...А/. ■ Г \

V >

« .«••Президент
Корпо])ацнн "CMAJ"

I
Ли чбясв < А ’

I
■■ —s ./'/> 1 ,;v г»; А

I м
I

Л

1
ЭМ
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^EBRAUCHTE MASCHINEN U. EINRICHTU,NQLEM,,-ÇMBH

NejU^Anfep^rift:AflentutiOfOebtiuiette 
Mucftpen und Brirtchtungen GmbH 
OtiNitepvk KA.U. 1,0-7(713 Schrimbeig 
Tel. 07422/3054, 3065 • Fuc 23461

lia It HI

Hausanschrift 
Schiltachstrafie 28 
D-78713 Schramberg
Postfach П1 
D-78702 Schramberg
Tel. 07422/3054 + 30.55 
Telefax 0 74 22/2 3 4 61

M ill • 78702 SCHRAMBERG
P:ii:
|Sf ‘ l :<; -*.W. ■

ч
&

вCi
- • It

&:»; ;.Yfe,Y .*65/96
96

Ко
отm ■V

m•Ш'
ГГГ"78713 Schramberg

■Ki'Doration
«i „matvVJCa s ac h s t an

‘“WWKilnB1

между продавцом

Агентур фюр Гебраухте Машинен 
унд Айнрухтунген Гмбх 
Шильтахстр.28, 78713 Шрамберг

^ V и покупателем
Корпорация "СМАТ”
ул. Ау§зова, 3
4800 08;: Алматы / Казахстан

£ЩГГ' £

: Zя
* хщодильный прилавок 15,75 m 

7#7i>O0 ДМ (450,00 за,.м)
* хрдодильные камеры без • -и, . ..

-.şttoi/r ,, i:' г
25^000,-00 ан *?*—•••

I штг»г>чмттт%ыхтй ifim /v ппииой,

■‘■iy

Ы9-Р Rro m)
Äelbsdemontage
İS Y ■

иГ^.^>ТГП«ГГЛ1 Y v . 
я*. ftıt^.rstfififr ■$ K<ıTr=.ıiy't{l?urıiİnv • 7/ :Ш
шг.-№ т;ч ■ank;!6,4 m 8 Tueren

чвЙМИ1! ■ " Y" Y у У:
'20 mGondeln S

j ■

Ш:
6p(ofoö'iflM (4o *

30 демонстрационные столы

3000.00 ДМ (100 ДМ за Utf 
50 тележки (75 - 130 л)

2000.00 ДМ (40 ДМ за м)
1 Весы 2.300,00 ДМ

sşm
У

I
ИК

Ш#“оЬе (0'6 * Ь2 ш)
айшьнш!Мш 175 - 130 л)Ä8M«'d.OO DM

-1У»

a
• /

m
■ ■•у. ,

• !l * V'
МеОДНЯppiYikiflri'.--
İİMEk

■h-

52.787,00 DM .52.787,00 ДМстоимость

*25 ш * родильный .прилавок 9,25 м
■' ляШ5Шй?а f ЗК.

ри»эд* •■в**тт№%№: “,!■№-.РР.1ДМ- за метр.Я|..§ л,с

№İjİtİ№İ - г

«* ■": :

life#* - - * холодилШ1рш-i сщтуH;64vl64,00 DM общ^я СТОИМОСТЬ

Jit ■■
ft;:-

•t'
В .1

*

'4

т*.1Ш1
,..ЙЩ шшш ■

«.«кJiIffU-KreissparkassefSchrambergY':'- 
(BLZ 64250040) Konto4503033

•It-ffr- |..;l i

«Г * 2 : ~

S;У' ■

;•> mSv •r'
•. i'

■ЯЫУИв-! ı ".•."-«Я?*

Geschäftsführer: 
Eckehard Fich»

Handelsregbter İP-<» 
521 OB Amtjgericht Roftweil•У'Г

İİHPVİ •v-üT»



№ fej• .t;* ?; n

.•i ■%' 2. . .стр.

gnsport u. Versiche- 
afo Namen und auf 

ten;b 3- LKW 
urt/Almaty 
iinaty
И1*. 1 *

Транспорт со страховкой закажет 
и оплатит продавец и выставит 
покупателю счет без начисления.
1. Елце/Швайнфрт/Алматы
2. Швайнфурт/Алматы
3. Штуттгарт/Алматыприбл. '15000,— х 3 = 45.000,—ДМpi

Şp l*w;
VzaHlung Д.Ц Hohe von 70.000,00 
ЩЩ1Ьаг1алпегЬа1Ь von 2 Tage

__ ^^Eagsunterzeichnung und
'4^:000DM am 17.06.96 

'fer^eisüng auf unser Konto:

*Y'Tf 1
45.000,— DM

109.164,— ДМ109.164,— DM общая стоимость

необходимо оплатить аванс в раз­
мере 70.000,00 ДМ в течении 2 -х 
дней с'момента подписания договора 
и 15.000,— ДМ 17.06.96 
перечислением на наш счет:4

К

II :ш Commerzbank
D-78050 Villingen/Schwenningen
Telex: 792559
SWIFT: СОВА DE FF 694

mglı; İli
Konto: 158101600

:

*" "^jpdbetrag kann sich

j^İıfladung der Ware
mat einem zusatz- fm • ,ffgefuert.

M :•

:.:рглл>.
< auti 1 i» 114 ^'‘TFTYİ? , . -
г Зилйту M

1&.

rı Окончательная сумма и объем•Я

щщГ.ТТГТ*»
определится по окончании загрузки 
товара'в автомобили дополнительным 
протоколом.

, Ш ; «фДр'Ч'?* ■*« с-;- .
per Swift sofort Остаток'|буд^т..перея^ср,енг.ро SWIFT
Protokoles ueber после^составления дополнительного

протокола в течении 2'дней.
ч

Транспорт должен быть организован и 
заказан продавцом, а оплачен 
покупателем. Оформление всех необхо 
димых документов, вкл. таможенные

№
PffpI

V
девИгап в port wird vom Kaeufer 
sgaSS^exstSund kestellt und geht zu 
b^^daaijKaeufers.

!Птшп(1 sf unrpapıer en

vorbereitet.

Aufladung macht

Leute vom Kaeu-

werden vom Ver-

Й ществляет продавец.
Демонтаж и погрузку будет

ЙГ :{5Г2ь7 'vfctfŞŞ 
' -тх: iняр продавец с помощью 2-х человек от 

покупателя.[ ■■■■

aijind' Verpackungs- Погрузчик и упаковочный матерал 
„-Ijşrt: der Verkaeufer (включая 1 кубометр дерев, 
jjjgjfc.); Alle Maschi- бруск^) организует продавец.

Ц№ЖГ4 i jafeBfeaaaijBjR^,Юйлгвг'

I '

Твттт;»

iWSfi,
. Iİ4«TSi JIV • J IftS ».(*:!, j f !П(= j iŞ
■ aunrnsTjiyrulj^ r£l

mi
i й

m Ж, ;

без штрафных санкций.
№

i3 ft :m Г;,..
f, . ■i .'i ;

mrsfr ‘ *w ->
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!
i- I

- ;

■i

öYn. йЗДч.
« ; :Vi.»V . Ir- ;з!Щ"?

£)i. л/ —s-ç..\, ;лТ»’
/iv*,t<r jrifffimpw ijfet.
iW ,‘.v.^bn*Vp^

- Г и;* _

«lips*?.
ijs[.?p;* ■■

вЮ;
jtfjşrden dem Kaeufer

Dagen ;?urueckueber 
xausschliess- Й№&Ьуоп den 

“leri i Rabat t. ‘

atz ’ : ıv j:\.распЕу^радетс я. I,"-
• 'iri;/

Остатки денежных средств
‘V'V ■: ' м « ' ••« :s!i ■•-•» ■ •

покуц^рёдю в течении; ЗЩзнкдрзу#* 
дней !П9,слв загрузки обр£удо*««*я 
автомобиль. За просрочку-платежа пеняД$^5 % от суммы.; tf-—'' '

.Щ»»'«fTiTİ»>?u*US'-

■ъы&гэг.-.-
ЛЛС5>-nrs». Г**Шя,
1• evi • j ii/ЛТй uUЛ• t* f tv:
ıT<"»Y?Tr«','<ı>.*;4 «ı i Г- i’ -*•[*{, 
ı:»iUiJiT' '^ab'mVt'1

■5К2Г. ıTvnrərt'Sİr/^r -i'

ti'Ln Ъ.ж &Щ\
'^fV-TTİ VTlİ'' Г İ LVr/Г; £tİluJ

c ч ; *|~о f.VTiTi T^T'~rb*
t

П-В! .
,.

Im ■'VW

Beza^lung erhaelt плати§..> К остаткам относится с 
^ieri ;:p.av ;-j|; , Йрст||£да^Цльньр: камер ,и,>с^даи;

'-'P: ■«'-г»»•*■•• vSİİEftVft* ;•■■ * ш».ı’-frliflisiil;i|wj

№&®# 3 4§!' 4|йР«МЯ

liiSpilP»»ггтт^г'гР'' :vra ü ^г-•■n»
!

стой-
i. •Ши * •;.' :

&
'jaiiiibVSY* •

... li
ri ■

jlyvn)Til3tuT': j^lf^fİ^ri’İyVə
Spfcİfe

: WM

uä-İUi
m!■ V

!?l '£m a

»Р№ЯрвШ»!;;5U.l ' 8ij ;.-J ü’i-;: :
'•■ !!Шslfeft?;

mm"-^uchtei
:İc,btungen GmbHIkk'-k-

.

' ; j

:;Ж^5 Покупатель:I • ?. AV * у-' • ''
«* ir

İ ı'

:

®51”
•.••■ :fr

'cT^ı Vü^ftr^
♦CfTll^rg t- İ-\jV^V^İ

rf>-
■j: ’

Л 4

. ^tTS^İİwjft

BİFP ı ifa*4*'!
i:» vw;:; •,'■■*■

•i ; !'• ■*« ■■' * ■■■ I '• ‘l
>f*tm v:••*№**:r>;-

: ~r! • ı “■■■

!
m

*■

'•‘f
t:.,'

ШШ-rx:::-ь ı • -;•
: ‘r.\ i' ■' ■?№3
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KZ 1996

ЖОЛ ЖУРУГЕ PVKCAT КАК АЗ 
РАЗРЕШЕНИЕ НА ПОЕЗДКУ 
PERMISSION КОК JOURNEY n* 01 ö 4 0 2

КАЗАКСТАН РЕСПУБЛИКАСЫ КЭЛ1К ЖЭНЕ Жолаушылцр мен жуктсрдй .автомобиль кшнпмен 
КОММУНИКАЦИЯЛАР МИНИСТРЛ1П

МИНИСТЕРСТВО ТРАНСПОРТА И 
КОММУНИКАЦИИ РЕСПУБЛИКИ 

КАЗАХСГАП

MINISTRY OK TRANSPORT AND 
COMMUNICATIONS REPUBLIC OK 

KAZAKHSTAN

халыкаралык тасымалдауларга бералген руксат кагат

Разрешение на международные перевозки пассажиром и 
. ıpyıou aırroMiıÖH iı.ııuM транспортом

Automation tor I lie international carriage of passengers and 
goods by motor vehicles

Lip pc иске гана nopMcwii
Действительно на 1 рейс 
Valid for I journey

* Казакстан Рсспубликасы мен 
Между Республикой Казахстан и 
Between Republic of Kazakhstan and

* Казакстан Республикасынын аумагы транзит бонынша
Или транзитом по территории Республики Казахстан u 
Or in transit through Republic of Kazakhstan______________

(-►) 1

I.* КуПНПДСП MCpiİMİ
Срок действия 
Validity__________

ДСШ11, 1İİCH1Hдан
с до

from till
2.* Шскара втксл) 

Погранпереход 
Frontier point

Kİ ру i
въезд
entry

шыгуы
выезд
exit

3.* Тасымалдаушы жэне онын толык мекенжайы
Перевозчик и em полный адрес 
Name and full address of the carrier

4. Кнгымша uKitupurrap
Дополнительная информация 
Additional information

Автокшнк курилы
ABTOTpaticnopTiioe средств!> 

Motor vehicle

TipkCMC
(жар тыла и TİpKCMc)

Прицеп (полуприцеп) 
Trailer <semitrailer)

4.1 Лфксу HUMİpi
Регистрационный номер 
Registration number plate

4.2.Жук квтертмдшп (т) 
Грузоподъемность 
Carrying capacity

4.3.Лвтоквл1к куралыны1| жукегч салмшы (т) 
Масса автотрапепортного средства без ıpy ta 
Empty vehicle weight

5. * Руксат берген органнын колы мен Mopi, берьпген жерк куш.
Место, дата выдачи, подпись и печать органа, выдавшего разрешение. 
Place, date of issue, signature and stamp of the office issuing the Permission.

-леа"е к0л^
-s^ viiiq, -V

C"1V

.5 Jf

Su

■-«
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ЖАЛПЫ HV’CKAMAJIAI'
Осы руксат Killач автокода куралдарьшда болуга тики жопе бакилау жасаута уикыдт üap 

i ум зыарлыц тачан от ey боймпша Kupccı i.ıc.ıi. Ол тск ж<> ia\шы.Гар мен жукюр.п хатыкаралык. 
lacı.iMicuayjıap yııuıı laııa пармсни жопе İuikİ 1асымалдаудар.1ы npuiuayi.i куклах бсрмси.и. Осы pyxeat 
хапшы yuıinıui тулка a Gepyre шым салынады. Тасымалдаушы автомобиль xe.ıiri мен жил хозгалмсы 
ушш Казахстан Рсспубликасыныи аумагында ııupMeıui запдарды, ережелерд! жопе ukimlhlilk 
нускамаларды сак.ıаута мпшеги.

(ЖЩИЕ ПРЕДПИСАНИЯ
Это разрешение-должно находиться на автотранспортном средстве и предъявляться по требованию 

дин, уполномоченных производи и. контроль. Оно действительно только дли международных перевозок 
ıрулон н пассажиров, не дает право на выполнение внутренних перевозок. Это разрешение запрещается 
передавать третьему лицу. Перевозчик обязан соблюдать действующие законы, правила и 
административные предписания для автомобильною rpaııcııopıa ıı дорожного движения на территории 
Республики Казахстан.

GENERA I, PRESCRIPTION
This Permission must be carried on the vehicle and be produced al the request of any authorised 

inspecting officer. It is valid only for the international carriage of passengers and goods. The Permission 
doesn’t give the right to fulfil the carriage within the Republic of Kazakhstan. It is nol to be transferred to the 
ihird person. The carrier is required to comply national laws, regulations and administrative provisions relating 
to road transport and iraflie having force within the territory of the Republic of Kazakhstan.

Шыпы’
Выезд
Exit

Kipyi
В ье г: 
Finns

Жсрп.ъкп amoko.ıiK бикылау органынын 
Mopi мен Гюлуы мумкш ескертулср!
Печать местною автотранспортною-органа 
контроля и возможные замечания 
Stamp ol local mail Sıaıispnri supeıviMoıı body 
and icm.irks

Т асымалданатыи жуктш салмагы 
Вес перевозимого груза 
Weight of goods carry ed

Tycipy пункт i
Пункт разгрузки 
Place of unloading

Есксрту:
Бслплснгспдерден (*) баска тармакгардын барлыгы тасыладдаушы-фирмамен толтырылады.

Примечание:
Все пункты, кроме обозначенных (*), заполняются фирмой-перевозчиком.

Note:
All the positions are tilled in by the carrier (except those ьы-t.ed with (*)).

■-»
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t .

I

\#- i.

f: 245002 Грузов» тамджвинав шдавацт Ul пд 8B41Д
"Л 

ч-~- •
■ U'.

1 Тип декларации20тпрааителъ/зкспортер

Л
N1

□ 4 Отгр. спец3 Доб. лист
.1 •

■ * \ л 6 Кол-во мест 7 Справочный номерВсего 
найм, т-ов

Per. N* от

9 Лицо ответственное ав 
финансовое урегули ромниеNi ,8 Получатель/импортер т

'
U; + İ2*9 10 Страна 1-го111 Торг стран* 12 13

в*.

IPer. Ni от назн
17А Код страны 

назн.
ISA Код страны 

отправл
15 Страна отправление

14 Декларант/представитель N!

Iw
16 Страна происхождения 17 Страна назначения

Per. Ni от
-ц.

20 Условия поставки18 Транспортное средство при отправлении 19 Конт.

I"

22Валюта и общая фактур стоимость 23 Курс валют 24 Характер сделки 
тоаароа21 Транспортное средство на границе

I
25 Вид транспорта 26 Вил транспорта 

внутри страны 27 Место погрузки/разгрузки t'2 В Финанс, и банковские сведенийна границеI '4I
30 Место досмотра товара

t'

29 Таможня на границе

32Товар 33 Код товараМаркировка и количество • номера контейнеров ■ описание товаров31 Грузовые 
- места и 
I описание 

тоаароа

1 Ni и'34 Код страны 
происх 35 Вес брутто (кг) Преференц:

1' !•j.- 37 Процедура 38 Вес непо(кг) 39 Каота

40 Общая декларациа/прадшестаующий документI

1

41 Дополи, един из мер. 42Факгур. стоим тра 4344 Дополни­тельная информация/ 
представ - 

. ляемьмдо- 
ку манты

4S Таможенная стоимость

^доллар. 46 Статистическая стоимость
к

48 Отсрочка платежейСтавка Сумма СПВид Основа начисления 49 Наименование складаI

47 И счисле­
ние таможен­
ных пошлин Э Подробности подсчет»г.^И сборов

а

М İ

н. I 1 Всего
S0 Доаериталь подпись СI J

*и*
, S1 Таможня страны 

транзита
прадстааленнмй
маетой дата ,

тг
53 Таможня и страна назначения32Гараития 

нвдвйстеитвльнзя для
■ 1

54 Macro и датая Таможанный контроль Результат
Наложенные пломбы и 

•ц- Соолватстаиа

печать
А *

их номера 
и дата оформление

t*

Временим рамки Г»ОПИСЬ •->\ '
•.Г <
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Gİİ21
Г7; КОЛ v-;tГРУЗОВАЯ TAMOAf.-.r! -v* ЛУК..~Л>-->!!И^

300442702*
7ВТ0ШЕТ" г.Балыкчы Нарынекое ж -j q 

I шоссе 3. Кыргызстан.
'Pgr, s________________ _____ _____*:

i1л-«учат-ль' нмп. •*. : г* NI Отдел по торг, строит, матери- -a.sw 

•ал» Кызыл-Суйскего облпетреб- 

союза . СУАР • КНР •

ГЪ : I : *1Г! üCyj'. :гг.(;тп uu китель

* 61е14.10.5.246.
j Лео. лист • - ' 'гтя. сягс

!

“ «n.M i'» • it.ni пи.мс:М . V: i
tluix.M. Г-ЛГ.

_ 09661 /5Q_1i
{Ч Лицо, игвстсгзеннос за • гег^лчроалнк.

|*Vr

' см.гр.2.! 21165461. .i - Лехларант/ i
İIО С-гр 1 -го'!! Торг. стран.! : !Лсм.гр.54. : 156-i :казна

1:5 Страна стгтранления !5.л К. и л стиль.,. . 'A Кол страны
417 отпраь 156

; Гог
Т7,^27ошл0Й4-82ошм^45-ТЗоД<Ън : 

VM»ji42*434©ib.23-43Оешм. j 0
2! Тоанспоу SlsK'tQQr ОШЛск

см.гр.18.

! казн? i

!! б Страна пооисхождениыКыргызстан. İ 7 С п
ИНГ i

> 20 Услобкл постэзхи

I 9 ; Д£Ф
Ш. Бадюта e&a^togvp. ciOitv 23 itype 24 Хапахтср cue;:
iI товаров 113^05 51

f-“33Ö20T3T8HC'2- ПСБ г.Балыкчы. 
4- 000441702.

İ 2; Бил граней !2Ь В-.;.- толк..:! : 2’ Место югрулки/ралгрiI
ма !Т>:«11 г.«. .■”*:30 30

İ : ' 2N30 Место леем, гозазалм-. кмя мл г-S3.

Тэругарт 09842
32 7 она о . 33 Кол тона о.:« p-iORMj Млрхигг-ик.! к . -ır.r-tr*p: к*»HTC«!HSTV?r :

7602009001 N• : * **;ı■ .4; а и

25 Rec ?'путто|кг« • ГК* пемг№гт-ймз'

Отходы i лом алюминия.i

157 ripo'ic.T.Tıa10 ^бООООкг.
1 Мииин лрк.*.4жишч,- ляеч;.1й.-гч-.-ц>|ачм л.н:»м»!гI

I

________ . _______ _________ 50йй0КГ.--------------------------41 :io:ı .елки. ,.ач 42
1- 646400500302 ет 09.10.95.Г................. ......__1л0ичцолги
3 - * 95001 ет 18.04.95.г.
6 - Ji КГ 521258 от 13.10.96.Г.

- h.vtи**- 
:*.м.»м ии- -5

221625сем.1 • лрмчнич
'Т4и-

■••■Mt.lt* Л*К\ - •
**о С гатистичсис. стоим-хть

г--- *——- -1^2-5/20239.72 .
•>:.1 .Фо&жси f |**|

йЙ^к^^ЗЗЗс.вс/с.000090901 в АКБ. 
ШГ2^т 53536а ет 15.11.7

f-.|

! I А-?Т 4>) I ПЛ.!"«I
1 м-.::о::.;

мачис-Ттм::..
Нил Ставка

I

мчи
числен‘tv

г о. \.МОЛЕННЫХ 
;л:лин is с . л*01>1» От

\rt'"i

jöO Цоперитд,^
. у ■ л'- ТТ — _ 1 г er,.ıv6.iitни ivзгаеЧястэн !•74

Наунатрки^\РИК.
г i пед Ацд; ıe)«и*; vı ^ f*

1İW
Г.i Ml) A I İM i 

raıtı.ı 
ляли ra

!
груз :C#-декларация проверена:

--- -;-ГГ?-;КТ

İ
-T*

I
» Г'”р?;/тт1дааза*|^]’ Л Ci’ . ^

I
TTT

.liiaıtı (гл
^ Г,-

'leın-ıu

;T4.• IMıbKlHi 4.*»İTp»,:«

•. и.: л . ■МП"I :\ Гwiii ■.::.iii: i - .. .a

Hbipi ы.;

.'/■" ЬЫ11> > .. ■

.!.!< ^ ■.IIÜ.I*- . I. I. IMIO.U

■ ... !......... ı.ı::ı.■* и . t

Ингаектор 'C7" v*71 /оI
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34-

■■—

Экимплар 
*д» отпрааител»

J Exemplar 
ЮгAbsender

i ;• V',

ч V !eements/ Saerli Мождумародмао ^ »

=TT“:Ä SVT0095949
Frachtbrtef j

том > . Л -• Dies* Beförderung unterlıept trotl 
u «д иаатооаи догоеоом ■** >y 4 İ'n*' Abmscftung den
осушвстодаетсе • coortftcreae* • - . - Beal.mmungon Hbın-Mommın
C iceoiMM* Ноявдяияя o aoroeotfe", '* 00*f d»n B#»Orö*rungt

>* aopom-o* neoeaoaeu . internat StraBengutere

Ма»»аОМа»е, UDH «
■леи (f*em* Anschnfl. ___________________ıı -»-* t 'рц pышыкчы ьалыкчинссая "uiwmüt

4
İ

'Кыргызстан <
Данная eiPMOiu. *Кмо C

э
v«nr
onıe ao ım

hr (CUR)Жмежду-

грузов ı

В

*16 tevви,:г;,'г“.У.-°«“;».У”.‘ЛК‘'-a'vr<i'iıiıi>i>H«>ou«( адрес çi
щ LmQ*?*' iName AnscbriW. Land)1 Отдел по торговле строительными 

материалами CYÄFTffiP 
ЬыаылсуИСКСго облпотреосоюза

I
■ Кооператив "Нептун" гг0щ Кцргьц -* 
стан -'г~ 5İ 3

I,
İ

Аяи«| 
Ц# Адм'гги

!!
тяп«« rpm■М°-т-----------------КППТоругарт

Кыргызстан
!ШтЛЛ

ш♦eenOjnd

Iİ4K;g;vrx."n а» ou..,
. 'i ıг.Um1 Wn/On

Кыргызстан 
I2TTÖT95 г.

18 voroe/*aite und^emerlıungen dar FracbtlUhrcrОтлил nd İ.{irVOltum

‘и>111мы( |oa*M»*»w 
le^ehiçte Dokumente

■

i. J Iлицензия № 5Чо400э00302.таможенная
декларация, сертификат о происхожу т! товара

PIHMM

7 sr«:;ri;r >“.?ц.ио. 8 ^у.гу.тг.сп, э sıırr^r..» &... ю вкяь-й 118&£5T-°:",
8000

4 0% Обмм. «f*IA Umfang İn m*О Jaiaa ■ aOHtPl
0 Мллгеспеп un НйПЕТсПГ ОТХОДЫ И ЛС M

ifалюминия

Ij

morb«u
BuchtУГЛ"*M*ct

Ulll tab*

• 1«Ai luuoataall Я прочая OÖ
t Abitndan (Zoo- una sonstii

работ

ge am

яд)

itliche Behandiung)
13 IK* 1ЭЭГСЗЯа5Г* Й Bw«ia

Wtruung
Получатель 

, 4»*plinger

0’праа» 
eitungen da

sender

Ставка
Frachl

X tГостаиор-•Hкатя v iKitgungen
i;U|)Vb»3CKC

rPV'd-j10
Раз-ост* 
Zwiachanaumma i ■fy ПИ.
Надбаеяя
Zutcniige \

3—^Цвмвааняаа c 
Ал«а(м 0«s W

ФП»
Guie* Do"o»««4»>»mi

Nebtngtbuhren
Сборы

•naadee

T\мт ярееяшеияя лраделa on»icr**..ocn< предусмотренного гя IV ет 23.
I IniiaMVTU только посла conacouiaa дополнительной платы а фрагту)
(еелп ваг Wert das Quiet den и кар it Art 23 Ар 3 beaiimmlen HOchatbeirag 
«wnieıgt ao wrd ar arai nacn veremparung dat ZutcMegee tur Ffacni апдеяпе;

Прочла
Sonsiiget

у -ул.-.уИтого ■ оплата >
Zu taniende Ges -Su

14 föJKS \laıiung

наличными ДОГОВОР ■. /■ Vл Г) Г 

------------

ас Условна оплаты 
|Д fracntıaniungaanweıaungen

т)П Особые согласованные »сл< 
aU Besondara Vcremoarungen

овна

I f”
ыеаанло
ünlraı

12 Л- „зргДата
•m 24

Дата ' ■•««*>Datum-------------Груз получая 
Qul emplangen22 2300...Пэябаття

Ankunfl Путевой лист NaТашбаёвЛК. 19

Мм
00;.Мш

am .ЩУбитые ı Abrahrtj
•амялнн

Прнбытна поа раагфуаяу 
Ankunft fur Ausladung Убит-*
АЫапп

Mln.rj Uhr мш.

"Aea^ack я штамп
Unitrschrıft und

Поаляса я агтамл
umarscbrift und

Подпяса я штамп получателе 
Untenchnfl und Slempel de» Empftnger»

ST/. перееоачняа

Slempel des FrecMfUbrerı

26 t/.25 teses Марлд/lyp
Пол» 27 фУГЪХХ™' I ).№№■ 

Г7л Зсплуб.|н«н ^збе.чиегэн
«а «ом

Праснра Прочее
: ? Суммач/КМ пряиел/АпПйпдег

77-Р7 оптI Камаз-5320
Ом.'ГРУЗ БИТНЫЙ» 4 f

йис^с кто(İ
28[ j Сшема j

Тарнфяое 
рассгтоаняе, ям

Tao-e-tUi 
вес, т

? IТаре#
I »а I т (р0=СаядлнНддбавля

Н оплате 5ь?7!Г
1200 tОплече

зааэча
. -|

К оплате

İ 1.1.' !.|

Wyj^\wo\ı
7‘

I
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|рганизация-заявитель ьаликчт1ил.т feec.телефон "БТОРмЕТ" г.Балыкчы 
[Еаринское шоссе Ш т. 2-14-34
[ц 300442702

и. ипциип/
генеральная разовая2

7.ЗАЯВЛЕНИЕ ' N б/н 

на генеральную
QJÜ • X О • J

разовую
ТТ Производитель,адрес 4Г7 ‘ 

Потребитель.адрес
Он- ;юе

9. Покупатель,адрес Отдел по тор 
Продавец,адрес говлэ' строитель

ныш материальными материалами Кызыл 
Суиского облпотребсоюза СУАР КНР.

10.Страна покупателя/продавцакнР

ГСтрана назначения 11.Срок по заявлению
действия ---------------
лицензии 3I.I2.95r

по лицензии
3I.I2.95rКНР 156 .

12.Характер сделки
Бартерный обмен

.Ирана происхождения |Республика Кыргызстан 417 

.Таможня 
Ошская

51
|09Ь61 I OÜI( '13.Валюта платекаДоллар QUA

19.Сроки 
поставки

17. Коли­
чество

18. Стои­
мость

'.Наименование и характеристика 
товара

15.Код товара 1б.Ед. 
(ТН ВЗД) изм.İ

ЭКСПОРТ
ИМПОРТ

«1

35000 31.12..10076Ü200900Отходы и лом аллюминия тн

Итого: 35000100тн

(.2 Встречные поставки

İ Сахар
/. _

87 35000 31.12.I70II29Ü0 тн
:

ЛI! Яyəouı((.Основание для запроса лицензий"’: 
—к—| Экспорт. контракт 1Ь. 04.9§Гон г:^,дата

* ' > .. , Utıi U i Л . 1 . I , . . •22. Органйзация^зкеяертьспуб1 ГРУЗ ПОСТУПИЛ 
-Ф.И.О. J Инспектор

-должность -ПОДПИСЬ I—- X- - у -

m ::м

......— f ;
iopJT г.

---- •— *

______ ‘щУ'Мр .
23.Минпромторговж Кыргызейо;*! Республи

Импорт, контракт.
Мекправительственое 

соглашение(договор)
Н.дата I^3:

м.п.Н.дата
1.Ф.И.О. руководителя организации заявителя 

здоев З.С
аЙйГ*Щ&т°Р

. 1

И ИЗ Д; ЛТ '>^чАсаТШ Лиев С. А. 
/должность . министра

йт- шк, -
•V < •■л

\ 4 -
6.Ю.95Г

№
пишись 1! датаУ .10.95* . ' ■'Г».-* •• *§Р(;; • дата

• - шусловШ
- ..,,Аi ш* İliVıv4 !ые 1ицензии



Document 22d



■пмь экспортер; eıu адрес, страна:

вягаанскзТ. " jTCP..-й т"
, Вазпсчк,
ФЕзспоТ Рсснуол'пг::

к : • .у -..../

Тар:*:: сков иосс: 3 СЕРТИФИКАТ О ПРОИСХОЖДЕНИИ ТОВАРА 
ФОРМА А

«гель, его адрес, страна:

;£зел по тоггоглс от
К6Р38Л2МД лызкл-^у^окох-о
JA? fuıP г. Т ту.гут

İ (объединенная декларация и сертификат)
I

■ I
Применяется п Кыргызстане

fecnoтранспорта и маршрут: (насколько известно)

2 двенадцати Ег.то:;а n:*ez 
;з л.7!: Торугаот IL.P

■I. Для пснользонанни офнинальнымп учреждениями
За ~Ch-jfä;. :ı дпигг- г:.. 7 ck4oü“ 

n •'
W >>*f

L

6. K-DO 
мест, 

марки­
ровка

10. Номер н 
дата счёта- 

фактуры

8. Крите­
рии про­

исхождении
9. Вес брутто или 

другая мера7. Описание товара, тин упаковки

Леи п отходы алпьид
^сс-го:/ Сто тпегч ı:r /
Тог ар ■лгеужс,'*' ■ и.Р ..о поиоесм 
коз.тоокта 7. y.juuC от

-cUv'v- OC-I3X1 Г ub’/карал t 1 п ırıo::oo.o~T—п - - • а
зс:
ОТ

С. 1C.*! ,Г.!

-рП
I !

! 1
пая

ызскои Тсс»
г.оот» оьлI •8.\Гг убд •‘♦•И■L_

К*-У*
ÜbГ ‘V3!

1 eiit* P •••'i W'

\Л ■* „X. ......

Ш##

;|. Удостоверение:
На основании проведенного обследования Торгоно- 
аром мишенная палата Киргизской Республики настоя­
щим ед^±ведц|ет, что декларация экспортёра соотпет-

М|

12. Декларации экспортёра:
11пжсмодпнсаиишнсн заявляет, что пышенpııncyıcııtıыс- 

ггиетстпеют .дейстнптелы|остн, что все
гд-пггзетале

1*13

^ToHJfr^WMISHOT

з S .леищдо .в, oTiıoıpfSjıl данных товаров и они могут быть

ЩггШ~тМ<

1Ы п и что нее
(страна)

ваниим о происхождении, устаиоп-r.U:n
199 г..'Полнись

/t
*•Г.[' CxtVLH tt c-CLПодпись лзтпо-'.чМП « 199 г? Подпись ■

СГ'

\ J • -

и
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ГРУЗОВАЯ ТАМОЖЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ ТД1 А 0912672 İ2 ;Отпра витедь/эк спортер
К.İT w-УЛг' 1 . Ü3£:'&

N ! Тки декларации
I 1:'! ч : >Ьj

■*// V Ч
J3 Лоб. ЛИСТ -ч Опт. сиги

I İPer. N 1* ;.f

;\)>> Получатель/импог reı
I *'jr .*•-* .->•* ;

ni > .4;iw.
’ 'Л

İ'ccr. jXCTiH 15 Всего. I
:i I • 4 *

h İ
ii

Per. N CT

cv.r .X•л*ч»Л-1 J; . 
*\v 0 : .4^'w **.1« VH"

14 Декларант/ представитель 10Стр1-го 111. Тор^Гс^яУ

ыазнач. ;
0VJ‘ ‘ • V. iV .* J'Per. N Код страны 117 А Код страны 

Ш ," 1наанач. s1ST отправления
i 19 Конт! S1S Транспортное срелство пои отправлении 

а ч-а—i »1, i а /
İотправ

17. Страна назначения
Чэчвхстяи

16 Страна происхождения
';?г>

■

2 ■ I ранснортное средство на границеГ Г

f « 4 -i I •• İ İ
К- • 20 Условия поставкиLj ; j25 Вил трансе. 12ь Вид трансг». : 27 Место погрузки/разгр. 

*н*. гран.

:I

1 22. Валюта иоошая фактур, стоим. !23 Курс ва- \2А Характер сдел.
İ лют.

!вн. страныİ i II !!ьН- ’.товаров -
130 Место доем, товара f 28 Фита и ДОкавосие сведение • Г # УК

• /. t* \ _ М * • İ-* X-* I•т 4 л МвЛ
;29 Таможня на границе г

İ • :1
:г-
.1: I1„

31 Грузог.ые ■ Маркировка к количество-номера контейнсров-описание то- |32 Товар 
места и iBapCE * j İn f
описание то- .

33 Коп товара•4»Svy• ■ s 'Я-

П -■ ;r : XK‘?a.iC'w»jr > n улз- |35 Вес брутто ırr) |П референта |34 код страны 
«> •В.. POL; 'iггооисх !г ■* *;:п ли »ы к:.İ .V

! 38 Вес нетто ткл 139 Квотаit--^5СТ
İ

40 Обитая декларация/ предшествующий документ
Uj t

4' •* V 141 Доп., един. изм. |42 Фактур, стоим, т-ра 
\ * ' ' i

|43 f

;.— Д .талии- I 
тельная ин- .
ТрООЧаЦИЯ. 1 • 
пэедстаь- 
ляемые доку- İ * • 
менты

:> . V.-

___________________________ ;

j 46 Статистическ. стоимость гİ *•

İ45
Ч» ■-* м İ 4 . :

* ; ı,v л-,"С ,S'»- .

j j 4S Отсрочка платежейОснова
начисления

40 Наименование склада47 İ:1 Вид 1 Ставка СуммаИсчисление . i »•İ; iтаможенных
; ■

ПОШЛИН кI i İ В Подробности подсчетасё то-.
Всего

Г :
:5С Доверитель Подпись

ci Таможня .1 стс;шь. ! представленныйI
гранзите

■ место н дате
.г*

#§fe
|ы^?^«?ня и стРа*^5?^“52 1 арантия чения

не де>:ствитед|.»ая зля
54 Место и дат» **-*^^Г*

Г : *44 - -IКПТ • гг гиер .« а
ПечатьУ .1 аможениый контроль

Результат
■

I 412Наложенные пломбы и их номера ' , / Г* гтс:.:с::з::1спскция 
-f*'' К;. рг..'...|;ой РеспубликиЧ1 ■ .Соответствие

İП - К РАЗРЕШЕН'Б'ечтчнгт’-* рамки и дата оформленияГ) г «İ * П-дпксь ьI е-■:г«:гг -э __
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( , I /'•' -Л ^« /, ( i
Г' *.. лЛГЛАВНОЕ УПРАВЛЕНИЕ 

ГОСУДАРСТВЕННОГО 
ТАМОЖЕННОГО КОНТРОЛЯ 

ПРИ СОВЕТЕ МИНИСТРОВ СССР
Провозная ведомость

)\
199 г.таможня "

Выдана
(указать кому)

для провоза до
(место назначения)

таможню, по адресуи доставки в

груза кг., отгруженногомест, весомтаможенного 'Личестве
багажа

в вагоне N? по накладной N? для
(цель направления груза)на самолете

Числе
наложенных 

таможней пломб

Род
упаковки

Число
мест

Наименование груза 
Гузовладелец и его адрес ПримечаниеВес

I

j
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!
U

П Род
упаковки

Число
мест

наименование груза 
~> эоеладелец и егг алее.

i
Ее: Н,:

. ............d»«ı4U ! •3MOXHÜI* лг -м- |

!Iи
J :

:! 1 'п ;U + ;:'1
i

Г 'ı

и
н инспектс:-

Провозную аедомосто состав и/U «ОНТСЗАНД

йровозную ведомость и указанный ь леи г»уз г.спня/. Представителе станции-
Штемпель станции

жел дороги (должность и подпись оазпорчивс'

. Г"- 328-5000«;>■
. . —;

п! i
1_:

пи
о
t j

U

!
:

1
İ

и
пи
1 ! İ i
L’

пLi
,'1

I

г.
V 1

N
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A
; J \

ГРУЗОВАЯ ТАМОЖЁНЙАЯ ДЕКЛАРАЦИЯi « ; ТД1 1 Тип декларации
» I •
s 'İ .

г;; 000000N. •.7 Отпрааителк/эвспортер
i-, ■ i

•Ч» 1 :I :□:; i: ;>; :;i ; ‘ i 3 Доб. лист 4 Отгр.спеи1\ \ •
I

} ;:
f '5 : ;: х7 Спрааочмн* номер| . ■ İ 1 S Всего

Ml ИМ. 1'Oft
6 Кол-10 местI

XI

: Чот
Ие> N»

8 Молучетвлк/импортвр,
; 9 Лицо, О1ввтствеиное м финансовое • Nı урегулирование: ; ;I

• : : '?> : \:;;
i. ;

: i ; Д
' '• i I • • *

:Ii

О ■1

;5 ;;;
<'; : 10 Стрем» )-ro|1l Торг.страи* И2 

пешей. • •
И.

! Iо: \от 1 ■ :): :Pcf. N» 
14 Дмларамт/предстваителк

<
' * Na* :; ; 1S.< 15 Стран* отпраялвиид Код страны М*ЭИ*Ч

■ i • i. I '
7s ;;;. Ом Iос . ' Vi Vi V-! * i

1 •. 1 'i «lil. > \\
*>'■* . 'X. • 1 . 4 -İ rw X Д V V
1в Транспортное средство при отпреелеиии

; 'i ? 
; ‘I :

: :; :': ; ; < 18 Стром* происхождения
: ■ '.Су />

(ИМЯ ,: : i■:

С

s; *; ;;I

Ш* \ г» " 
: . *:

19 Ком г 20 Условия постев|Ы 'V /

22 Валют» и общая
м^бан«6вс|5^свёл^н^

İ
со ; :; ;; . ; i ; I С\с*>; 15Fвалюте31 Транспортное средство на границе , 24 Хараатер сдвла;: ; 1-1 ;; ■

25'Би*^.мсгк>рт» 38 fcu TjiMjawgt* 27 Место погруахй/раатружи:• ■; 29 финансов!

I .>
; •:

J3Q Место досмотра тоаара39 Таможне н* граница İ •' ’ , 'i ■‘'■V '
«V;х> ;1* в г; ' * •» *:i ;); : :

, ». 21 fpyıoaıe 
места и 
описание ;

Маркировка икоммество • номера контейнеров - описание товаров
',‘i- • t ; j 'i : :

33 Код To#ip4

<c£ '• L- ‘l l", • * • •
• ' ; • • *;

; ‘;

i
? •:. ' 'v • İ i İ 33 Код C 1$ Вес брутто (кг) 38 ГЗжРп*. TJ• i- -L.'-V

i • I. I *> i'l) t 1 I 1

. •, i : ;
'•= ‘.y\\y\

л 4 '• '• ’ V ■}.

.1V5-
'] '? *t

: ; :;
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К О II T P Л K i №1

^ «^ДушанбеU
05 мая I m

, Л

<*r Совместное предприятие "Лбдул-Лмон", к лице президента 
Лугфуллосв X., именуемое и дальнейшем "Продавец", с одной

Гурссн Туризм не Тиджа|нч Л.III.", а лице 
)ссна, именуемая it дальнейшем 

с другой строим, заключили настоящий контракт

А
/

»»•сгороны и компания 
президента Абдулкадыра 
Покупатель, ,Л
о нижеследующем:\_.

I

Статья I. 11редмет Контракта

"Продавец" продал, а "Покупатель" купил па условиях 
Фрапко-Сталция отправления г. Душанбе по цепе 1,50 
долларов США за штука аса о 30.000 шт ук кожсырм-мслкос. 
(Страна патпачепия Турция, Стамбул Транзит Туркменистан).

1.1

!Л

1.2 Общая сумма контракта составляет 45.000 долларов США 
(сорок пять тысяч долл. США.)

Г- 1

Ст ат ьи 2. Качество
П 2.1 Качест во соответствует стандарту.

Ст а тья .3. Срок поставки

3.1 Третий - четвер тый квартал 19% года.

С Статья 4. Условия оплаты
/—у

и 4.1 Расчеты по настоящему Контракту производятся в форме 
оплаты каждой отгружаемой партии товара путем 
передоила ты па счет по реквизит ам, указанным Продавцом.

Г’

/ ’

I__J

п
п

и ->

п
и
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; < 'ı ;ı»t.5i Г*. K’ü'ti'r то ıı r.Mjm’M <• ı но тпмриi

Качсп но тимрм должно coo ı не ı c ı моим 11. сер ı пфнкм ı у ıı 
пронсрис ı ся предч ı;11«11 поим I lni(yıı:ı юли 11:ı mitic ııoı ручки ıı 
ı . ДушапПо, Таджикистан.

Г\ I
i

Ü

J ( ‘ı ;ıı ı.H (». I Ipoırııııııı строп по коп ı pinery ‘V-

—
О. I llpoıcmmı и o ı ношении кол нчеегим, кмчеепчи и

мссор ı iimcii i и, ııociMKimııııoro "Проданном" тонарм. могут 
Си,m. ııp(yı.ı.5iı:.ııcııı,ı "I Iокупая слом" им мосле ом ру чки 
i .ДутинОс, Тмджпкпетмп.

! !

;

Г1 Г>.2 Рекламационные. мк пм должны предьяиля i нея с ирпложсписм
ofim IIOIIMIIHOCI I.■ IU.CX НОЛЛ нерждлющнхДОКуMCI П ОН,

11 ре i ('iıtıııı, г.с. уимконочных minim, нер гпфнкм гон kmmcciiim, 
m ıı случае ı ıcod ходи мое in фо им рафии, млОмП и т.д.

0.3. 1'слп рекламации не чмямлепм им месте стручки, 1loryiiaıель

пред I.ПИЛЯ I I II срост прмио 
iюста пленного л опара.

ııpcreınım, КМСМЮП1.ИССЯ
L

0.-1 Рекламационные мкпм должны состаилиıнея им каждую 

отдельную партию л оиирм.
г- •'

(|.5 Иод ıınpıııcii пони мае ı ся лоимр, ımcryııımııııııi по одпрму 

ı paııcııojn ному докумсн i у.
е—1
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Lİ
( 1Л I 1.11 7. <l>0|IC-MMVKH|)п:

:7.1 <10)10111.1 OCIM >( 50Ж Д М Ю I CM III О I lie I С I lU'IIIIOCI II »M MJIC I ll'IIIOC
пли полное iieiiciio.iiiiciiiie оОмлатсльсгн no iiaci нищему 
к он грм кту, если оно мнилось следе'1 пнем о Осгоя л синел и 
непреодолимом силы, м именно: стихийных Осдстннп,
национальных коифнпк ı он, поим,
ııocraııoıoıcııııii ирмни ınıı.cı км, если . лт 

i юное редея kciiiio понлпялн нм пеп<}лпеппе пае тяшего
контракта. При лом срок исполнения оСипа iv.ni.ei и но 

кчппракту огодшимеия еормлмерло иромени, м лечение
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THKIIC о(нГ10ЯТеЛЬ01 МЯ II их 
которой

услежнй кот рама, обязана 
и имп.мпип»Г| форме сообщил ь о 

пне i уплетт (прекращении) ın.ıınetyıca лпппых обе лоя ıan.cm 
•ıpyı yıo сторону. I IcnioeitjVKiciiiioo нтеще'ппе oO 
IlfirillUTtMll.miSIX ИСИреоДОЛПМОМ
roo i I'.rremyimii.yio cropony ирама еч'ылалься ıı;ı mix it 
будущем. •

ГОЛ oporo ДСМГ1 Л1ПГ.ЯЛН
последе I HUM. 
ИПИПМОЖПОПI.

i ic'in медлительно

(/тропа, 
ııcııojıııcınoı

спадаласьДЛЯ
L '

nÜ
JllllllilCIСПЛ1.1

X

7.2 Надлежащим докялн roıuı ком наличия ıibiıııe.yı<a:ıaıııibix
о(»С1 «1Я1 CJII.CI II О |1Х НрОДОЛЖН I С.ЛМЮС1 п Gy дуг служим.
пи|дс11чп.ст;| coot iuvici пующих Торгоимх палат. liaııı 
11рОДО'1ЖП1С.'11.110С11. TTIIX oGCTOirMMII.CTII прели.ıııuıcr (> месяце», 
каждая in строп будет мирам*.: аннулировал ı. нае-тящнй 
контрят* полное.) мо или часшчпо, по и :пом случае пп одпя

П
i

!
I İ in eıopoıı не будет имен. 11p;ıна ıреОоияп» or друы>п стропы 

iHKiMCiHcıımı нолме>жных убыtkoii.
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»
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• i ■
İ

İ
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Статьи К. Арбитраж 1 İ
I *

İ

İ N.I Нее споры и разно! лаеня, коюрые могут нолпмкиуп, » снят с 

настоящим контрактом должны разрешаться путем прямых 
ııi’peroımpo» между уполномоченными предстали ı елями 
1Iродимца н 11окуналгля.и

н
1хлп (ггоропы не придут к соглашению н не смогут найти 
pcpıcııını, приемлемого для обеих сторон и ходе 
п ере гоноре ж, дело, за исключением тех: случае», когда оно 
подлежит
рассмотрению и Арбитражном суде г. Стокгольма, Шнеция, 
и coonuTiernniii е пралиламп проплиодстма дел » тге>м суде, 
решения ко i e»poı е> буду т жит ься окончил ельными и 
обязательными для рбепх e ıopoıı.

8.2С-_

Г;!
Т общимподсудноетп судам, подлежи I I: ?

• tV \

;
п
L

Cı hi im OceıOı.ıe усломнц
n

‘U Тоняр, кунлежный шг пппоящему контракту, может быть 
прод.ап Мокунжелем » гретьп етрапм бел письменного 
ралрешепня 11родимца.

П
s’*1

и
I-V I •I

' ■ !! " fп
I
I

г : ;•
;• :!1-' : *•'. 1 • : \ .;.•.i • • \.

I

•it.
; .•» г .



I uM-! »ii
I
LJ
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10.1 llii 0,11.11:1 m empoii nr ınıpaııc перед: таль спои ı'ıpann 11 
оОяланносш по мастящему котраклу ipcium лицам бел 
письма того ıı:ı m согласия другой стропы.
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"Ипкотсрмс - 1090 г".
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4\MX,V|IIIH Tll'llll.'IK'TIHI l'cınvıi ıııı.n Тлджнкистям

Г.ИГ/КЛП МОЛУ 
л IIIUf-'ll ТОЦИКИСТОП i \джш;<:кли топлгно- 

оьпм.кнля г» nr,к л

10.1 Г 23 11 .il. 
2» н и. 
21 № Я2

| 1*1 'МИЛЧЦ.-, \Ь Mill • t Ipı
Г. МП . и.i тпным Г1ГГ 1Н||0*М'

I . 1мищГм . M'I'O г*4"|
Г. ЛунпиГм-. \л. Г»охта|». Л7

JU. (?у. W. -------№ С ”Tf\; UhkiKTAMOJilİ-frl ” 

С ТТЛ '* /vbyJ^' Л —Л ıvl01İ *’Копия:11.1 № .. ... __or_____

— ,'j г i с~- h — >2>
/ А~( ,-,/ h /

I
ТАДЖИКСКАЯ ТОВАРЦО-СиГЬКВЛЯ Ы1РЗКА рассмотрев заявку Совмест­

ного 'Гаджи к с ко -Турецкого предприятия "ЛБДУЛ-АМОП” на заключение 

внешнеторговой едетки по реализации фирме "ТУРСЕП ТУРИЗМ BE 

ТПДлАРЕТ A.IJJ." (ТУРЦИЯ) 4700 (четырех тысяч семисот) штук шку­
рок МРС (кожевенного сырья меткого) сообщает следующее:

Согласно контракту Г 1 от 05.05.96г. СТТП "АЬДУЛ-AMOll" (ПРО­
ДАВЕЦ) обязуется реализовать фирме "ТУРСЕП ТУРИЗМ BE ТИДЖАРЕТ А 

Ш." (ПОКУПАТЕЛЬ) 30.000 (тридцать тысяч) штук кожсырья меткого 

по цене 1,5 (одна цетая пять десятых)' доттара СНА за штуку.
Отгрузка товара осуществляется партиями в зависимости от 

базиса (транспорта) поставки.
Первая партия реатизуемого товара составляет 4700 штук кож­

сырья меткого, соответствующего ГОСТу 30609-90 "Овчины невыде­
ланные. Технические уставил".

Стоимость отгружаемой партии товара составчяет 7050 (семь 

тысяч пятьдесят) долларов США.
При этом вывоз товара осуществляется за счет Покупатетя.
Оплата товара производится в момент погрузки его на тран­

спорт, стедоватетьно Подтверждение уполномоченного банка РТ 

о 100/-ной оптате первой партии товара должно быть представлен 

в таможню при оформлении таможенных документов.
Учитывал сложность качественной переработки кожевенного cwpı 

в республике, данная внешнеторговая сделка по реализации за пр< 

деты страны 4700 штук кожсырья меткого может быть зарегистри­
рована на бирже.

Основанием регистрации служит паспорт сделки 113 от 26.07. 
96 года.

ГЕ.ЕРАЛЫИЛ /П. САЪДУЛЛАЕВ/



паспорт сделки
I. rs C'S'. УС гКонтракт №

Наименование Товара &~С?ч;(4срЪi3__*cçe+i şrt С-

Количество

.от ■

Сепире тпие.гЪц сс.исссп)curl

Цена ^ 5'gc.cu.c'pil

#>SlOf&ruu fiutfj** *•?**)\$c'{‘1

Продавец @- Jf*urn_______

\ 1окупател1. jHiAUut л Üt ftçUAre* Jr.&,

Контракт оплачен e Лт ее
fl-pevt'/ucttrw fffşeri -пре у? та f. ecu с 0 гнлъпг л<чш> 
(или обратная поставка Выполнена)____________

J^oernyjey

Сумма

Контракт накрыт _____

Регистрационный номер 
Гч7м^
Щ ьирлЙ**
Г* 10Ч»>-Лл еш ;/Г/ Ct-%Дата респс-

ш(ГА
СЛЬДУЛЛАГ.П\ ;рал İ£

х5:^^1з i*

Щш*?
Издательско-полиграфическое прелпримıие сСаиадвор*•, 
аб. (263). V-Ой г., тир. 2000

•-**
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Пгхиожеяма % 
вшы •
Согишма

I. Товары, поставляемые экспортером 
(название фирмы, ее адрес, страна) СЕРТИФИКАТ 

О ПРОИСХОЖДЕНИИ
№ 390-С

СП "АДДУЛ-АМОН"
ФОРМА Аг.Душанбе

Таджикистане2. Товары, принимаемые импортером Применяется в
(название организации, ее адрес, страва)

ТУРЦИЯ. Компания"ТУРСЕН ТУРИЗМ BEТИДЖАРЕТ А.Ш,"
страва

3. Средства транспорта и маршрут 
(насколько известно)

Автотранспорт

4. Для использования официальными учреж 
дениями

Контракт № I от 5.05.96г.

5. №
дочини и

6. Кол-во 
мест

7. Описание товара 9. Вес брутто или 
другие едини, 
цы измерения

8. Критерий про­
исхождения
(см. оборот)

IK Номер и дач 
счата-факту)

Одна
авто­
машина

I. Шкуры МРС 4700штук.

YYY YYTYYYYYTVYY YYYYYYY YYY~YYY"YYYYYYYYYYYYY"rY YYYYYYY~YY~YYY ГУ YY~YYYYY~Y~İ YYYYYTYTV'

УДОСТОВЕРЕНИИ 12. Декларация экспортера
Нижеподписавшийся заявляет, что вмшепр! 
веденные сведения соответст

оатя
£|йГЦа сто- 

ларацийх^жс^о^
На основапии проведенном*' 
ящим удостоверяется, 'pffi ра соответствует дейст/ц?^

ill
вуют действимл! 

сше товары происходят из
______ страна) и что они отвечают требов.
нням о происхождении, установленным 
отношении таких товаров.
Место и дата, подпись лица, имеющего праг 
подписи

те-
нос -4

Г ©х

IfiL'номочаАВогоМесто и дата, подпись^в\гь у 
орг*“*

*ЖуГсу-9б-,’. ТадАЗ т а. П 403- 10000 29. 111. 1993 г.(
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ТаджикистанРеспублика

Министерство

экономики и внешних экономических связей

СВИДЕТЕЛЬСТВО

Выдано « 22 » 100 6 .Совмествое Тапжике- 
ко-Турецкое прецприятие"Л0дул-Лмоп".расположенное по яттррг.угт.Дутиян-.

июля г. и том, что

[/•

S

занесен и Г осу да раненный реестр участников нпстпеэкономичсских связей под номером

и осуществляет

Пп якг.ппрту^-Оммедч.евкая деятельность р. соответствии с действующим в 

республике порядком регулирования внешнеэкономических свя-
зей.Продукция(работы гуслуги )ообстврннот прпи-зр.птттр.я ,

По импорту:сырьё.материалы.продукция.оборудование(работы.услуги)пля
нужд собственного производства по переработки кожсырья.Ком- 

мерческая деятельность в соответствии с действующим в респуб- 
лике порядком регулирования внешнеэкономических связей.

Действительно до"22 "июля 1997(тысяча девятьсот

СП-3501/358

девяносто седьмого)года.

iа /
.Щитг*

т t'C'
, —***& 'Ş/t

•,.N<41, *** I J *V>V/
Министр T. ГАФАРОВt

Продлено до « 199> г.
M. П.

i

Продлено до » 199 г.
М. П.

i \X

*



ТодикистонЧ,умх,урии

Вазорати
иктисодй ва робитадои икдисодии хоридП

ШАХОДАТНОМА

i99jo_ fin Корхонаи муштараки 

то^ику-туртсип "Лбдул-Лмои" ,ки дар шахри Душанбе кучаи Каротегин 1
Дар тпърихи « 22 » солитлим

цойгир ЯОТ ,

дода шудааст.

Дар помгуи данлати >ıштн[>oı<*ııtcıııı ро(нп.т\ои пктпсодин хорнчн тахдн раками
cafir шудааст.

Содирот:Фаъолияти ти^орати мур.оДмки ^пнун^пм тянчцмцсуцлп7ри робит-з^ои
ИКТПСОДИИ ХОРИ^И.КИ пар ЧуМ^Ури ПМЯ.Л МРКУПЯ7Т. Мяутупггг ] ninin м

хом(кор,хадамот)истехсолкардаи худ.
Пори лот :ап1ър.и .хом,масолех .ма^оулет,тад)р!э от (кор, ^адашч4 барон копсъ 

гардондани истеусолоти худ коркарди ма^сулоти пуст.Фаъолияти

СП-3501/358

и_робитаупи и^тис.одии-хориуи .лщ-^^
чумуури амал мокуняд.

^.».иц::^Го" 22 "июли соли 1997(лк разору нуусагту 
с’i’lÖa&İfoy' хафт)амал мекунад.

Щжг,*/.* •»

лмлли мсгардоипд.

ш fi
\ 0, '

ВАЗ ИР Т. ГАФФОРОВ
‘S

То т.тьрнхи« 199 с. тамдид шудаяст
Ч М.

То таърихи« » 199__ с. тамдид шудааст
Ч. М.
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I ПРОДУКЦИЯ, ИЗГОТОВЛЕННАЯ;

СП "Абду-АмонТ^Республикк^а^икистан^Г^йлЯйй^й^г^
. . .. n?';ıur,,iu',c (фирма), ,:г: Vy
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Сертификат иыдан па основании: 
а) документов ____ _ _ _

документ о гигиенической, петерппарпой регистрации п др.

документы в соответствии с действующими правилами соглашения 
6) испитания образцов Протокол органолептического контроля ит 24.07.96 г. 

наименование аккредитованной испытательной лаборатории и се

регистрационный номер, № протокола испытаний и дата утверждении 
в) проверки производства

сертификат системы качества,
*■*

сертификат (аттестат) производства, акт проверь* и 
ЗАЯВИТЕЛЬ (изготовитель, продавец) несёт ответсвснпость за соответствие реа­

лизуемой продукции требованиям нормативных документов, указанных в настоящем 
сертификате и технической документации, по которой были изготовлены испытанные 
образцы, а также доведение информации о наличии сертификата соответствия до 
потребителя.

Инспекционный контроль осуществляет. Схемой не предусмотрено
наименование организации, адрес

Особые отметки

В случз^,в®аыт:в/^1йнип условий, лежащих'в основе выдачи сертификата, он

• ^^%^^^^8уководитель органа, выдавшего сертификат

-------  ' Макаров Ю.А.

За ре г

апну;

М.П
инициалы, фамилия

сударстзенном реестре страны-импортера
199 г.

№
М.П.

инициалы, фамилияподписи
\

:•

•-*
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1

-a:^~
I ЛЯ/К И К III. 1 ли

|»гг11У1;л11кл
I KLrutH.ll.

1İ
or TAJIKISTAN

п Фирма Л*

ВЕТЕРИНАРНЫЙu
I 1 СЕРТИФИКАТ №_i İ'*T

Р : слу ‘jл nix Та • ı:ı: :.-’: ачClpillKI-ЭКСПорГС'р
Учреждение, ныл:тн1ес сертификата**1''* Г и О оГ.'ТИс'.ДЗ v j.<*

Т 1 »-•* » г.кццо !•; туч.:ıcı: jа
— коже- I..PC1. Наименование продукции

Количеств:* мест _____

2. Происхождение продукции
Название (Av) и адрес экспортера СЛ" - -.йгул -Апон" ______

^Т^УЛ/ЧСТЬ-!* ГСЯЧ:? ССПЬССТ/е—*

нес не по ■
и сгооупое
i;I
U

наьр.лоу3. УпаковкаГ":
I 4. .Маркирппка_______________

5. Условия хранения и перевозки

J

Г.
г,—'

6. Назначение продукции___ г,,.г.__________
7. Страны транзита v .Vu/ч-»с и Tv

---------------------- --------------------'------------------*-------> 1 * i
Пункт пересечения границы . —\r.rr-’
Назначение и адрес получателя

1
i-ilL-L JJ Л

.*

aoii Tv :■ nr T’t:: vo;---1 ç.p. 11
u

t*.r r:л2.кь т» /одна у.?.си:па/ V iлİ S ___________________y;i.:t;cc-c !л;(,а12
(указать JN° вагона, автомашины, рейс самолета, судна)

8. ТранспортI *İ I

1
Т'уЦИЛЭ. Разрешение страны импортера на ввозI (дата, кем выдан)

л Я, нижеподписавшиеся Государственный ветеринарный врач республики 
удостоверяю, чю предъявленное к осмотру указанное сырьё:

— получено от убоя здоровых животных на предприятиях, имеющих разрешение на экснор

ЛЛОвдяез.

п сырья;
— происходит из хозяйств м местности, благополучных но инфекционным болезням списка «Л: 

Л1Я)Г> в течение последних G месяцев, а также сибирской язве (для пушномехового и кожсырья) 
и сальмонеллезу (для пуха и пера);

— сборное кожевное сырье полностью исследовано на сибирскую язву с отрицательным результо 
том и государственной ■ветеринарной лаборатории, имеющей разрешение па такие исследования.

По требованию страны-импорт ера сырье перед отправкой исследовано па радиоактивное загряз 
некие и государственной ветеринарной лаборатории, уровень радиоактивного загрязнения при нс 
следовании не превышает.

L

п1л
г.-''Тгг:шспортные средства очищены и

у.<^^Ы1^?дсгвамп-

Государственный 
г* 17İpjjf' ”3'VçrcCjlııap'iiJİi врач Республики

....* ”

ЩШ0

нродезипфицировпиы принятым В республике^.:. <;;г
> 1

_I99İi_r.
.-*f)и __

4ш.г-.
: (ПОДПИСЬ)(фамилия, имя, отчеств»)

пt I
L .*

п
(J

•-»
f »



OiMt iKa a ıu'K-pMiı.i|H"i-ı:iHiıı.i|>ııoM ikmoi|h- при шнрулкс. ıı ıi)iıı c.ii-anii.iinin

ii vi«i Mu.e назначении
I

ii *-.ia iio.vx'ipni.a'K'-

I' Il|*« • I \ I. »••».. Ib> .JIHC
i :: I! H.ill'.u

i.t«* ii|*» ;•/ -и:тч*! 
ı*vifpini:»pii!- •

m i ;»yi.i - iрли in, 
ii - - rut;*у I

.. im ::v :•» i;«
CKmui|m*iiii пцолук-

топ жиисырьи

I !. p.l l|irllU'll:t i '

n.ı.ı».ıic»ıiıioM>\
С I Ill'll IİOCİII II порчи 

rilpMI, ll3bHllJ\

UpOlll'l.'*

I липшего.c; I

l»'.\|OI|) M
I

мост (штук) II ry k)jl.o v мест (ItlTVi: I i ec l MOt I ■ oc 1ЮЧЗ 11»
'rt<

o~ :i 2 4 5

Но о■' n - _
TX' _

Х.Г. O'f

/4' o L<’ /i

J t'! ь

I IУгоо,
!_____ 1-_!T__j

. -m-'sci

I
l

I
I

- (7 У/г ep> 2l > ' i-r
)I

:

a:•f ■Jj I-----------------.------------

■ .vw
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'i-irT A Д Ж11К В H E Ш Э К О И О Л\ Б А Н К е.
STATE JOINT STOCK 
COMMERCIAL HANK 

ГОП FOREIGN ECONOMIC 
AFFAIRS OF THE 

RKIM'KLIC OF TAJIKISTAN

ГОСУДАРСТВЕН IIЫП
акционерный коммерческий
Г>Л И К В11E 111 IIЕЭ КО И О Al И Ч ЕС КО П 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН

•I. (MlOVSky M!
734012. -Dushanbe, Republic o! Tajikısian 

tel |3772) 23-35-01. 23-35-71 
teles 201121 В»Ш SU Fas (3772) 21 5-'< Y2

73-1012. г Душанбе. Острот кою. I 
те,-. (3772) 23-35 G!. 23-35-71 

t '.ici.c 201 111 bakhl SU 
.:-эк: (3772) 21-17-3« ^Ш^
ssoov/s&g cu< 9.ex.96 /K= отдел

f

!a K?

" Q " tJMbUxfl /9 96

ГПКБ ТаАжиквмешэионинбанк псглтоерммае ЧТО H cA H clШо топ,
N nnnOQonкорреспондентский счет ь____

.-ГТ7-У .96?
tнаименование зарубежного Ьаика корреспондента, страна)

(номинал кнватоттИ цитрами к прописью'
MlMAJUJOtf-поступила сумм

\\ J (наименование клиента)

V
у пользу экспортера—клиент

V

„т -ZfWG, -^Го
(наименование зарубежного импортера)

_____за приобретение

J&LÇyrZSZJD - —

(наим.тосара, N'сертификата/I^tm выдан), к 
согласно контракта N / тур o r " А."

и качество)олл.нест

£996-
Г Т \

омоченного ьаика
j*.

Нача: ^ин по валютным операциям
V

? /

*

■J



Документ зарегестрирован. в ıлавллцидопу
ч ;

БОЯКОВ 9.07.96НАЧАЛЬНИК ГЛАВХЛОПКОПРОМА
V :

■■■'У

•/•у

:

I
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г4 ^
4/Л Г
7 Аг.Борисполь

.ДОГОВОР № В

15 мая 1996 г.

Универсальная компания "ТИМПЕКС" именуемая в дальнейшем 

"HOJOTlATEJib" в лице генерального директора МИРЗАЕВА Ü.P. и АИФ 

"УКРАИНА" именуемая в дальнейшем "ПРОДАВЕЦ" в лице директора 

ЧЕ11ИГИ К.А. с другой стороны заключили настоящий договор о ни­
жеследующем:

I. ПРЕДМЕТ ДОГО^РА

. Покупатель обязуетс^Аперечислить деньги на валют­

ный счет Продавца за 63,25 тонны муки I сорт, именуемая в даль­
нейшем Продукция.

I.I

1.2. Продавец принимает на себя обязательство поставить 

в адрес Покупателя Продукц^ в количестве 63,25 тонны.

2. КОЛИЧЕСТВЕН КАЧЕСТВО ПРОДУКЦИИ

2.1. Количество продукции указанно в пункте 1.2.
2.2. Качество продукции но настоящему договору должно 

подтверждаться: сертификатом качества, сертификатом соответствия, 
фитосанитарным сертификатом, а также сертификатом происхождения.

2.3. В случае выявления некачественной Продукции, 
подлежит замене без начисления штрафных санкций.

она

3. БАЗИСНЫЕ УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ

3.1. Продукция отправляется железной дорогой до станции
"Душанбе-I".

3.2. Продукция поставляется за счет Покупателя, в том 

числе и по территории Украины.

4. ЦЕНА И ОБЩАЯ СТОИМОСТЬ

4.1. Цена на Продукцию, поставляемую по настоящему до­
говору, согласовывается.обеими сторонами на момент отгрузки в 

дол.США и указывается в сопроводительных документах.
4.2. Общая сумма настоящего договора составляет 17968,50 

дол.США на момент подписания данного договора.
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4.3. В стоимость договора включается стоимость гнула, а
БП-транспортныс услуги связанные с доставкой, погрузкой в ж.д. 

гон, железнодорожные усдуги, страхование груза по всем пути сле­
дования, .провозная плата за транзит груза по территориям России, 
Казахстану, Узбекистану, Туркменистану I вагона 63,2В т. муки 

назначением Таджикистан и таможенные расходы возмещает Покупатель.

5. УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖКИ

5.1. Покупатель делает 100% предоплату в адрес Продавца.
5.2. Продавец обязуется в срок 90 дней отправить Продук­

цию в адрес Покупателя в количестве и цене оговоренной в пунктах 

1.1., 4.1., 4.2..

6. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

6.1. Тара и упаковка Продукции должны соответствовать 

требованиям стандарта и обеспечить сохранность продукции от пов­
реждений и порчи, а также от возможных атмосферных влияний.

6.2. Стоимость тары входит в стоимость настоящего дого­
вора .

6.3. Каждая единица должна иметь четкую маркировку с 

указанием наименования.
7. ФОРС МАЖОРИЫН ОБСТОЯТЕЛЬСТВА

7.1. При невозможности полного или частичного исполнения 

любой из сторон обязательств по данному договору, а именно: по­
жара, стихийного бедствия, войны, военных операций любого харак­
тера, блокады, запрещения экспорта или импорта, срок исполнения 

условий договора откладывается на срок, на протяжении которого 
будут действовать такие обязательства.

7.2. Есля такие обязательства будут продолжаться более 

трех месяцев, то каждая из сторон вправе отказаться от дальней­
шего исполнения обязательств по данному договору и в таком слу­
чае ни одна из сторон не будет иметь права требовать возмещение 

другой стороне возможных убытков.
7.3. Сторона, для которой создалась невозможность испол­

нения обязательств по данному договору, обязана своевременно 

сообщить другой стороне о наступлении и прекращении таких обсто­

0
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1,

ятельств.
7.4. Из,ıı,лежащим доказательством вышеперечисленных обсто­

ятельств и их продолжительности будет служить справка, выданная 

Торговой палатой страны каждой стороны для которой создались та­
кие обстоятельства.

8. ШТРАФНЫЕ САНКЦИИ

8.1. В случае нарушения сроков взаиморасчетов предусмот­
ренных п.5.2. настоящего договора виновная сторона выплачивает 

другой стороне штраф в размере 0,5% от суммы договора за каждые 

просроченные сутки.
8.2. Срок уплаты штрафных санкций производится в течение 

двух месяцев с момента предъявления претензии.

9. АРБИТРАЖ

9.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть 

в ходе исполнения данного договора, подлежат, без права подсуд­
ности судом общего права, урегулированию в Арбитражном суде 

Торгово-Промышленной Палаты истца в соответствии с Регламен­
том этого суда.

Решение Арбитражного суда является окончательным и 

обязательным для обеих сторон. При рассмотрении дела в Арбит­
ражном суде применяются нормы материального права стороны ист­
ца.

10. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

10.1. Настоящий договор составлен на русском языке 

в двух экземплярах, на 4-х страницах, по одному для каждой 

стороны и вступает в силу с момента подписания обоими сторонами.
10.2, Срок действия настоящего договора с момента 

подписания и действует до 5 сентября 1996 г.
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10.3. Вес изменения и дополнения к данному договору 

вносятся в письменной форме, надлежаще оформленными с под­
писями уполномоченных лиц.

II. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН

ПОКУПАТЕЛЬ: ПРОДАВЕЦ:

Универсальная компания АИФ "УКРАИНА"
it iГИМПККС"
Таджикистан, г.Душанбе, 
ул.Техрон, 12.
Р/счет 40060941I в ОПЕРУ 

ТАК ПСБ "Ориеибанк"
ШЮ 350101369

Украина, г.Борисгюль, 
ул.Полевая, 26-А.
Р/счет 603003 в АКБ 

"Украина"
ШЮ 321079

:v/
** П L If}0.P.МИРЗАEВ К.АчЧЕПИГА

'ir
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*■ * С-55091. Экспортер (название фирмы, ее адрес,
страна) "Унраина",

г.Еорисполь.ул.Половал,26-а
Украина

Форма СТ-1

СЕРТИФИКАТ 
О ПРОИСХОЖДЕНИИ 
ТОВАРА

Выдан в УКРАИНЕ

;ıo4:iü2
2. Грузополучатель (вдымевоваииеи почтовый адрес) УН ИВ6 РСЭЛ ЫШЯ КОМПЯ-

н ия_"Т импе к с", г.Душанбе,ул.Те хран,
Таджикистан

ТаджикистанДля предоставления в

Л.12' (наименование страны)

3. Средства транспорта л маршрут 
(насколько известны)

5. Для использования официальнымн учреж­
дениями

ж/д транспортом 

в-н № 236 52423
договор № 5 от 15.05.96г.'

9. Вес брутто 
или другие 
единицы 
количества

10. Номер 
и дата счета 
фактуры

7. Количество 
мест н вид 

упаковки
6. N* 
п. п. 8. Описание товара

/\

Ул.
эт I7.06.96r\

Мука пшеничная 1 сорт 

- 63250кг
126 5 мешковI брутто

64000кг
\

л
О

Г

•V
\

;

К
12. Декларация экспортера

НнжеподписавшиЛси заявляет, что 
вышеприведенные сведения соот­
ветствуют действительности; что 
все товары происходят из

II. Удостоверение

настоящим удостоверяется, что декларация 
экспортера соответствует действительности

Киевокая ТПП 
Киев,Б. УкраиныЖитомирская,33 (страна)

и что они отвечают требованиям 
о происхождении товара

#1^ И.Кулебаэксперт Чипига К.А.директорГ|,
Место и дата, подпись лица, 
имеющего право подписиМесто и дата, подпись и печать 

удостоверяющего учреждения
г.Борисполь 17.06.96гКиев 17.06.96г

Малинская райтнпографня. Зак. 52 МП «Поступ».
•2»
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РЕСПУБЛИКА ТАДЖИКИСТАНЧУМХУРИИ точикистон
I МИНИСТЕРСТВО ЭНОНОМИНИ И 

ВНЕШНИХ ЭКОНОМИЧЕСКИХ СВЯЗЕЙ; ВАЗОРАТИ ИКТИСОД ВА 
РОБИТАХ.ОИ ИКТИСОДИИ ХОРКНЙi

734051, г. Душанбе, пр. Рулаки 44, 
тел. 23-Л-44. 21-10-М

201315 Факс 21-GO-М

İ
734051, ш. Душанбе, хиСбони РудакП 44, 

тел.23-29-44, 21-80-93
201345 Факс 21-Г9-14

I

'
Телетайп .Омега’Телетайп .Омега*

I

у. оО*/£?П9йol !99İfhU ЮеЛс\
• •

Т№жгмшш
копия: "тИ1Ж0"

Министерство экономики и внешних экономических связей Рес­
публики Таджикистан в соответствии с письмом Jv 3U от 27 июля 1991 

рассмотрев договор № 5 от 15.Ut3.96r. заключенного между ЛИФ "Ук­
раина" (Продавец!) и Универсальном компанией "Тимпекс" (Покупател! 

об его эффективности сообщает.
Б соответсвии с предметом дот’овора предусматривается купля- 

.продажа муки 1 сорта в объеме 63,2В1
Качество товара поставляемого по настоящему .договору должно 

соответствовать требованиям,(соответствующим 

Продукция реализуемая по-настоящему

\

тонн.

стандартам.
до говору отправляется 

железной дорогой до ст.Душанбе-!. Покупатель обязуется произвест!\

IUÜ /о предоплату.
Общая стоимость настоящего .договора составляет 17.968,50 дол

ларов CİÜA.
Все предусмотренные транспортные расход!,н связанные с достав­

кой до ст.назначения берет на себя Покупатель.
Цена за одну тонну муки с учетом транспортных расходов до 

ст.Душанбе-1 составляет 362,6 .долларов США. Следует отметить, чад 

стоимость вышеуказанного товара Министерство считает умеренным.
В остальном условия реализации настоящего договора соответс­

твуют требованиям предъявляемым к такому рода .документам.
Исходя из вышеизложенного, Министерство экономики и внешних 

экономических связей Республики Таджикистан полагает реализацию 

.договора Б 5 от Д5^о9Цфг. целесообразным.-^1^* •«.»!'*4:İ

I

!

/

шт ш/ЗЛМЕСТИТКдВ <:/1<иши,|УДОВ

и СП. Одина ев о*'

■э

■ i
■ч
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Провозная ведомость Mi
государственный

ТАМОЖЕННЫЙ КОМИТЕТ 
РЕСПУБЛИКИ 

ТАДЖИКИСТАН

199атаможня . г.

таможня

Выдана
(указать кому)

для провоза до
(место назначения)

таможню, по адресуи доставки в
груза
багажа мест, весомтаможенного кг., отгруженногов количестве

в вагоне № по накладной № дляна самолете (цель направления груза)

Число
наложенных 

таможней пломб
Число Наименование груза,

Грузовладелец и его адрес
Род

упаковки
Вес Примечание

мест

/
;
V
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Число

наложенных 
таможней пломб

Род
упаковки

Наименование груза. 
Грузовладелец и его адрес

Число Вес Примечание
мест

инспекторПровозную ведомость составил 

Провозную ведомость и указанный в ней груз принял представитель станции
контролер

Штемпель станции 
жел. дороги (должность и подпись разборчиво)

ТСМ. 724-200»

>

V
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№2 Отправитель/экспортер1 □ 4 Отгр.спец I3 Доб аист

!
5 Всего 6 Кол-во мест ; 7 Справочный номер 

найм т-ое :Per Ne от !
I 9 Лицо, ответственное за финансовое ' N? 
; урегулирование

No8 Получатель/импортерI
*
о5
<

1310 Страна 1-го 11 Торг страна 112 назнач.ос ' :Per No< Iот
< 14 Декларант/представитель No 15а Код стр*15 Страна отправления 17а Код страны назнач

аны
правл.Q. J Jос

< 117 Страна назначения16 Страна происхожденияС
5 Per Nt от

20 Условия поставки
UJ

19 Конт.18 Транспортное средство при отправленииГО

IО
22 Валюта и общая фактур стоим İ 23 Курс валюты 
товаров. 24 Характер сделки21 Транспортное средство на границе

1
26 Вид транспорта 

внутри страны
25 Ви 28 финансовые и банковские сведения27 Место погрузки/разгрузкид транспорта 

на границе II
30 Место досмотра товара29 Таможня на границе1

Маркировка и количество - номера контейнеров описание товаров31 Грузовые 
места и

32 Товар 33 Код товара
ха

товаров 35 Вес брутто (кг)34 Код страны происк 36 ГЫфврвнцI

37 Проввдурв 38 Вес нетто (кг) 39 Квота

40 Общая декларация/предшествующий документ

41 Дрполн един, измерения 42 фактур, стоим, т-ра 43

44 Дополни 
тельная 
информа 
ция/пред- 
ставлле- 
ыые доку­менты

I
45

46 Статистическая стоимость

47 Исчисяе 
кие тамо­женных 
пошлин

48 Отсрочка платежей 49 Наименование складаСПСтавка СуммаОснова начисления

В Подробности подсчета
и сборов

Всего

50 Доверитель подпись:

51 Таможня 
страны 
транзита

представленный 
место - дата

52 Гарантия
не действительна для

53 Таможня и страна назначения

54 Месю и датаД. Таможенный контроль

f
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При таможенном оформлении используются 4 копии таможенной 

-декларации. Из 4-х копий таможенной декларации £ экземпляря оста­
ются в таможне,! экземпляр направляется в статистику,! экземпляр 

остается у декларанта.
Для классификации товаров используется 9-значный код това­

ра по товарной номенклатуре внешнеэкономической деятельности.
Акцизы уплачиваются декларантом одновременно с уплатой 

других таможенных платежей.Объектом обложения акцизами является 

внешнеторговая /контрактная/стоимость товара,пересчитанная вмана- 

ты по официальному курсу.
Внешнеторговой стоимостью товара является стоимость товара 

включая расходы в иностранной валюте по доставке товара до грани­
цы Туркменистана и другие расходы предусмотренные контрактом.

Сумма акциза,подлежащая уплате в бюджет определяется пла­
тельщиком самостоятельно,исходя из внешнеторговой /контрактной/ 
стоиомости ввозимых товаров и установленных ставок.

В качестве подтверждения уплаты акциза к заполненной дек­
ларации, должен быть приложен экземпляр платежного поручения сот- 

меткой банка о принятии к оплате,подтверждающий платеж.По решению 

таможенного органа плательщику может быть предоставлена отсрочка 

уплаты акциза,хЧО с обязательной уплатой пени в размере 0,3% за 

каждый день отсрочки,на срок до 30 дней под гарантию уполномочен­
ного банка.

Товары ввозимые на территорию Туркменистана для свободного 

обращения/импорт/ облагаются акцизами в общеустановленном поряд­
ке. При изменении иного таможенного режима на режим выпуска для 

свободного обращения применяется механизм налогооблажения,дейс­
твующий на день изменения таможенного режима.Акцизы при транзите 

товаров не взимаются.В случае,если товары остаются на территории 

Туркменистана,акцизы уплачиваются перевозчиком,как при выпуске 

для свободного обращения.
При помещении импортных товаров на таможенный склад,акцизы 

не взимаются.Взимание акцизов происходит в момент выпуска товаров 

со склада в свободное обращение в общеустановленном порядке,а при



.с

иных таможенных режимах в соответствии с этими режимами.
При ввозе товаров,предназначенныхдля переработки на тамо­

женной территории,акцизы взимаются в общеустановленном поряд­
ке, как при выпуске для свободного обращения.

При ввозе продуктов переработки акцизы взимаются со стои­
мости продуктов переработки.

При ввозе продуктов переработки акцизы не взимаются,если с 

целью переработки являлся ремонт вывезенного товара.

Перечень подакцизных товаров 

и ставки акцизов

-Код I Краткое наименование товара Ставка 

акциза 
/% % /

!товара 
ТВ ВЭД I

Рыбы и ракообразные,моллюски и 

другие водные беспозвоночные: 
рыба свежая или охлажденная: 
форель 

лосось
прочие осетровых пород
икра лососевых /красная икра/
рыба мороженая:
лосось
форель
прочие осетровых пород
икра лососевых /красная икра /
рыба сушеная,соленая,копченая:
икра лососевых
лосось
форель
прочие осетровых пород
готовые или консервированные продукты
из рыбы

030211000
030212000
030219000
030270000

45
45
45
45

030310000
030321000
030329000
030380000

45
45
45
45

030520000
030541000
030549000
030549900
160411000
160420100
160420300
160420900
160430

45
45
45
45

45

4опрочие из осетровых
икра осетровых /черная икра / 45
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£20300 10пиво солодовое
вина виноградные,натуральные,включая 

крепленные
вермуты и прочие вина виноградные 

крепкие спиртные напитки,ликеры и 

прочие алкогольные напитки 
сигары,сигариллы/тонкте сигареты/, 
и сигареты из табака или его замени 

телей /кроме сигарет и папирос без 

фильтра/
прочий промышленно изготовленный 

табак и промышленные заменители та­
бака
ювелирные изделия и их части из дра 

гоценных металлов,плакированных драго 

ценными металлами,изделия из природно 

го или культивированного жемчуга,драго­
ценных или полудрагоценных камней 

автомобили легковые или прочие мотор­
ные транспортные средства,предназна­
ченные для перевозки людей.

£204
65

2205
220810100
220890790
2402

65

65

30
2403

30
7113 80
7114
7115
7116

8703 10

При транзитной перевозке товаров проводится досмотр транс 

портного средства с имеющимися товарно-транспортными накладжными, 
проводится проверка наименования груза подлежащего трансзитной пе­
ревозке, проверяется декларация,транзитное разрешение,пломба и про­
верка оплаты за таможенные процедуры.

При транзитной перевозке необходимы такие документы как 

грузовая таможенная декларация и разрешение на транзит. С каждой 

грузовой таможенной декларации взимается 10 долларов США;с добавоч­
ного листа 5 долларов США..

Грузовая таможенная декларация заполняется на каждую пар­
тию товаров или иных предметов при условии,что в отношении товаров 
и предметов установлен один и тот же таможенный режим.Если партия 

включает товары и иные предметы.в отношении которых установлен раз­
личный таможенный режим,то заполняется такое количество грузовых та­
моженных деклараций,которое соответствует количеству этих режимов.

Торгово-промышленная палата Туркменистана является общест-
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венно-хозяйственной организацией,объединяют предприятия,организа­
ции, предпринимателей, независимо от форм собственности,призванной 

выражать и защищать их интересы.
Торгово-промышленная палата создана в целях содействия раз­

витию экономики Туркменистана,ее интегрированию в мировую хозяйс­
твенную систему.формированию современной промышленности,финансо­
вой и торговой инфраструктуры,созданию благоприятных условий для 

предпринимательской деятельности,всемерному расширению всех видов 

форм предпринимательства,торгово-экономических и научно-техничес­
ких связей Туркменистана с другими государствами.

Торгово-промышленная Палата Туркменистана выполняет сле­
дующие основные задачи:

-оказывает помощь,представляет и защищает интересы членов 
Палаты по вопросам связанным с осуществлением хозяйственной дея­
тельности, в том числе и за границей.;

-содейстует развитию предпринимательской деятельности с
учетом экономических интересов отдельных отраслей,регионов и 
предприятий.,

-организует взаимодействие между членами Палаты,их взаимо- 

действиес государством и его органами,а также с социальными парт­
нерами. ,

-организует профессиональное обучение и стажировки специа­
листов для предпринимательской деятельности и другие виды обуче­
ния, в том числе и за границей;

-содействует развитию экспорта товаров и услуг ,оказывает
членам Палаты в проведении операций на знеш-практическую помощь 

нем рынке и освоении новых форм сотрудничества;
-содействует урегулированию конфликтных ситуаций,возникаю­

щих между членами Палаты и их партнерами;
-осуществляет по поручению юридических и физических лиц 

Туркменистана и иностранных государств подготовку сооответствую- 

пщх документов для регистрации в патентном ведомстве Туркмениста­
на;

-проводит по поручен;® юридических и физических лиц Турк­
менистана и зарубежных стран экспертизу по контролю качества,кс-

также определения стоимостиличества,ксмплектномсти товаров,а 

продукции и имущества;
-удостоверяет свидетелства с происхождении товаров и ус-



луг,подписи юридических лиц,нахедящихся в Туркменистане,оформляет 

другие документы,связанные с экспортом товаров и услуг,свидетель­
ствует обстоятельствам форс-мажора в ссответствиии с условиями 

внешнеторговых сделок и международных договоров Туркменистана;
-устанавливает и развивает связи с торговыми палатами дру­

гих государств,заключает с ними соглашения,организует экономичес­
кие, торговые миссии и обмен делегациями;

-выполняет иные функции соответствующие целям и задачам 

Палаты и положений международных договоров Туркменистана,не про­
тиворечащие действующему законодательству;

Государство обеспечивает соблюдение прав и законных инте­
ресов Торгово-промышленной Палаты.

Государство и его органы не отвечают по обязательствам 

государства и его органов.
Государство осуществляет контроль за соблюдением законо­

дательства в деятельности Торгоео-промышленной палаты.
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Копия не действительна

ПОДТВЕРЖДЕНИЕ 277N

ЦЕНТРАЛЬНОГО БАНКА ТУРКМЕНИСТАНА

1. Дата выдачи подтверждения: 18/06/96
2. Наименование организа- 

НПО"Наука"
3. Код иностранной валюты:
4. Дата заключения контракта:

ции:
001

17/06/96
Б-001740Номер контракта:

Наименование экспортируемого товара: шкуры КРС с.2 
Единица измерения экспортируемого товара: кг 
Страна назначения экспортируемого товара: ТУРЦИЯ 
Фирма назначения экспортируемого

Моно Диш Тиджарет

5.
6.
7.
8.
9.

товара:
Количество товара по контракту на дату 
заключения:
Стоимость товара в иностранной валюте 
на дату заключения:
Срок платежа на дату заключения:

10.
15000.000

11.
18000.00

предоплата12.

РАЗРЕШАЕТСЯ ВЫВОЗ:

Стоимость отгружаемой продукции:
Форма платежа:
Дата поступления иностранной валюты: 
на корсчет банка:
Сумма поступления иностранной валюты 
на корсчет банка:
Сумма поступления национальной валюты 
на корсчет банка:
Банк:

18000.0013.
14. предоплата наличная
15.

18/06/96
16.

18000.00
17.

0.00
г. АшгабатКБ "Сенагат"18.

Начальник 
валютн 
Центр/(

тамента

р^а^й^уТуркменистан

WPS
й©,&

İMi а с
— У- о
О

*
ш

*
*

Г

0 uS'
АЧЧ( Дс •t S

.*
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ld<>
сииГОСУДАРСТВЕННАЯ ТОВАРНО-СЫРЬЕВАЯ БИРЖА 

ТУРКМЕНИСТАНА
ДОГОВОР No 7 'CfWö

ni. Ашгабаз
-Л _____ 199 С

(без печати и полпнсп представителя бпржи сделка нсдснствпзсльпа)
П6 I .

жУ/УУ> /'У/У
‘Уъ

-о <П, И Л ПИС ТТУУ Г _А-с
İ'&****.усмын в дальнейшем "ПРОДАВЕЦ”, с одной стороны, п //•/■у г <"/-и /а. •нмеп 77

^ ^ о^.в
. 1шсТ5усмый в дальнейшем "ПОКУПАТЕЛЬ", с другой сторопы. в соответствии

с правилами биржевой торговли па ГТСБ заключили догоюр о нижеследующем:

ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА Д/УчУ Р - схI.
**Lr< С-

1.1 Напмеповаппс:
1.2 Еднппца пзмереппя: Д
1.3 Цена за едппппу: _У. УР<С ° ^
1.4 Количество: У.5У>(0/Д Л ?

ГСлГ C* CJ* 2-P ^ıS^ÄV/^n e*'
/V^1.5 Общая сумма сделки:

1.6 Отчпелеппя Бпрже за оформление п регпетрацшо сделки:
с?-1
а, 2

2. УСЛОВИЯ КУПЛИ-ПРОДАЖИ
2.1 Продавец обязуется передать продукцию в устаповлепном пастоящпм Договором количестве, а 

Покупатель оплатить и Припять товар в установленный даппым Договором срок.
2.2 Срок оплаты . дней со дня pc
2.3 Порядок п форма оплаты: УУу^_______________________ _____Д_

(предварпгельпая, последующая, в момепт получеппя товара, телеграфная, почтовая, плагежпое требование,
-Г

платежное поручение, аккредитив, чек)
2.4 Прп предварительной оплате Покупатель обязан вгрехдпевпый срок с момепта оплаты вручить 

Продавцу заверенную банком копию плагежного докумепта плп известить его телеграммой с уведомлением.
2.5 При певыполпеппп Покупателем п.п. с 2.2 по 2.4 Продавец вправе по истечении

дней с момепта окопчаппя срока оплаты расторгнуть настоящий Договор и реализовать товар.
2.6 Срок передачи товара

Продавец имеет право на досрочную отгрузку товара.
2.7 Доставка осуществляется (ж/д, авиа, авго...) транспортом

'’У///г/Г> ур1^/<ГУ7

диен с момеига , /УУ?*' у-*- ■-л:/?

за счет

2.8 Погрузочпо-разгр>чочиые работы на складе Продавца осуществляются силами и средствами
^У/ооау/-^ п~ ______ _на складе Покупагеля - силами и средствами

2.9 Продавец сдаст груз к перевозке в з аре, обеспечивающей сохранность прп транспортировке.
2.10 Возвраз тары УУ(Г7~___________

!

3. ГАРАНТИИ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ И 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ СТОРОН

3.1 Прп подппсаппп паезояшего Договора сторопы обмениваются гарантиями поставки и оплаты
товара.

Гарантии Продавца /Дугу*
Гарантии Покупателя НУ*-- У%>.у~ т-,УлУ*
3.2 В случае уклопеипя Продавца от фактической передачи проданного товара, оп уплачивает 

Покупателю плраф в размере У&? % егопмостп товара за каждый день просрочки, по пе более

«г

УУ> %.
диен Покупагсль вправе отказаться «л3.3 Прп просрочке поставки [лее чем па



исполнения своих обязательств (расторгнуть Договор).
3.4 В случае передачи товара, нс соответствующего условиям настоящего Договора. П<ж\тıaıс.и. 

приппмаст груз на ответственпос хранспнс с оплатой всех дополнительных расходов за счет Продави
. прп атом Продавец уплачивает Покупателю ипраф в размере

а на
'■■Гсрок

оз обшей стоимости по Договору за каждый день хранения.
3.5 За необоснованный огказ нлп уклонение от оплаты товара (в том числе п при предварительной 

оплате) Покупатель уплачивает Продавцу штраф в размере % суммы, от оплаты которой он
уклонился плн отказался.

3.6 В случае пеобосповаппою отказа от приемки товара. Покупатель уплачивает Продавцу ипраф 
% стопмостп товара.

3.7 Прп пссвоевремеппой приемке скоропортящегося товара плн необоснованном отказе оз приемки 
Продавец имеет право через 24 часа после истечения срока, предусмотренпого Договором, реализовывать 
товар п взыскать с Покупателя попессппые убытки и пеустойкн в размере 
товара.

в размере

% стоимости

3.8 В случае невозврата тары Покупатель уплачивает Продавцу ипраф в -кратном
размере стопмостп тары.

3.9 За пользоваппс чужпмп депежпымн средствами впповпая сторопа уплачивает потерпевшей
% годовых за все время пользоваппя этими средствами.стороне

3.10 Срок действия Договора 
(от одиого до шести месяцев).

4. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ

"Li- S CA r ^ r-t -- .
&*C C~> -<r~

ASS <ASS

5. ФОРС-МАЖОР
Ни одна пз стороп пе будет пестп ответственности за полное пли частичпос неисполнение любого 

пз свопх обязательств, если пепсполпеппе будет являться следствием таких обстоятельств, как иаводпеппе. 
пожар, землетрясение и друпзе стихийные бедствия, блокады, акты плн действия государственных органов 
пли любых других обстоятельств, находящихся вне контроля Стороп, возникших после заключения 
Контракта.

Если любое пз таких обстоятельств непосредственно повлияло па выполнение обязательств в срок, 
установленный в Контракте, то этот срок соразмерно отодвигается па время дейсгвпя соответствующего 
обстоятельства.

Если невозможность полного пли частичного исполпеппя обязательств будет существовать свыше 
трех месяцев. Стороны будут иметь право расторгнуть Контракт полностью пли частнчпо без обязанности 
по возмещению возможных убытков (в том чпеле расходов) каждой соответствующей Стороны.

6. СПОРЫ
6.1. Любой спор, разногласие плн требование, возппкагошпе из настоящего Договора плн касающиеся 

его нарушения, прекращения плп расторжения подлежат разрешению в Арбитражной комнеепп ГТСБ 
Туркменистана, в соответствии с действующим законодательством.

6.2. Прп песоптаспп с ее решеппем, стороны вправе обратиться в Высшпп Хозяйственный Суд 
Туркменистана

7. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН

А-Продавец
Адрес şSss ■? s>-

f
CL* - ^rVx.

Платежные реквизиты
p? p :

''ь

МФО s?.р/сч:
Ш. 1 4

Транспортные реквизиты <x- 1 *3?
/

•;»; ,'V,
I '



Покупатель 
Алрсс ^У/7,- 
Плагсжпыс

>3Z-с:у~-<Г

[ТСКШПГ
«*/f!7r^~ıj*scкшпнты

р/еч: ,- ^ ^ ^ У^- МФО
Т*'

Транспорт ыс рекштпм Гуу=>{&^-^с 77

Плательшпк 
Алрсс r.^s,----
П л аге5й»^к? рскжва^юл ^Ч-

^^•'Ooe' cz

да—* у-

<- 7
V ^ У ̂ 'Л. 'Z

..’г ••*,^ «g^^<Г

"поМп&гА1ь,’0 {?. ^.Н^-
DIŞ TİCHRET UE 

TURİZM LTD. $Tj. '
ГТСБ ТУРКМЕНИСТАНА *

Расчетная палата Государственной говарпо-сырьевоп бпржп 
Туркмеиистаи. ш. Ашгабад , проспект Магтымгулы, 111 
р/с 520901 в АИК Ипвсстбапк ш. Аш: it, МФО 390101304
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п

Форма .У; 2

В ид

1ШП L'* IIÇİ><C Ujj.fT’WjW'J 
' ' '

госагроп:>ом cccp
Ветеринарно-санитариый надзор

«о мосту ou*
‘.ySKHUOT-
* lufv.TLU J0t±___/7 р*Г>е£Г&//г/

9 наименование учреждеуА»

“i
’ll

I

е-жм ı|Ş;üJ^tR_aJ*-я. предприятии.J
организации -rfPi

£м*&) ^
^<rr<&Qrfu«

---- 19&ry.
ВЕТЕРИНАРНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО Лгь St,

jfiö-i

г ISSo*?
Республика

Выдано (кому)

том.гЧГо гфе

ичестве ŞtŞ^ &бш им весом

указ*^ в Гаком состоянии: свежее. охлажденное, мороженое; пресно-сухое, мокросоленое; 
шерсти—мытая, грязная и т. п. м вид упаковки (без упаковки)

*Ьид продук
едъявлепные к осмотру и подлежащие отправке

■

лг̂  со^бр&н с к ое; сырье—боенское. сборное, палое 

^ ^аиженоваим^каселснмого пунк
благополучного по заразный болезням жипотпц^. Camımın исследована (нет)

происхождение

Тва. Предприятия
с>виходят и^

V? II Т. Д-

на трихинеллез; лТГШГдй перед уооеч пив перги у™ малленнп iaıımi' сырье 
исследовано (низ) на сибирскую язву;

Ä,
/IlgjÄymı, сырье направляются в

станинА) назначенияать гЗнкт

,?9 • ^уг.о^Гпри спецификации №
водным, автомобильным, воздушным транспортом (нужное подчеркнуть), с 
погрузкой на станшщ, дороги (пристани, пароходстдеУТЗ^^/*/^? ~

fe/f/cvc eŞlefxu&euj 4 -
Особые отметки: ~ -<СГvç^AjT  ̂IrSt'tS,' Ад&%£>- ~

вкУ'Иро^гтов /сипадЯт подЛежаши^-ч '

г железной дорогой,

ipll ОТ!

указанию, кем оно^Т / Xf

pep 9
Ssf/ss/t .t/cx .

га/,с огран^
c* /a^S^hi

(

3«
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2.1. I.xponer (name, address, country) 
F.xportatcur tnom. adresse, paysi 
Ihracaıçı (ısmı. adrcsi. memlekelt)

lftlTP679h2447Num
M?»

CERTIFICATE OF ORIG'N 
CERTIFICAT CTORIGIN'E 

MENŞE ŞAHADETNAMESİ
AНПСГНау ка ", г. Ашга бат 

Туркменистан
I н

3. Consignee (name, address, country) "ЫОНО
Desunaıaıre mom. adresse. pays) Дущ ТИДЖЭРбТ" 
/jl^ı^JWl.^dresr, memlekeli) ^

i
Договор a7B-üuI74u от 17.06.96.

:
4. Particulars of transport (where required)

Renscignements rclatifs au transport (le cas echeant) 
Nakltye ile ılgılı malCimat (lUrumu halinde)

автотранспорт

!
n6. Gross weight 

Poids brut 
3rul agtrhk

5. Marks 4 Numbers. Number and kind of packages: Description of the goods 
Marques et numiros; Nombre et nature des colts. Designation des merchandises 
Marka ve numara. Kolı sayısı se cinsi. Malların tarifi

. 18000,0 
доллар ГСЫА

I. Шкуры крупного рогатого скота, 
2 сорт,сухосоленные 1ьооо,окг :

:
!

:
I

İ

;
■

-1

It is hereby certified that the above mentioned goods otign-atc •; j 
II est cernlie par ia preseine que lev rnarchandiscs rr,cr.\-'rr..:,-

8. Other information Autres renscignements 
Diger malumat

ci • dessu' мчи originators dc ’ ’*w,

, ; хд ««iiiviNo
; ~r „ / ^-----^\oRGAN!SME A'ı anT PfiUXH&b;V a • - Tt’llIŞBL VESIKAM TAS* *

^рд;“ Ц|й4 > л м C В Place and date of i'ŞuT k
Г . r 'u V Tanrım yen se larih, S- T^lWSi*^

Authorised signature hıgna"iuresayway»c'"

Фирма "Ашгабатэксперт 
г.Ашгабат ,у л.Б.Карыев

*« :

!
İ

ш :i
:!

;
I I

03.07.96. 03.07.96.V eıkıiı tmra
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ФИТ0СЛНИТЛР11ЫП СГРТ11Ф1IK 
PHYTOSANITARY CKRTIFICAl 1.

Кабинет Министров 
Туркменистана 

Government of Turkmenistan 
Государственная инспекция 

но карантину растении 
Stare Plant Quarahtine Inspection 

Туркменгоскарантнн 
Turkmengoskarantin

Д"„__
Органнзаиня 4K5'*j3feıİıe н 

карантину растений (страна)
То Plant Protection Organizatm; 

of (country)

ОПИСАНИЕ ГРУЗА 
Deceription of consignment

Экспортер и его адрес 
Name and address of exporter

Получатель и его адрес 
Declared name and address of consignee__

Количество мест и описание упаковки 
Number and deceription of packages

Маркировка (отличительные знаки)
Distinguishing marks____________________

Мест происхождения
Place of origin__________________________

Способ транспортировки 
Deslarcd means of conveyance____________

Пункт ввоза
Deslarcd Point of entry__________________

Наименование продукции и её количество 
Name of produce and quantity declared _

Ботаническое название растений 
Botanical name of plants _________________

Настоящим удостоверяется, что растения или растительная продукция, описанная выше, были 
обследованы в соответствии с существующими методиками и правилами, и признаны свободными 
от карантинных и других, причиняющих ущерб вредителей, и что они отвечают фитосаннтарным 
правилам сграны-нмпортера.

"'х; pKMfc иле пищепром"
Тупччя--------------------

Ш.ЛШГсЮйТТТТТ-ЖеГ

•> İ.

в0кип,6язь

Туркменистан
М к УОМЯПГ'ЛНЯ

Г1» АрТЫКn.iудрподум»

х л л л к б л о л с ;с; i о, ı C-Ttt

This is to certify that the plants or plant products deceribed above have been inspected according 
to appropriate procedures and are considered о be free irom quaranine pestis, and practically free 
from other ingurious pestis; and that they arc considered to со norm with the current phytosanitarv 
regulatious.of importing country.

Обеззараживание
disinfestation and/or disiriection treament

Способ обработки
Treatment________________
Экспозиция и температура 
Duration and temperature

Дата
Химикат и erf İMırtıeHfp'SuЬЗЭрйЖГ.ВЗНИЯ
Chemical (active ingredient)____________________
Дополнительная информация
Additional information_________________________

ЛнтЯЦОГР»» ЦБТ и-АшгабатДоНо.ЛйЯ^Л! ....
Addi’АгйЩ^л

IvSVв -V11.1 та м;>,^>рганжш цпгьл.
Stamp hi orttaı)iza

Şil

İL,,:- А '..л;

araii ■ ’
Мест выдачи

Place of i»ue
инспектора _

Name of antihoriz
Подпись 
Signature

.•'iap4b‘i-AK9>T tl.rtffic,

I tft ig.O^.SCr.p \' .lefteiвнте.;ыю до 194 г. ft.

Дом печати Зак. 1503. Т 100.000

fäfc.-A- -
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TÜRKMENISTANYN SERTIFIKATLAŞDYRYŞ SISTEMASY 

СИСТЕМА СЕРТИФИКАЦИИ ТУРКМЕНИСТАНА
Sertifikatlaşdyryş
baradaky organyn ady ГлавГОСИНСПРКШР

Туркменистана

I_i

(TDS) /наименование 
по сертификаций/органа

yerleşyän yeri
/адрес/ ш Ашгабад,ул Сеип.и 14
Sertifikatyn blankasynyn nomeri 
/номер бланка сертификата/ 60216»

LAYYKLYK SERTIFIKATY
СЕРТИФИКАТ СООТВЕТСТВИЯ

№ 75с 056С10 2193 /Зарегистрирован в Государственном реестре/ 
б » ИЮНЯ 199 6 у

Döwlet reyestrinde basaba alyndy.
/Действителен до/ « б »ЯВГуСТ199 б у. г 

çenli hereket edyär.
kod ОКР 
/код ОКП/ŞU SERTİFİKAT ZA¥AWKA beriji 

TARAPYNDAN IDENTIFISIRLENEN
/НАСТОЯЩИЙ СЕРТИФИКАТ УДОСТОВЕРЯЕТ, 
ЧТО ИДЕНТИФИЦИРОВАННАЯ ЗАЯВИТЕЛЕМ 
ПРОДУКЦИЯ, ИЗГОТОВЛЕННАЯ/

kod TN WED 
/код ТН ВЭД/

НПО "Наука"
kärhana (firma), yurt /предприятие (фирма), страна/

TA¥¥ARLANAN WE
/И ПРЕДСТАВЛЕННАЯ НА СЕРТИФИКАЦИЮ ПОД НАИМЕНОВАНИЕМ/

ОфЫ____ frpr, ? трт? еуупп.п лёянчр yyy_________
ady, tipi, görnüşi, markasy /наименование, тип, вид, марки/

ххх на партию в кол 15 тонн ххх

УУУ III У

önümçilik tipi ya-da tapgyryii ölçegi /тип производства или размер партии/

tehniki we haryt ugradyjy dokumentlerin rekwizitleri 
/реквизиты технической и товарно-сопроводительной документации/

ADY BILEN SERTIFIKATLAŞDYRMAGA HÖDÜRLENEN ÖNÜMLERIN
/СООТВЕТСТВУЕТ ТРЕБОВАНИЯМ НОРМАТИВНЫХ ДОКУМЕНТОВ/

ТПГ.Т PP4^E-Qn _______________________
normatiw dokumentler we olaryn punktlary

/нормативные документы и их пункты/

NORMATIW DOKUMENTLERIN TALAPLARYNA LA¥YK 
GEL¥ÄNDIGINI KEPILLENDIR¥ÄR.

ZA¥AWKA BERIJI (tayyarlayjy, sa(yjy) НПО—Наука
ady /наименование//ЗАЯВИТЕЛЬ (изготовитель, продавец)

ш Ашгабад
yerleşyän yeri /адрес/

.*

••-.■i . .' •-*

I__!
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ТОРГОВО-ПРОМЫШЛЕННАЯ ПАЛАТА ТУРКМЕНИСТАНА

габатзксг!şförçşft"и _________Адрес: г-
_лijjZ&SjiGäiuİj_____

Фирма
Бумал:ул.

Акт экспертизы происхождения товара Л£Гки?67Ьь&*47
июля 19 ^Ог.от cU^ >

I2-=I£3S._QX_üİlü2*Sä*.-.доя.!!1. Основание
уделения_________ ________________ __________
г. ;и^гзбе т, Туркмэнис •?: 

■fop?.r '‘...цао ныв Тидгарет" Турция;
5. Контракт —fll_ i. ?»UQ*-wİJ-»-. — —--------------- --------------------- —

6 Наименование товара ШШи8£Л=Х!> SSSM ИХПООЛаНН:: а 5. .İC^ŞOTBG..IajJJy,Ü

7. Задача экспертизы Установить страну происхождения товара —

8. Сведения о сырье, полуфабрикате, материале,

2. Изготовитель •*-

3. Продавец -

4. Покупатель

наименование, состав, артикул, обоснование полу

лого:-с р S: т "• с г л£ оно правил Биржевой торгов;::? с дредЕс-, ригель л oil
г,гтт1'.ТОУ з долларех

9. Основные операции технологического процесса, выполненные на предприятиях:

—’подготовка сырья, полуфабриката, материала

—изготовление товара 

—отделение товара 

—отдела товара 

—«ОГЛясно
İD. Результаты сравнения с образцом—эталоном. Товар по внешнему виду и технология обработки 

«•ответствует эталону-обраацу.

11. Дополнительные сведения------------------------- ------------------------------------------------------------------------

öaöoi: К?0,
знятле кiz,
SfiOLJiK-. 10М ü.:- .<

12. Заключение эксперта. На основании вышеизложенного свидетельствуется что товар действитель 

в® происхождения гЕуркьОниотан
13. Эксперт ТПП ТССР фирмы ./^^,‘‘,Ш

Ж■ /ойюп СР а?/ К. /________: '•} ' 'J г J
Д^айбьчия, и. о. подпись, личный штамп) _ , <

14. Со сведениями акта экспертизы ознакомлен
л..V,.

.ОПТСи-'J'«Ашхабадэкспертиза»

X х и. or представителя

Туркменское отделайте РППО уСсйодбланкоиздат» тип зак 981

*.

\*
и3.о7.Э6.
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п нд 2 Отправитель экспортер! 1
пt ,

— —-- ~ İ3 Лоб 4 Отгр. п.сцлист

п __İ 5 Beer-» 
нанм. т-ов

I Кол-во мест 7 Справочные номер

2/.*/Азе {ь 21Per 2* от

» Лицо, лтиетстиеинос за фннансьвое | Лт урегулирование
М8 Получатель.импортерГ s

Wa..J — .*U С
•** t ■ • ■ * ----- -

İ»S
<гП 10 Страна 1-гп 

назиач.
13II Торг, страна •*I-

. ------- i J'.j,- — -* .Per. M) Os

I' --! ■J1N,14 Декларант представитель
. . V

г • 17а Код страны 
на JHB4.

15а Код страны отиравл.15 Страна отправления
* % 4

а.

Г! к I“ *.ы --- > — ■~= ' ».!—i Per. Н от К Страна происхождении 17 Стр; ши
18 Транспортное средство при отправлении 119 Конт.U

П
20 Условна поставкил; • j "ГГ)

22 Валюта и общая фактур, стоим. 23 Курс валюты 24 Характер сделки 
товаровI21 Транспортное средство на границе

ч - Ч I—i -J
.4^ w

25 Вид транспорта 2в Вид транспорта 
иа границе

27 Место погрузки разгрузки 28 Финансовые и банковские сведенидвнутри страны
I ■*.

ш

29 Таможня на границе 30 Место досмотра 
товара

) •
sJ •• —4rı

|32 Товар S3 Код товараГ -IмL-
.;с х.:

Маркировка и количество—номера контейнеров—описание товаров81 Грузовые 
места и 
описание 
товаров

1 “Ч• •
**. 34 Код страны 

% лроисх.• - 35 Вес брутто (кг) 36 Преференц.1 J ‘j'-iO'.l •_ и

--iXX-ic

.:I
■ V • — -LI Г

* I w«* ..С•Ы -• 37 Процедура 3S Вес нетто (кг) 39 Квота• Г I.. ..
I

• . » 40 Обшая декларация.'предшествующии документ.V •
-и • -■L

41 Лопо.тн. един, измерения 42 Фактур, стоим, т-ра 43 
... ^ КДУ. -/.Л I44Дополни- 

тедьная 
ннфор 
ция пред­ставляе­
мые доку­менты

I I 45
R' 2'572 'от '8 07 ?6г.ма-

48 Статистическая стоимость

Основа начисления! Ставка Сумма СП 48 Отсрочка платежей 49 Нанменпяание складаВид47Исчисле> 
нне тамо­
женных 
пошлин 

сборов

* ' t

İ •/п В Подробности подсчета

<п ( . • :; . •.ы ,• /
/

Г! . i
У

У ***• у Л
İ •: /■ .П / . лВсего1! "с7U 50 Доверитель подпись:

□ #
51 Таможня 

страны 
транзита

представленный 
место и лата

:

и 52 Гарантия
не действительна для

53 Таможня и страна назначения

i
■t

54 Место и дата:
Л'..ч> .

А- Таможенный контрольU :
■ •

п а» .• .

I
L J

О &İ ■л

и
П4>- ■ т- *•* *?_• *
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АКТ
О передаче-приеме товаров (предметов) на ответственное хранение

J/ У- •
(место составления акта)

” _££/£#Л_ 199<? Лг ЛсИШЁй* < essesi cccf~6>Л
(наименование таможенного органа)

г. сотрудником /
^ ..... ...

в присутствии

(место работы, должность, фамилия, инициалы)
ЛУ- /7. ,£/С*бР • jfafBö£ •

(наименование предприятия) организации, фамилия, инициалы)
переданы, представителем

приняты на ответственное хранение нижепоименованные товары (предметы), перемещаемые 
через таможенную границу Туркменистана и *npeflbHBneHHbie для таможенного оформления:

Количество (вес)ЕЮ ____ Наименование (индивидуальные признаки предметов)

irff - /Л ui&stiss'

s'/Jb/art, at&z SWFy/b"
/Л0/0Г9, f&*t ___

t&A. -3/oJc*> и-сесс-с/гЛУЗУ
™ eee, У 'S/U*г r/SctoStef

3I
/

ВУЗЛ/ЗУЪ t/t-p-C? -

У.
tr.У
6.

7

v

*

.»



Document 32c

П

'

i

n



vV

J 'ДОГОВОР JS 3

от 25. 05- 9St.г. Ташкент

ТПО Минсвязи Туркменистана в лице ген.директора Орлова Г.Н. 
именуемое в дальнейшем ’’ТПО" и "ПКФ" АркЛенсервис" ЛТД в лице 

директора Джордано М.В. именуемая в дальнейнем "ПКФ" действующие 

на основании Устава заключили настояний договор о нижеследующем:
1. ПРВДШТ ДОГОВОРА.

ЖФ АркЛенсервис производит поставку а/манин по выиеной 

проходимости соглсно спецификацией в Туркменистан.
ТПО обязан принять и оплатить а/маиинн по факту пэлучения.

2. ЦЕПА, УСЛОВИЯ ПЛАТША.
2.1. Цены на а/манин согласно спецификации к договору.
2.3. Общая суша договора 205920000 манат 

Эквивалент 52800 дол.США.

j

3* УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ
3.1 A/машины, указанны в п.# I настоящего договора должны быть 

поставлены в соответствии с правилами отгрузки, согласно специфика-’" 
щш на условиях СПФ Ашхабад.

3.2. С каждой партией а/маиины должны следовать следующие
документы:

Транспортная накладная, сертификат качества. По договорен­
ности "Стороны" тлеют право включать другие товаросопроводительные
документы.

4. ГАРАНТИЯ КАЧЕСТВА
4.1 Качество поставляемых а/машин должно соответствавать 

действующимтехническш условиягл и иным обязательства!.! актам.
4.2. "Продавец" гарантирует соотвествие поставляемых а/маиин 

стандартам, действуюцшл в стране для данных а/маиин в момент выпол­
нения договора.

5. УСЛОВИЯ пиамки ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ.
5.1 . Приемка производится по качеству и количеству с оформле­

нием соответствующей документации.

Q
. —OP



2.

МАЖОР.6. ФОРС
6.1. Обстоятельства нереодолимой силы, а именно: пожар,наводне­

ние, землетрясение,война,задерживают дату поставки товаров,соответ­
ственно, если они полностью или частично влияют на выполнение догово] 

Стороны должны немедленно уведомить друг друга о наступле­
нии прекращения указанных обстоятельст.

Если вследствии таких обстоятельств, договор не выполняется 

более шести месяцев, стороны имеют право расторгнуть его полностью 

или частично, при этом ни одна из сторон не тлеет право требовать 

возмещения убытка, другой стороной.
7. АРБИТРАЖ.

7.1. " Стороны" приложат все усилия для дружественного разреше­
ния любых споров и разногласия в случае их возникновения.

В случае,если стороны не могут прийти к согласию, то 

спор разрешает хозяйственный суд страны "Поставщика’,'.решение которогс 

является окончательным для обеих сторон.

8. РЕКЛАМАЦИЯ.
8.1. Претензии по качеству, количеству, поставляемых "Продавцом" 

а/мааины предъявляются "Покупателем" не позднее 30 дней с момента 

прибытия а/машин в пункт назначения.
Пели претензия не предъявлена в указанный период, "Покупате; 

не тлеет право требовать компенсации.
2. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА.

S.I. Срок действия договора устанавливается с момента его
подписания обеими сторонами и действует до полного его исполнения, 
ими принятых обязательств, ос Г>с мо 96 г

Договор составлен в двух экземплярах, каждый из которых
имеет юридическую силу.

10. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ.
Оплата производится на вновь открываемый депозитный счет .



3.

II. СПЕЦИФИКАЦИЯ.

тыс,манат
# п/^7 Марка а/м ! Кол-во ! Цена } СУММА

27.690 ;
27300 

29250 

35490

2УАЗ - 3I5I2 

УАЗ - 3303
3. ВАЗ - 2I2I3
4. , ГАЗ - 310200

I. 55380
27300
87750
35490

I2.
3
I

205920000 манат.ИТОГО:

12. РЕКВИЗИТЫ, ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН.

ПКФ "АРКЛенсервис " 
Р/СЧ. 000467252 

МФО I72601725

Туркменистан г. Ашгабад. ТПО МС
Туркменистана
МФО 390101304 р/СЧ 428906 ТАИК

в УТ Банка банк Инвестбанк_______
Код к/д стали, наз-ия 757700г.Ташкента
код д/д предприятия 8177

Директор ПКФ "АРКЛенсервис" 

Г-Н Ддорцгио М. В
Гендиректор ТПО МС Туркменистана 

Г.Н.ОРЛОВ
т_fcç-çşs

ШЯрЩУi S' I vi^r; <<■$},! Г 3 J
.t.öş.»
T.Ü

"ч• »*
К :

i -»-v »■ у (Хгу -у* \\

»^
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Türkmenistanyn sertifikatlaşdvryş sisteınasy 

Система сертификации Туркменистана

LAYYKLYK SERTIFIKATY
СЕРТИФИКАТ СООТВЕТСТВИЯ

Зарегистрирован в Государственном 
Реестре Системы Сертификации 
<« 8 » "ЮЛЯ

Действителен до
« 30» декабря

çenli hereket edyär.
199 б у.

199 б у.

№ ТМ 795. ОЬЬОЮ
bilen Sertifikatlaşdyrylyş sistemasynyn 
Döwlet reyestrinde lıasaba alyndv

ТП0 Министерство связи Туркменистана berildiВыдан
önümleri synaga tabşvran zakazçynyfi ady 

/наименование заказчика, поставившего продукцию на испытание/

ш Ашгабэл

I

yerleşyän yeri /адрес/

Sertifikat' degişli görnüşde identifisirlenen 
/Настоящий сертификат удостоверяет, что идентифицированный 

надлежащим образом образец (ы) продукции/

kod ОКРО /код ОКПО/

XXV Автомобили УА32-31512,УАЗ-ЗЗОЗ,ВАЗ-21213,
| ГАЗ-310200 XXX

hasiyeti. görnüşi. markasy /гнн, вид, марка/ kod ОКР /код ОКП/

önümlerin nusgalarynyn synag edilendigini we onun
/испытаны и соответствует требованиям, установленным/

ГОСТ 25478-82
standartlaryn ya-du beyleki normatiw dokumenllerifi atlaıy 

/обозначение стандартов или иных нормативных документов/

bellenen talaplara layyk gelyändigini kepillendiryär.
Sertifikat xxx на партию в кол УАЗ-31512-2ШТ, УАЗ-ЗЗОЗ- 1ШТ,

aS®»? ШШШМ"' /гг"мхр "‘pт,",•'ют'"
ulanylyar.

layyarlanan senesi /дата изготовления/

Sertifikat « 8 » июля
/Сертификат выдан/ 
/Протокол от/ « 8 »

199 б yylda bepfldi.
5к.5

199 5 yyldaky IN protokol.мюля
Sertifikatlaşdyryş baradaky organyn yolbaşçysy 

f /Руководитель органа по сертификации/
(л

^рй-тумадупдчев АД
ady, familiyasy 

фамилия и инициалы/
möhrüfi yeri 
/место печати родпись

>
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Провозная ведомость №

199 г.таможня
Выдана

(указать кому)
для провоза до

(место назначения) 
таможню, по адресу___и доставки в

груза
мест, весомтаможенного в количестве кг, отгруженного

багажа

в вагоне

№ по накладной № для
(цель направления груза)на самолете

Число
мест

Наименование груза.
Грузовладелец и его адрес

Число наложен­
ных таможней 

пломб
ВесРод упаковки Примечание

и
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Число
мест

Ноимемосание груза 
Грузооладелец и его адрес

Число наложен­
ных таможней 

пломб
ВесРод упаковки Примечание

инспектор
Провозную ведомость составил

контролер
Провозную ведомость и указанный в ней груз принял представитель станции

Штемпель станции 
жел. дороги

(должность и подпись разборчиво)

V
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A
ГРУЗОВАЯ ТАМОЖЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ

ItfWsstfBenr,г. Дуба:: ц«бпзз 
ээнспоргнуа компанию Г.?."паи ‘Боалэг Абас” л *ируул:*еф8ят 
Л!У , л. Л е гп ба ге, Ту рш caacian
Per Nt .

ТД1

ITi4„
1 Ao6 лист 4 Orp.eneu

i Всего менм.т-ое

В Лицо. от1а»стеенное и финансоаое 1N* / урагулироааниа

/. •' 31İ
от

s
jii-T#,r.repa:t; SOW. a J8p6axB”j"

А гпаисгаа
I
*
о
5
<

10 Страна Д -го 111 Торг стрек! 12НМИ1Ч
11

ес ЛIотPer Nt__ .______________ ıxaar: гy2+w.—
.Тзгэ ü а токе по " тк ое ” , о. A l гзба т,

л.Б.Га’'.:iHCB0tT7
Г,/У*

Per Nt - ’!

<
<. 15 ф|№*В81вты 17* Код страны Ji

Ий]и«ч ^О.
1 Jос.

<0 wW.r4S?|«Pte ’’ЛТНЯЯЯЯЙН'•‘■•'вс -fti-ОТ1-5
20 Услоена постамиш üjvmfimxtr■огмгге,то*и’элаае :11 ‘om

с-’.на q‘.7о??.те— -------------1---------
as обороте 795

со
L_*О

22 Валюта А общая фактур, стоим товаров 23 Курс валюты 24 Абр««1ер c.jeAKN

I2В фи^авсмее и банкоесаи» саадени/С . ' ^ 2

з Ъ ıyркаеаастаiis,-j./;LгаО'ат, 
■ул.Геоогль’,! а

. 25 Вид трамспорц|2В Вид транспорта 
г ^ на границе у внутри страны* 1 _____ >rj-v»» т

27 Место погрумя/реэгруми

_ 29 Таможни ие границе 1-туогунс::ая 30 Местр досмотре тоеера41
Маркировав и кол**ест»о • номера контейнеров • описание foaapoa-■ ‘руэовые т 32 Товар 33 2П,0"2 90 ',.A. I-глгагетр из табака или его закеии- ; 
телэ.::-прочие

места и Г■Ni
описание
товаров 34 !&£??> 35 1В пм*«*«ц

"■Ж ЗВ Вес нетто (жг I «; О 39 КвотаСигареты в ассортименте 13б55Э0пачек 40 Обща* деклараии/лредшестеучшаш дшумеит

(!'.■>* ГчПц/^гУ T.İg

959Гт1,Ж?91 !7------------- ----------------- г
.-Рпзролояцэ на транзит; ^ от Т .Т'0.Т»г. I42 Фактур стоим т-ра | 43

44 Дополни*.. 
тельная 7! информа­
ция/пред 
стааляе 
мыс доку­менты

45

49 Статистическая стоимость

47 Исчисле­
ние гамо женмьа 
пошлин
и сборов

49 Отсрочка платежей 49 Наименование складаОснова начисления Ставка Сумма СП

в Подробности подсчета

İ
гУ /

/О&Ои/. г

>/1с у- г//Гу Г/ ГУ- С J./Гt

Be
Ч ■

а

ТсSO Доверитель

51 Таможня 
страны 
транзита

представленный 
местб и дата

“^

52 Гарантия
ие действительна для С /иегова

Д. Таможенный контроль S4 Место и дата:

SM *?# ı.|S
IГостлмэ:: i Т \ :■ и ;!£Т«НВ

; гдй&ма

•А*- У ısgfr
Jвь;тл V е
о

Ит:;.

JSMr
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: :i i i
! II

II
I! ! ı I; ıııi. Ашгабат I I iI

»! F Л 3 !' E s:; if. V И il A - T P Л I! 3 И Ti t

"W" - 9*ö г.До ı.iVl'llli f .11'; IÜJ
I I

:i !ı
: ; I :i!
;Выдцно Представительство Афганской фирмЬ"Квфяя«г Jin П-ТЦ"_i

1, ;i ■

'для |toö: »ита через территсялд» Т/ркмешгстана
1. Сто?. •’ отпшвлзпид; İ 4
2. CjTpai ' мазмачспкя товара Республика Афганистан
; ! *

;3. Наша-, моваиио и адрес владельце товара
Pjşcnyб лика_ Афганистан_порт Тпррунпи!

• !

4. Наим-’ иооание и адрес окопе дитора товара:
;а/ İ CTj 'пне отправ»еий)^ир>ю,.8енуе Po„^)M.,lpejtomr.

,б/ в стране назначения фирыа"Самао Вахт" Афганистан п.Тпргунчи

:
;!

Ojl А.г Ду.б а й__..... ;
! ! 1

:1
İ İ

~ -фирма^'-Самар- -&а-хщ л---- -
!!
t

: I
;: ;

; :

••0АЭ“Л7бга—~

!•
.о. Наим иование и пограничные i илисты Туркменистана, через кото-

: i ' j !

рые походит товар:
Г ’ ! :

;а/ пум к ввоза в Туркменистане ____

!б/ гунк-' вывоза из Туркменистана .туи.Нушна__ _
к Оодр1 «Зное нииуен-икмше to^№?S!Ä*.ÄSS^_____

$ажигалки"Лайтер"-18кор., Сигареты"Морвен,Кинг"-800кор.„ 
(|ирар&'ш,4‘4о0ве<Р1-^81юр-.-,-стггарЕТЫ"К9ЯПСГрб‘м’^а~кб'р~0ШГкГ:---------“

Полу: штель: фирм а ".Самар.. .Язаш -Ко...ЛТД". „Афсаи ис-т-ая- - гюрт- -'Роо-РтНД-и-

ı ..:! 1 ;I İ
* •

:t
;

( İ

■

:

I

;7. Количество товара: псе брутто 42000 килограмм 

0. Марка
:

jT» мест 273J.
:

: I

İ9. Стоимость товара 1.
; !: 10. j При ечание: :

S

:

ШЩкЛ
: ;

/%kİ/горой с: кпстар» 2^1 р
Г.уркьд чистам|йЛГ^ '0(Ш£1&

Щж?'
: Ж İ:

ш 'Г.
t: ;! I11 \

:!.*
: | ;t*

: i
! i



Document 35

л



Л
21

Ставки пошлины 
(п процентах от 

контрактноЛ 
стоимости)

11риложпние № 2
к постановлению Кабинета Министров 
от " 25 " ИЮЛЯ

Номер
тонар-

ноА
группы

Код товара по
ти вэд

Краткое наимепопанне товара
1995 г. Ns 287

10690120Одеяла и плоды дорожные63
206302Вельс постелыюе(за исключением 

столовое, туалетное или кухонное) 
Одежда бывшая в употреблении и 
изделия бывшие в употреблении

I l'l/'o/l'ı 'TXi'frtfV
56309

СТАНКИ
импортных таможенных пошлин прочие 156911Посуда фарфоровая и фаянсовая69

15701321Посуда из хрусталя70
Номер
товар-

ноА
группы

5Ставки пошлины 
(в процентах от 

контрактноЛ 
стоимости)

710171 Жемчуг природный или 
культивированный_____Краткое наименование товара Код товара по 

111 ВЭД 57113, 7114, 7116Ювелирные изделия из 
драгоценных металлов, жемчуга, 
камней *20 Томаты, приготовленные или 

консервированные без добавления
уксуса или уксусной кислоты_____
Соки фруктовые_____________
Соки фруктовые (цитрусовых и 
АР ) ________________

2002 50
5711320000,

711420000
Ювелирные изделия из 
педрагоценных металлов, 
плакированные драгоценными 
металлами

200950-200900 20
200911-200940 5

57117Бижутерия
21 Кетчуп и прочие томатные соусы 5210320000 842320 04 Оборудования для взвешивания

Воды включая минеральные и 
газированные с добавлением

22 2202 20 товаров
58469Машинки пишущие и устройства 

для обработки текстов__________сахара и других подслащивающих 
веществ________________ 5851710,

051701900
Аппараты телефонные и средства 
факсимильной связи (в т.ч.
термобумага)___________________
Электрические устройства для

85-> Пиво солодковое 220300 20
23 Корм для собак и кошек, 

расфасованный для розничной 
продажи_______________

230910 20
58518

усиления звука34 Автокосметика 5310530
340540
340590

851910 Устройства
электропронгрипающис

108520Магнитофоны
(звукозаписывающая ап пара гурд) 
Видеозаписыпающая и

: İ39 Изделия для украшения одежды и 
ее аксессуары из пластмасс______

392620 5
108521

Изделия из кожи и42 4202 10 воспроизводящая аппаратура 
Радиоприемная аппаратура 10кожзаменителя 8527

Одежда и принадлежности 
одежды из натуральной и
искусственной кожи______
Одежда из натурального н 
искусственного меха

104203 10 8528Приемники телевизионные______
Автомобили, предназначенные для 
перевозки не менее 10 человек 

•(кроме специально 
предназначенных для 
медицинских целей)_____________

2087028?

43 430310, 4304 10

54 Ткани из синтетических нитей 
Ткани из синтетических

5407, 5400 10
55 5513-5516 10

штапельных волокон
57 Ковры

Прочие текстильные напольные 
покрытия_____________________

5701-5705 50
10

58 Ткани ворсовые и из синели 5801 15
61 Одежда и принадлежности 

одежды трикотажные (кроме 
детской одежды)

6101-6110
6112-6114
6116-6117

5



Ставки пошлины 
(в процентах от 

контрактной 
стоимости)___

помер
товар­

ной
группы

Краткое наименование товара Кол товара по 
ТН ВЭД

Приложение Na 3 1
к постановлению Кабинета Министров 
от " 25 1395 г. NaJ287ИЮЛЯ

Автомобили легковые’ с объемом 
двигателя:
— до 1000 см1 
новые

8703

870321100 40, но не менее 
1,1 ЭКЮ на I см) t

i,

— от 1000 см1 до 1500 см) 
новые

870322 45, но не менее 
1,4 ЭКЮ на 1 см>

ПЕРЕЧЕНЬ
товаров, экспорт которых осуществляется по лицензиям, 

выдаваемым МВЭС в объеме установленных квот л

— от 1500 см1 до 1800 см) 
новые

870323 50, но не менее 
1,6 ЭКЮ на 1 см> » !

— от 1800 cms до 3000 cms 
новые

870323 60, но не менее 
2.2 ЭКЮ на 1 емз Код товара по ТН ВЭД№ Краткое наименование товара

2805, 7401-7411, 7413, 
7501-7506, 7601- 7615, 
7001-7804, 7901-7905, 
8001-0005, 8103-8112

1, Цветные металлы, прокат цветных 
металлов, лом и отходы цветных металлов

— сыше 3000 см> 
новые

870324 60, но не менее 
3,0 ЭКЮ на 1 см)

! бывшие в употреблении** 100
! Грузовые автомобили 108704

2709,2710 00 250-2710 00 390, 
2710 00 510,2710 00 590

2. Нефть сырая, газовый конденсат, 
бензины, газойли ( дизтопливо )Шасси с двигателями для 

автомобилей, классифицируемых 
в товарной позиции 8703________

870600910 30

! 5201, 5203,1404 20 0003. Волокно хлопковое, линт хлопковыйКузова для автомобилей, 
классифицируемых в товарной 
позиции 8703_________________

870710 30
7201-7229, 7301-73064. Прокат черных металлов, лом н отходы 

черных металлов_____________________!
Мотоциклы 8711 10
Бинокли90 9005 10
Фотокамеры 9006 10
Киноаппараты и кинопроекторы 9007 10
Проекторы изображений 9008 10
Фотокопировальные машины 59009
Оборудование для фото— и 
ки нолаборатор ий__________

59010I

Весы 9016 5
91 Часы наручные 9101-9103, 5

9105
Ремешки, браслеты для часов 209113
Мебель94 940130- 

940180000, 9403
20

Осветительное оборудование 
(люстры)_________

940510 5

95 Изделия для увеселительных игр 9504 20
Зажигалки 9613 20
Термосы 961700 40

Примечания:
указанные ставки устанавливаются и для автомобилей с дизельными 
двигателями;
автомобили бывшие в употреблении - с момента выпуска которых 
прошло 3 года и более.

✓

• •
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А

Приложение № 1
к постановлению Кабинета Министров

25 "_и__ю_л_я__ 1995 г. № 287 Ставки 
пошлины (в 

процентах от 
контрактной 
стоимости)

Номер
товар­

ной
группы

or Код товара по 
ТИ ВЭД

Краткое наименование товара

"75 о i с S' c,L '
201202Арахис12СТАВКИ

экспортных таможенных пошлин
50Семена хлопчатника (для посева) 120720100
50120720900Семена хлопчатника (прочие)
10120740Семена кунжута
10120922Семена клевераНомер

товар­
ной

группы

Ставки 
пошлины (в 

процентах от 
контрактной 
стоимости)

301211Растения, их отдельные части, 
используемые в парфюмерных, 

фармацевтических и иных целях

Краткое наименование товара Код товара (кроме 121110)по
ТН ВЭД 50121110Солодковый корень

50140420000Линт хлопковый14Племенные животные01 010111000
010210000
010310000
010410100

50 50150215 Жиры животного происхождения
501507,1512,1516Растительные масла
101512 11 100 

- 1512 21 100
Растительные масла (технические)

02 Мясо свинины 0203 10
501517Мясо птицы Маргарин0207 10
5003 1902Рыбы Макаронные изделия19030191000

030193000
030199190
030211000
030269110
030269190
030321000
030379110
030379190
030410110
030410910
030420110
030420190
030490100
030530900
030549400
030549900
030559900
030569900

10
102202Воды включая минеральные и 

газированные с добавлением 
сахара и других подслащивающих
____________ веществ____________

Жмыхи, мука и шрот из 
масленичных культур и другие 

твердые отходы экстракции 
растительных масел (включая 

_____ семена хлопчатника)

22

502304, 2306, 
230990

23

г
202401Табачное сырье и отходы24
20250100Соль пищевая25
20251511000Мрамор необработанный
10251512000Мрамор распиленный
20251611000Гранит необработанный
10251612000Гранит распиленный
10251741000Гранулы, крошка и порошок из 

__________ мрамора__________
152520Гипс, ангидрит, алебастр04 Сыры 0406 50 202522ИзвестьМед натуральный 0409 100

05 Кишки животных 0504 50
Кости и роговой стержень 0506 10

06 Срезанные цветы и бутоны 0603 5
07 Картофель 0701 100
08 Орехи грецкие 080231000

080232000
50

✓Лимоны 080530100 25

•
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Ч

Ставки 
пошлины (в 

процентах от 
контрактной 
стоимости)

Номерj 
товар j 
ной

группы

Номер
товар­

ной
группы

Ставки 
пошлины (о

Кол товара по 
ТН ВЭЛ

Краткое наименование товара Краткое наименование товара Код топора по
ТН вэд процентах от 

контрактной 
стоимости)\ 52711Газ природный27 , 43 Натуральны ft и искусственный 

мех
4301 -4302 205271390900Остатки нефтяных масел: 202714Битумы Каракуль 430130000 Ş-İ202715Смеси битуминозные 44 Пиломатериалы 4409 50102807Кислота серная28 • Тара из древесины (за 

исключением возвратной) 
Изделия деревянные

4415 50503005Вата, марля, бинты и аналогичные
_____ изделия (медицинские)_____

Удобрения минеральные или 
химические, азотные и __________ фосфорные___________

30
4410 50103102, 310331 '' строительные

47 Макулатура и отходы бумажные 
Бумага и изделия из нее

4707 50
48 4801 -4823 50203203-3210Лаки, краски и пигменты• 32 Картон и изделия из него 4802, 4804 - 

4808, 4810, 4811, 
4819, 4021, 4823

50203305Средства для волос33
50Мыло 3401. .34 •
503402Синтетические моющие 52Г.!'. Волокно хлопковое 5201-5202 5 Iпрепараты 55 Жгут синтетических, нскусст — 

венных комплексных нитей
5501-5502 10100360500000Спички* 30 Н

50390950000Полиуретаны

:fe'-Ш.'Ц- 1
;

Волокна вискозные 550410000 5503911Смолы нефтяные искусственные15391231000Корбоксиметилцеллюлоэа 
соли •!

и се Пряжа из синтетических, 
искусственных волокон

5509-5511 10
503912Целлюлоза и ее производныеi 56 Вата из хлопка ("Прима", 

______ "Швейная")
560121 20303917Трубы, трубки, шланги из

полимеров Отходы хлопка (пух и улюк) 560130 530391910510 
392010 
392020 
392030 

392042110 
392071 

392073500

Пленки из полимеров 59 - Линолеум 5904 20I
70 Бутыли, бутылки, банки и прочие 

стеклянные емкости (порожние)
7010 100

Изделия из хрусталя 701321
701331
701391

10

5

71 Драгоценные и полудрагоценные 
камни, драгоценные металлы

7103, 7104, 
7106-7112

2030392310000 
392330900 
392390100 .

Изделия пластмассовые для
транспортировки или упаковки 

товаров (тара полимерная) Крошка и порошок из 
искусственных драгоценных или 

полудрагоценных камней

710510 10
303925Детали строительные из

пластмасс
504104, 4106, 

4108, 4109
Кожа41

, .1

;
:4

• I
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Стапкн 
пошлины (п 

процентах от 
контрактно!! 
стоимости)

Номер
товар-

ııoı!
группы

Ставки 
пошлины (в 

процентах от 
контрактной 
стоимости)

Номер
товар­

ной
группы

Код товара но
111 НЭД

Краткое наименование товараКод товара по
тн вэд

Краткое наименование товара

40отз-омзПрочие недрагоценные металлы 
(тантал, магний, кобальт, 

висмут, кадмий, титан, 
цирконий, сурьма, 

марганец,бериллий, 
хром,германий, 

ванадий, галлий, гафний, 
индий, ниобий, рений, таллий, 

металлокерамика)

01Медь 7401 -7403 2074
Изделия из меди 7405-7412, 

7414 -7419
20

Отходы и лом медные 7404 50
Скрученная проволока, кабели, 
плетеные шнуры и аналогичные 
_______ изделия из меди_______

7413 20

Никель75 7501-7502 50

Изделия из никеля 7504 - 7500 20 10Изделия из них
Отходы и лом никелевые 507503

76 Алюминий 7601 50 50810191900 
810291900 
810310900 
810420000 
810510900 
810600100 
810700100 
810810900 
810910900 
811000190 
811100190 
811211000 
011220390 
811230100 
811240190 
811291390 .
811300100

Аом и отходы цветных металлов
Изделия из алюминия 7603-7613, 40

7616
Отходы и лом алюминиевые 7602 50

Скрученная проволока, тросы, 
кабели, плетеные шнуры и 
аналотчные изделия из

7614I 40

алюминия
Изделия столовые, кухонные и 7615 40
прочие изделия из алюминия

Свинец 5078 7801
Изделия из свинца 7803-7806 40

Лом и отходы свинцовые 507802
79 Цинк 7901 10

Изделия из цинка 7903-7907 10
Отходы и лом цинкопые 7902 40

80 Олово 8001 40
10854485 11ровода изолированные

______ _____ Люстры____________
Произведения искусства, 

предметы коллекционирования и 
__________антиквариат__________

Изделия из олова 800300000 - 
800700000

35 5950494
1009701 -970697Лом и отходы оловянные 800200000 40

Примечание:
’ кроме бумаги кромочной, используемой в мебельной промышленности и 

бумаги для банкнот
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регулирования внешнеэкономической 
деятельности

МВЭС Республики Узбекистан 
по результатам проведенной комплексной экспертизы 

контрактов, договоров и соглашений. uf
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■[ «Уу| > Оигйши 19ЭСТРассмотрев заключенный между вашей органнзаиие

фирмой "Харбинская внешнеторговая компания эконом.спец.зоны высшей 

техники "Сянь Дай" КНР:енование фирмы и принадлежность к государстпу

контракт №В/737-95-ЗК-35>т £ II. 10.95г.

Главное Управление регулирования внешнеэкономической
деятельности
РЕШИЛО

İ

Is С/СТОн Pecnwy^ 
Мннпстеретг>п "г . " '' н^тясоднй

? Ре. "- их связей•'"•rt'r,..., •

■7I :rnı

•*=£25 У

mmНачальник Главного 
Управления

I\
Зам. начальника *— 
Главного Управления

Отдел нетарифного 
регулирования

«
Отдел экспертиз!

Отдел коньюктуры

/
Тип. ТашГУ Зак. 265—5000—95
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/s/£<py#j~KOJs’s/ff Й.i *‘‘J

il октября 1995г.г.Ташкент '* ЧГ.. .
к- •

Республиканская внешнеторговая хозрасчетная -бирка "Иарказсансатэкс- 
порт", Иинистерства внешних экономических связей Республики Узбекистан,

Хашимова К.К. с"Продавец", в лице директора 
Харбинская внешнеторговая компания

именуемая в дальнейшем 
одной стороны, и 
специальной зоны высшей техники "Сянь Дай",

зкономической 
КНР именуемая в дальнейшем 

другой сторо-генерального директора Ф.Дзгуя с"Покупатель", в 
ны, заключили настоящий контракт о нижеследующем.

лице

1.Предиет контракта.

Продавец продает, а Покупатель покупает товар, согласно специфика­
ции (приложение 121).

2.Цена и общая сумма контракта.

Расчет
ту, осуществляется 
поставку на условиях РСАж/дстанция Чингелды.

Сумма настоящего контракта по приложению 12.1 составляет 1.150.000 
( миллион сто пятдесять тысяч) долларов США.

стоимости товаров, поставленных по настоящему коктрак- 
на основе цен в долларах США и включает в себя:

s-

3.Условия платежа.

Покупатель производит 1007. предоплату за каждую партию товара 
готового к отправке с завода, прямым банковским переводом по СЕ<иФту на 
валютный счет 
Республики
с даты получения подтверждения Прод^о^ 
с завода-поставщика.

Продавца H?970Ə<P4G9 
Узбекистан, Ташкент,

Машюкедьидк,
в iSVEraynUmmiWf д|ей

Г^ВЙ0^ТЙ-'К',Ы‘П

Г С\ Гу : 1- S. Ц £1

Ä о
истерство -Рест’б

[■правке то,'~гкю связей•*/
№7#7

4. Срок и поставки и прием/, и Ч'иЕмрив:

Сроки поставки товаров по настоящему контракту оговорены в 
Приложении 121. - ,

Датой поставки товара считается дата штемпеля станции Чингелды. 
Товар . считается поставленным Продас-цои и принятым Покупате­

лем по количеству мест и весу ъ соответствии с данными ж/д накладной, 
Е> соответствии с сертификатом качества, выданных заводом -по качеству - 

изготовителем.
1

5.Товаросопроводительная документация и 
отгрузочные инструкции.

Продавец в течение трех дней с момента 
Покупателю или 
по каждой отгрузке:
- (2 контракта;
- дата отгрузки;
- количество мест;
- вес брутто и нетто;
- наименование груза и другую необходимую информацию.

отгрузки товара передаст 
представителю по телексу, факсу следующую информацию

1



y~7^ "
• -~“'r . >*/• *

/,:' • /
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^.Гарантии и качество поставляемых товаров.

Товар должен приниматься в соответствии с требованиями 
дартов'-страны Продавца по качеству определенной по методу Поставщика.

'Рекламация по качеству товара может быть заявлена 
20 дней с даты поставки товара.

стан­

ке позднее

- Содержание и обоснование рекламации 
нейтральной компетентной

Продавца. Акт должен

должно быть подтверждено 
контрольной организации 

содержать следующую
актом экспертизы 
с участием представителя 
информацию:
- наименование товара;
- количество по счету;
- фактически по счету;
- Фактически полученную кассу брутто, нетто;
- Н! контракта;

И* вагона;
- дату поступления товара;
- дату проведения экспертизы.

Акт должен содержать подробное описание установленных дефек­
тов с указанием, каким образом они были обнаружены (порядок отбора 
проб и т.д.) и составляется против каждого транспортного документа.

7.Штрафные санкции.

За задержку оллг\ты товара готового к отправке или за оплату 
не на полную сумму, Покупатель выплачивает Продавцу штраф в размере 
0,1 7. от суммы неоплаты за каждый день задержки, но не более 77..

За задержку отгрузки товара или неполную отгрузку, Продавец 
выплачивает Покупателю штраф в размере 0,1 7. от стоимости неотгру— 
женной партии товара за каждый день задержки, но не более 77..

8.Арбитраж.

Стороны будут прилагать все усилия для решения разногласий и 
споров, возникших по настоящему контракту, путем переговоров на ос­
нове взаимопонимания.

согласия споры и разногласия будут решаться 
одним арбитром в Арбитраже Торгово промышленной палаты г.Иосква, Рос— 

в соответствии с регламентом арбитража.
Решение Арбитражного суда является обязательным и окончатель­

ным для каждой из сторон.

При недостижении

с и я я

9.Форс - Нажор.

В случае наступления форс-мажорных обстоятельств (пожар, на­
воднение, землетрясение, эпидемия и другие действия стихийных сил 
природы, военные действия, а также запретительные меры со стороны 
государства) сроки поставки, предусмотренные настоящим контрактом, 
соразмерно отодвигаются на время действия этих обстоятельств.

Продавец в трехдневный срок должен известить (факсом, телек­
сом, телетайпом и т.д.) Покупателя о наступлении и прекращении Форс­
мажорных обстоятельств. Надлежащим доказательством наличия указанных 
выше обстоятельств и их продолжительности должны служить справки, 
выдаваемые Торговой палатой страны Продавца, соответственно страны 
Покупателя.

(СОДЕЙ _Узбекистан Р/?публикасгцтЛик;н^
связейI

Министерство внешних 3"0'

Ni

<232
Ö>
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10.Прочие условия.

Настоящий контракт подписан в 2-х экземплярах 
экземпляру для каждой из сторон.

Все изменения и дополнения к настоящему
если они совершены в письменной форме и подписаны

■Г."
на русском язы­

ке, по одному
контракту действенны

лишь в том случае, 
обеими сторонами.

Ни одна из сторон 
тельства по настоящему контракту третьей стороне без письменного

не вправе передавать свои права и обяза- 
со-

гласия другой стороны.
Все соглашения, переговоры и переписка между сторонами по во-

контракте, имевшие место до подписа-просам, изложенным в настоящем 
ния контракта, теряют силу с даты подписания контракта.

Контракт вступает в силу после подтверждения 
водителем графика отгрузки экспортного 
контракта в НВЭС Республики Узбекистан.

заводои-проис- 
и после регистрациитовара

11.Юридические адреса сторон.

ПОКУПАТЕЛЬ:ПРОДАВЕЦ:

Харбинская внешнеторговая 
компания экономической 
специальной зоны высшей 
техники, "Сяньдай" КНР г.Харбин 
р-н Наньган, ул.Сун Шань 
тел: 0451 232 0587,232 0592 
Факс:0451 232 0579 
счет N 9210133026-095 
в Харбинском отделении тран­
спортного банка.

РВХФ "Парказсаноатзкспорт" 
700077, г.Ташкент, Буюк 
Ипак йули, 75 
Телекс:116122 ATLAS SU 
ТЕЛЕФОН:(3712) 68-75-69 
Факс:68-76-13, 68-74-77 
в/с 97080489/001 в Нацио­
нальном банке ВЭД Респуб­
лики Узбекистан 
Корр.счет в Bank of New York, 
New York.'acc N 890-0056-576 
SWIFT - IRVT US 3N

12.Подписи сторон.

ПОКУПАТЕЛЬ : У- иПРОДАДЩЦ

7 В
Ч^н^.Д^гуйшжтswtff ыывеа________

lEteMaC? №E:ı
шве лтатаг/Й! i f. С ГГ у Ь Л И К А V П Ь İ ииСТ / •

УЧЕТ:
! V■Л'ЛггЛГI

I ТГ
Узбекнстон Респ”бл;:ч2?и т-Д и^тисоднйf

Щяаям^ШР-? > •
связей

d-TlH__ _{
С Н Jtt 19

L
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Наименование
товара

т стоимость 
1т. в USD

КОЛ-ВО

тонн
общая сумма 

в USD

Аммиачная 
селитра 
в мешках 
без маркировки

115,0010.000 1.150.000

ГОСТ 2-35 
"Б"!

: к а рк а

I
1995г.С роки о т г рузки: 4 кв.

Наименование грузополучателя_- Харбинская внешнеторговая компания
экономической специальной зоны 
высшей техники "Сяньдай".
КНР г.Харбин.Страна и пункт назначения 

Пограничный пункт - Дружба-Алашанкоу.
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Контракт KOMCirmıoııutt : 01

\ъг АФИНЫ. 
1996 i

I.

*
ФИРМА! “COMPLA PROPERTIES Lt.d. “ IMPORT-EXPORT В ЛЕЩ РУКОВОДИТЕЛЕЙ 
ФИСАТИДИ НИКОЛАЯ ВАСИЛЬЕВИЧА и САРУДИ Лефтег КИРИЛЛОВИЧА ДЕЙСТВУЮЩЕГО 
НА ОСГОВАНИИ УСТАВА ИМЕНУЕМОГО В ДАЛЬНЕЙШЕМ КОНСИГНАНТ, С ОДНОЙ 
СТО ГОНЫ И ДОЧЕГНЕЕ ПГЕ ДПГИЯТЛЕ “SIMBAD TRADING Со. L.t.d. В ЛИЦЕ ЛИГЕ КТО ГА 
Нагсыкулова Вячеслава Ахгаговнча

*

ос банив Устава именуемого в ДАЛЬНЕЙШЕМНАДЕВСТВУЮЩЕГО
КОНСИГНАТОГ, ЗАКЛЮЧИЛИ настоящий коиггакт о нижеследующем:

□□
1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА.

u Консигнант представляет Консигнатогу натуг альный 100%циггуа>выя со к, в
ДАЛЬНЕЙШЕМ он б у дет называться товаром, для пгодажи на условияхİ
КОНСИГНАЦИИ, СОГЛАСНО СПЕЦИФИКАЦИИ являющейся неотъемлемой частью
ДАННОГО КОНТРАКТА.

1.2 К О ас ИГ НАТО Г ГЕАЛНЭУЕТ ПОЛУЧЕННЫЕ НА КОНСИГНАЦИЮ ТОВАГЫ ОТ СВОЕГО 
ИМЕНИ ВО ЗА счет К о ас ИГ HAT А.

1.2 СГОК КОНСИГНАЦИИ ТОВАГОВ. ШСТАВЛЯГМЫХ КОНСИГНАНТОМ СОСТАВЛЯЕТ ДВА 
МЕСЯЦА СО ДНЯ ПРЕДСТАВЛЕНИЯ ТОВАРА НА КОНСИГНАЦИЮ.

1.4 Б КАЖДОМ ОТДЕЛЬНОМ СЛУЧАЕ XD СОГЛАШЕНИЮ СТОРОН СГОК КОНСИГНАЦИИ 
МОЖЕТ БЫТЬ ПЕГЕСМОТГЕЯ УТОЧНЕН ИДЯ ПРОДЛЕН НА ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СГОК.

1.5 Консигнант б праве отозвать сбои товагы и ранее установленного срока их
РЕАЛИЗАЦИИ НО НЕ ГАНЕ! ОДНОГО МЕСЯЦА СО ДНЯ ИХ ФАКТИЧЕСКОГО
поступления Консигнатогу на консигнацию.

1.6 Поставленные на консигнацию товары не могут быть предметом залога или
ОБ РЕМЕ НЫ КАКИМ ЛИБО ОБЯЗАТЕЛЬСТВОМ ИЛИ ИНЫМ СЮСОБОМ

2.РАСХОДЫ ПО ТРАНСПОРТИРОВКЕ,
РЕКЛАМЕ ТОВАРОВ ПО П. 1.

2.1 Товагы поставляются на условиях СИФ станция назначения страны
Консигнатора.

2.2 Транспортировка в стране Консигнатора при получении товаров а также
ПРИ ВОЗВРАТЕ ТОВАРОВ ОПЛАЧИВАЕТСЯ ШЛПХГГЫО КОНСИГНАТОРОМ. КОНСИГНАТОР 
ТАКЖЕ ОПЛАЧИВАЕТ ВСЕ ТАМОЖЕННЫЕ ШГПЛИНЫ 

2.2 КОНСИГНАТОГ ОБЯЗАН ОБЕСПЕЧИТЬ
— ПОМЕЩЕНИЕ ДЛЯ КОНСИГНЛЦ1Е>НШГО ТОВАРА НА УКАЗАНЫХ УСЛОВИЯХ.
..... ОБЕСПЕЧИТЬ ХРАНЕНИЕ ТОВАРОВ С НАДЛЕЖАЩЕЙ ОХРАНОЙ.
..... НАНЯТЬ И ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ ОБУЧИТЬ НАДЛЕЖАЩИМ ОБ ГАЗОМ ПЕРСОНАЛ

ДЛЯ ДЕМОНСТРАЦИИ И РЕАЛИЗАЦИИ ТОВАРА.
.... БЯСТАВКИ ТОВАРА.
2.4 Ежеквартально не позднее 5-х чисел пегбого месяца, следующего за

ОТЧЕТНЫМ КВАРТАЛОМ КОНСИГНАТОГ ОБЯЗАН СООБЩИТЬ КОНСИГНАНТУ 
ТЕКУЩИЙ счет О ТОВАРОДВИЖЕНИИ и ОСТАТКИ ТОВАРОВ НА КОНСИГНАЦИОННОМ

СКЛАДЕ.
2.5 КОНСИГНАТОГ КОМПЕНСИРУЕТ ВОЕ УБЫТКИ Б СЛЕДСТВИИ DDP4H ИЛИ УТРАТЫ 

ТОВАРОВ НА ЕЕ КОНСИГНЛЦЮННОМ СКЛАДЕ. КОНСИГНАТОГ СООБЩАЕТ КОНСИГНАНТУ 
ТОЧНЫЙ АДРЕСС ШэгиГНАЦЙОНШГО СКЛАДА И DD ТРЕБОВАНИЮ
ПРЕДСТАВЛЯЕТ возмтк
СКЛАДСКИХ тМЕЩЕНИЙ И РЕЖИМОВ ХРАНЕНИЯ ТОВАРОВ.

", а.ЦЕНА ТОВАРА н СУММА КОНТРАКТА.
___1 ('с С Ь- ........ \

2.İ ЦЕПА.ТОЬАРА ОБЩАЯ СУММА КОНТРАКТА УКАЗЫВАЕТСЯ В СПЕЦИФИКАЦИЙ

I
ГОСТЬ В ЛЮБОЕ ВГЕМЯ ЗНАКОМИТЬСЯ

;.v
им:" !/
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Продажа как розничная, так и оптовая консигнационных товаров
К'У ДЕТ ПРОИЗВОДИТЬСЯ да СОГЛАСОВАННЫМ сторонами ценам.

2

а.? Цепа товара указанная в спецификации шнимается на условиях СНФ 
а а станция Шумилова Узбекской железной дороги и установлена в долларах 

США.
ал Комиссия Консигнатора составляет 26,4 разницы между продажной 

Щ НОЙ И ЦЕНОЙ ТОВАРА УКАЗАННОЙ В КОНТРАКТЕ. 73,6 РАЗНИЦЫ МЕЖДУ 
ПРОДАЖНОЙ ПЕНОЙ й ПЕНОЙ ТОВАРА УКАЗАВШИ В КОНТРАКТЕ. ПОДЛЕЖИТ 
ПЕРЕВОДУ НА РАСЧЕТНЫЙ СЧЕТ КОНСИГНАНТА.

*

4. УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ ТОВАРА И ЕГО КАЧЕСТВА.
Поставка товаров да настоящему контракту производится партиями в
ТЕЧЕНИИ 1996 г. ПА УСЛОВИЯХ СНФ СТАНЦИЯ ШУМИЛОВА УЗБЕКСКОЙ ЖЕЛЕЗНАЯ
ДОРОГА.
4.2 ВСЕ РИСКИ И ГАСХОДЫ IX) ПОСТАВКЕ ТОВАГА НА ОСНОВАНИИ ДАННОГО

КОНТРАКТА ПЕРЕХОДЯТ С КОНСИГНАНТА НА КОНСИГНАТОРА С ДАТЫ ПОСТАВКИ 
ТОВАРА НА СТАНЦИЮ ШУМИЛОВА УЗБЕКСКОЙ ЖЕЛЕЗНОЙ ДОРОГИ 

«.а (Поставка товара про взводится желез да до рож ньм транспортом б 
КОНТЕЙНЕРАХ.

4.4 Грузоотправителем товара да настоящему контракту является
ЗАВОД LOEL LTD- P.0. BOX 138. 3601 LIMASSOL- CYPRUS.

4.5. Датой поставки товаров считается дата отгрузки вагонов, указанная 
в на клод да и пги дасглвки Консигнант обязан сообщить, даты
ОТГРУЗКИ НАИМЕНОВАНИЯ ТОВАРОВ, КОЛИЧЕСТВО МЕСТ, МАССУ БРУТТО И НЕТТО 
СТОИМОСТЬ ТОВАРА, IX)МЕР КОНТЕЙНЕРА. ОПИСАНИЕ ПЛОМБ, СПЕЦИФИКАЦИИ 
СЕРТИФИКАТЫ КАЧЕСТВ.

4.6 Качество товара должно полностью соответствовать техническим документам
ГГ УЗООТПРОБИТЕЛЯ И СПЕЦИФИКАЦИИ К КОНТРАКТУ.

4.7 Консигнант гарантирует представление грузоотправителем оригинала
СЕРТИФИКАТА ПРОИСХОЖДЕНИЯ ТОВАРА. ДАННЫЙ СЕРТИФИКАТ ВЫСЫЛАЕТСЯ ПОЧТОЙ 
ГГУЗООТПРОВ ОТЕЛЕМ Б АДРЕСС КОНСИГНАТОРА.

İ

S. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА.

Ь.1 ТОВАР ДОЛЖЕН ОТГРУЖАТЬСЯ О УПАКОВКИ СООТВЕТСТВУЮЩЕЙ ХАРАКГИГУ 
ПОСТАВЛЯЕМОГО ТОВАРА ОБЕСПЕЧИВАЮЩЕЙ ПРИ НАДЛЕЖАЩЕМ ОБРАЩЕНИЯ С ГРУЗОМ 
СОХРАШЮСП ПРИ ДЛИТЕЛЬНОЙ ТРАНСПОРТИРОВКИ С УЧЕТОМ ВОЗМОЖНОСТЕЙ ПЕРЕГРУЗКИ. 
В КАЖДОЕ ГРУЗОВОЕ МЕСТО ДОЛЖЕН БЫТЬ ВЛОЖЕН ПОДРОБНЫЙ УПАКОВОЧНЫЙ ЛИСТ НА 
РУССКОМ ЯЗЫКЕ, В КОТОРОМ УКАЗЫВАЕТСЯ ПЕРЕЧЕНЬ УПАКОВОЧНЫХ ПРЕДМЕТОВ, BEÇ 
БРУТТО НЕТТО, НОМЕР МЕСТА НАИМЕНОВАНИЕ СТОРОН КОНТРАКТА ОТПРОВИГЕЛЯ 
ПОЛУЧАТЕЛЯ ПОМЕР КОНТРАКТА. ДР. ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ НАДПИСИ.

6. СДАЧА И ПРИЕМКА ТОВАРА.
6.1 ТОВАГ СЧИТАЕТСЯ СДАННЫМ КОНСИГНАНТОМ И ПРИНЯТ КОНСИГНАТОРОМ 
ШПСПТ НАЦИЮ
- Ш КАЧЕСТВУ. СОГЛАСНО СЕРТИФИКАТАМ ФИРМ ■ ИЗГОТОВИТЕЛЕЙ ТОВАРОВ.
« ПО КОЛИЧЕСТВУ. ПО ЧИСЛУ МЕСТ И ВЕСУ. УКАЗАННОМУ В ТОВАРОПРОВОДИГЕЛЬНОМ 

ДОКУМЕНТЕ.

НА

J
7. ПЛАТЕЖИ.

7.1 ВАЛЮТА ПЛАТЕЖА ДОЛЛОР США.
7.2 КОНСИГНАТОР ПРОИЗВОДИТ ОПЛАТУ КАЖДОЙ ПЕРЕДАННОЙ ЕМУ ПО НАСТОЯЩЕМУ 

КОНТРАКТУ ПАРТИИ ТОВАРА В ТЕЧЕНИИ 60 ДНЕЙ С ДАТЫ ГЮСТАВКЛ ДАННОЙ ПАРТИИ 
ТОВАРА В ТАШКЕНТ.

)
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□ 7.2 В ПЕРЕВОДАХ ВСЕГДА УКАЗЫВАЕТСЯ ОТДЕЛЬНОЙ СТРОКОЙ РАЗМЕР КОМИССИОННЫХ 
КОНСИГНАТОРА. ПЛОТЕ Ж СЧИТАЕТСЯ ПРОИЗВЕДЕННЫМ ПОСЛЕ ТОГО, КАК KD НС ИГ НА ПТ 
ШТВКГДШ1 ЕГО ПОЛУЧЕНИЕ И ПРАВИЛЬНОСТЬ.

7Л ОПЛАТА ПРОИЗВОДИТСЯ Б ДОЛЛАРАХ США. ОПЛАТА ПРОИЗВОДИТСЯ Ш СЛЕДУЮЩИМ 
РЕ КВ ЕВ ИГ AM

ГГЕЦИЯ. ГАФИНЫ. 173*2 АГ. ДИМИГГГОС ПГЛУЛЯГМЕНИ 266. ТЕЛЕХ--2Ю786 CYBK OR. S.W.I.F.T. - 
BCYPGKAABI». Р/С 9612.

I. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ.*

8.1 ЕСЛИ Б ТЕЧЕНИИ КОНСИГНАЦИИ ТОВАР ОКАЖЕТСЯ ДЕФЕКТНЫМ ИЛИ ПЕ СООТВЕТСВУЮЩНМ 
ТЕХНИЧЕСКИМ И ТЕХНОЛОГИЧЕСКИМ УСЛОВИЯМ ЕГО ПОСТАВКИ КОНСИГНАНТ ОБЯЗАН ЗА 
СВОЙ СЧЕТ ЗАМЕНИТЬ ТОВАР.

А 2 КОНСИГНАТОР ПЕСЕТ ОТВЕТСТВЕНВОСГЬ ЗА СОХРАННОСТЬ. ЦЕЛОСТНОСТЬ ПОСТАВЛЕННЫХ 
ПА КОНСИГНАЦИЮ ТОБАГО В Б РАЗМЕРЕ ИХ ПОЛБОЙ СТОИМОСТИ С ДАТЫ ПОСТАВКИ ДО ДАТЫ 
ПРОДАЖИ ИЛИ ПЕГЕАДРЕССОВКЛ. ВОЗВРАТА ТОВАРОВ КОНСИГНАНТУ.

8 А ВОЗМЕЩЕНИЕ УБЫТКОВ ВИГОВГОЙ СТО ГОШ И НЕ ОСВОБОЖДАЕТ СТОРОНЫ ОТ БЫГОЛНЕЕШЯ 
ИМИ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ГО КОНТРАКТУ.

8* ЗА ДОСРОЧНОЕ РАСТОРЖЕНИЕ КОНТРАКТА. СТО ГОНЫ НЕСУТ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ В БИДЕ 
КОМПЕНСАЦИИ ФАКТИЧЕСКОГО УЩЕРБА.

8.5 ОТБЕТСГЕПНИОСТЬ СТОГОН НЕ ПРЕДУСМОТРЕННАЯ В НАСТОЯЩЕМ КОНТРАКТЕ 
ОПРЕДЕЛЯЕТСЯ В СООТВЕТСТВИИ С ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКЕ СТАН

:

»

9. ФОРОМАЖЕР.

СТОРОНЫ ОСВОБОЖДАЮТСЯ ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ЧАСТИЧШЕ ИЛИ ПОЛНОЕ НЕИСПОЛНЕНИЕ 
ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПО НАСТОЯЩЕМУ КОНТРАКТУ, ЕСЛИ НЕИСПОЛНЕНИЕ ЯВИЛОСЬ СЛЕДСТВИЕМ 
ОБСТОЯТЕЛЬСТВ НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ ВОЗНИКШИХ ПОСЛЕ ЗАКЛЮЧЕНИЯ ШБГГГАКТА В 
РЕЗУЛЬТАТЕ СОБЫТИЙ ЧГЕЗБЫЧАЙШГО ХАРАКТЕРА, КОТОРЫЕ СТОРОНА НЕ МОГЛА НИ 
ПРЕДВИДЕТЬ. НИ ПРЕДОТВРАТИТЬ РАЗУМНЫМИ МЕРАМИ.
92 ПРИ НАСТУПЛЕНИИ УКАЗАННЫХ В П. 9.1. ОБСТОЯТЕЛЬСТВ СТОРОНА ПО НАСТОЯЩЕМУ 

КОНТРАКТУ, ДЛЯ КОТОРОЙ СОЗДАЛАСЬ НЕВОЗМОЖНОСТЬ ИСПОЛНЕНИЯ ЕЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ. 
ДОЛЖНА НЕМЕДЛЕННО, А ПРИ НАЛИЧИИ НА ТО УВАЖИТЕЛЬНЫХ ПРИЧИН, В ТЕЧЕНИИ ЗХ 
ДНЕЙ ИЗВЕСТИТЬ ДРУГУЮ СТОРОНУ. ПРИЛОЖИТЬ СООТВЕТСТВУЮЩУЮ СПРАВКУ 
КОМПЕТЕНТНОГО О Г ГА НА УПРАВЛЕНИЯ.

93 ПРИ ОТСУТСТВИИ СБОЕ В РЕ ME БОЮ ГО И НАДЛЕЖАЩЕГО ИЗВЕЩЕНИЯ, ПРЕДУСМОТРЕННОГО В 
Ц. 9.2. СТОРОНА ОБЯЗАНА ВОЗМЕСТИТЬ ДРУГОЙ СТОГОНЕ УБЫТКИ. ПРИЧИНЕННЫЕ 
НЕ ИЗВЕЩЕНИЕМ, НЕСВОЕВРЕМЕННЫМ И НАДЛЕЖАЩИМ ИЗВЕЩЕНИЕМ.

9Л НАСТУПЛЕНИЕ ФОРС «МАЖОР ПЫХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВ ВЛЕЧЕТ УВЕ ЛЕЧЕНИЕ СРОКА ВС Ш Л НЕНИЯ 
КОНТРАКТА НА ПЕРИОД ИХ ДЕЙСТВИЯ.

10. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ.

/
10.1. СТОРОНЫ ПРИЗНАЮТ ЮРИДИЧЕСКУЮ СИЛУ ФАКС ИНАЛ ЫЮЙ КОПИИ КОНТРАКТА И 

СОПУТСТВУЮЩИХ ЕМУ ПРИЛОЖЕНИЙ И ПРИПИСКИ.
10.2. КОНТРАКТ МОЖЕТ БЫТЬ РАСТОРГНУТ ГО ВЗАИМНОМУ СОГЛАШЕНИЮ СТО РОЕ ИЛИ ОДНОЙ 

ИЗ НИХ Б СЛУЧАЕ ПАГУП1ЕШШ УСЛОВИЙ КОНТРАКТА ДРУГОЙ СТОГОГОЙ.
10.2. ОДНОСТОРОННЕЕ РАСТОРЖЕНИЕ КОНТРАКТА ОСУЩЕСТВЛЯЕТСЯ ПУТЕМ ПВСЬМЕНГОГО 

УВЕДОМЛЕНИЯ.
МОМЕНТА ПОЛУЧЕНИЯ УВЕДОМЛЕНИЯ. КОНТРАКТ СЧИТАЕТСЯ РАСТОРГНУТЫМ.

10.*. ЛЮБЫХ ИЗМЕНЕНИЯ И ДОПОЛНЕНИЯ К НАСТОЯЩЕМУ КОНТРАКТУ ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫ ЛИШЬ. 
ЕСЛИ ОНИ СОВЕРШЕНЫ Б ПИСЬМЕ НГО Й ФОРМЕ И ПОДПИСАНЫ УПОЛНОМОЧЕННЫМИ НА ТО 
ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ СТОРОН. I 

НАСТОЯЩИЙ КОНТРАКТ ВСТУПАЕТ

¥
\

ПРИ ГО ЛУЧ ЕНИН ОТВЕТА НА УВЕДОМЛЕНИЕ В СЕМИДНЕВНЫЙ СРОК С

В СИЛУ С МОМЕНТА ЕГО

10.1. ПОДПИСАНИЯ СТОРОНАМИ ДО ГОДНОГО ЕГО ВЫГОД НЕНИЯ ОБЕИМИ СТОРОНАМИ.

__

COMPLA.'i
IMPORT -

•->

.



I
I

11. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕССЛ И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН.

КОНСИГНАНТ •’ COMPLA PROPERTIES L.T.D. “ IMPORT—EXPORT. ГРЕЦИЯ. 
Г.ЛФННА. 176 71 КАЛИФЕЯ. УЛ. СЕХОПУЛУ-* ТЕЛ.9523191«2634513. ФАКС 
‘»52319« Р/ С 9612 В КИПРСКОМ БАНКЕ Г.АФИН. ТЕЛ. 01- 9255711 5 
ФАКС, 01 «9255614. ТЕЛЕКС«2107*6.CYBK GR. S.W.I.F.T.—BCYPGRAA0O5. »

1 Ф.И.О. 1.ФВСАТИДИ ДИИПЛАЙШАЩНЬп-V* *5
İ-», 2.СЛГУДД ЛЕФПГВС.

COMPLA
IMPORT - EXPORT

м.и
™4 I

зйеу^оКййя .тавяк zsssl влжОтд. ВОД РУ, МФО 1726*2215. ’ WJduuuoU Н ГАШК.

ф.ио 1.нагзыкулов в. а.

Л •

J

I

I

I У
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COMPLA
IMPORT - EXPORT

COMPLA PROPERTIES Со. Ltd.

Greece Head Qllice 
8. Sexopulu Sir 
172 63 Kailiinea 
Athens • Greece 

TEL FAX: 00301 9S23891 
00301 263-15’.

Residential ad.dreşs 
227, Anch Makanos 111 Avenue 

P.O. BOX 4425. 3724 Limassol Cyprus 
TEL: 0357 5343332 
FAX: 0357 5 342010 

TELEX: 5705 Serve CY TEL

I Приложение к Контракту 
консигнационному №01 
ст 15 июня 199сг.

СПЕЦИФИКА11ИЯ

( Е долл.США )

Наименование тоЕара Количестве Пена
( шт./литр)

Натуральный ЮС* 
апельсиновый сок

7G500 54100.00

,7)

/
;

УюТсомрьа4

- EXPORTIMPORT
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1 .Наименование импорт ера , адрес, т елефон , Факс^^р&А/б^ с/€1_

н У1УР_ jk-ь*
{£ä.ä£äZHL~~

ПАСПОРТ ИМПОРТНОЙ СЛЕПКИ N 
üt_£31£Z__££_?.

2.КОД ОКНО

З.Уполномоченный банк,принявший контракт на учет

УУСЫЦ ■_ _ _^: j6?_ <&_ У*Р__

_______________________________ '________

Af£. ?/— /&h^Ş8Ç&- _ У-й _

Реквизиты отправителя

I А.Наименование

Ъ.Страна

б. Адрес....

Условия контракта
//'Ж УЛУ£4т_7.Нлмер и дата

j£jJJİ_ 9- АШёк£ ?кф8- Ш&з. _ 9УЖ. $£^J....

____________________________________________

8.Сумма.

9.Валюта платеха

10.количества и вид товара...

И.форма расчетов
fö-j&&&b£L-&£4- 2'.I

12.Сроки поставки импортного товара_I

13.Постулления импортного товара
(номер ГТД,количество,стоимость в инвалюте)

1 А.Перечисление средств

Условия кредитного согламения

1 5.Кредитор 1
16.Заемщик ОI

1Р:*> “•17.Сумма кредита
й ЗоАГкТй/

İP1\о в Тамохенная слу1ба
лолхность_______
Ф.И.0._,

Уполномоченный банк 
долхност ь 
Ф.и.р.

'Л-i

4.VİI и>

<1дл1 4.

S*L0._Iте •
АйЬй7Г:

м.п\
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i

Узбекистон Республикаси 
Ташки Иктисодий 

алокалар Вазирлиги

Ministry of Foreign 
Economic Relations of 

the Republic of 
Uzbekistan

ГУВОДНОМA

CERTIFICATE
I

I

{

I

Тошкент
Tashkent

•.*

•-»



I9iö йилда 
of year

и " и юлБерилди ушбу гуво^нома " 
Tliis is to certify that on

Д ТРЕЙДИНГ' Ко ЛТД"

им/bt л КОРлСНАСА

TGuiiffiriT ш.

Таш^и и^исодий ало^алар ^атнашчилари Узбекистон Давлат Жумхурият 
Is entered into the registry of Participants of Foreign Economic Relations of the 
Republic of Uzbekistan

,J1-C/C5jреестрига № 
under

буйича юфитилди ва экспорт-импорт вара^асида курсатилган руйхат асосида 
фаолиятини олиб боради
and performs export - import operations indicated in its registration card

АВГУСТ199 е йил м
valid until

гача ха^и^ийдир 
of year

199___йил
prolongate until

гача ха^и^ийдир 
of year

УЗБЕКИСТОН РЕСПУБЛИКА' 
ТАШ^И ИКТИСОДИЙ АЛО 
ВАЗИРЛИГИ

ВА^ЛР мУСБЛИЛ

iVwi •»; .ГАпИЕа
*ГГ-С'Р«ЦИЯ \ у 

оз

.7«
ISİ

МMINISTRY OF FOREIÖSV 
ECONOMIC RELATIONS OF TШЛ 
REPUBLIC OF UZBEKISTAN^ •400е'



•'* ' • •- ’ 'Vs

■ч • ■

-*1

* -iV . -w ' • (

РЕГИСТРАЦИОННАЯ КАРТОЧКА .-Ci^ 

участника внешнеэкономических связей

1. Заявитель: Дочернее предпр "СИМбАД ТРЕЙДИН 
(Либерия)

иятие Г КО ЛТД" КОД ОКПО (15686374)
2. Почтовый адрес:

Республика Узбекистан, 
700077. г.Ташкент 
ул. Ю. Фучика, д. 2. кв. 11 код СОАТО (1726)
телефон 67-56-89

3. Руководитель: Нарзыкулов Вячеслав Ахрорович
4. Гл. бухгалтер: Агаджанова Светлана Сергеевна
5. Номенклатура экспорта пр 

продукции (работ, услуг)
6. Номенклатура импорта товаров (работ, услуг) 

см. приложение N 2
7. Номенклатура счетов, наименование отделений 

банков расчетный счет 60300050 в
в Ташкентском отд. Национального банка ВЭД РУз. 
код МФО 1726822/5, кор/счет Р.ц. 200165215

оизводителей 
см. приложение N 1

код СООГУ (6404)

Директор Нарзыкулов В. А.

■л



73БЕКИСШП HtCMJ'bJiniVAOH ВЛЛ1ГИЛГ 
МА^КАМАСИНИНГ ИСТИКБОЛНИ 

БЕЛГИЛАШ ВА СТАТИСТИКА 
ДАВЛАТ КОМИТЕТИ

П Р0ГН03 И РОВ АН Ию" ^СТАТИСТИКЕ 
КАБИНЕТА МИНИСТРОВ 

РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

ГЛАВНЫЙ
ВЫЧИСЛИТЕЛЬНЫЙ ЦЕНТР

БОШ
Х1ИСОБЛАШ МАРКАЗИ

700077 Тошкент ш„ ГСП, Буюк Ипак Пули, 63 
Тел.: 67-10-06, 67-25-51

700077, г. Ташкент, ГСП, Буюк Ипак Пули, 63 
Тел.: 67-19 06, 67-25-51

> - -4?..
СВИДЕТЕЛЬСТВО

İ
О ВКЛЮЧЕНИИ ХОЗЯЙСТВУЮЩЕГО СУБЪЕКТА В 

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ РЕГИСТР ПРЕДПРИЯТИЙ И ОРГАНИЗАЦИЙ

/3.0 6' 9541. Исходящий № и дата заполнения:

2. Наименование предприятия, организации Код
ОКПО

с?///и?,- ./с rtc J775j '
„ СЛ/.#7а7

/
7

/ 4

3. Орган управления по СООГУ: Код

4. Основной вид деятельности по ОКОНХ: Код

i Щ5. Форма собственности по КФС: Код

I Ş/3PD6. Организационно-правовая форма по КОПФ: К од

7. Местонахождение предприятия:

I 1. (полный код по СОАТО) Код

41
8. Номер государственной регистрации I О ^// j

&r- ££< рУ* 9sк
9. На основе (решений, приказа и т. д. произведена государственная регистрация или перерегистрация)

10. Государственная регистрация, (педерегисьрация) произведена:
W /$бУ! StT а- •

I

(наименование регистра

Руководитель Органа государственной статистик
(lctyrPbtf.yUJ0% . JJ

- (ф. и. о.)

МП

.Тва. УДАП- 1592-УООООО—М



Да в л ат руихатига 

олинганлик тугрисидаги ушбу 

гувохнома Узбекистон 

Республикаси Адлия вазирли- 

гида берилган.

The certificate given by the 

Ministry of Justice of the 

Republic of Uzbekistan about 

including to the state register.
*.

1

The name of an enterprise 

with foreign investmensЧет эл сармояли 

корхонанинг номи
3 C'LLAİI ТРКаДНГ Кои ЛТД"

_____Щуъий КОПХОПс!

U 0 0 0 41 VThe register number
Руйхат буйина 

разами UOUOİJ %
?

The date of registration
199 5 v.Руйхатга олиш санаси 

199_о_йил Kj ^

МУЧР

The damp

^ ''

АПТПК Б—211—3000—1995 г.
V '- ' ,

v, i;

■ I • ‘ а
,: .*. : •*.А\Чл- -t ч4*

^. г:—-

/О.f

V; '
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*

л

Узбекистон Республикаси 
Republic of Uzbekistani Гоа ивтариу* 

'i.-яяна A. Hi.)П
:?

i 1

■ytesi- АДЛИЯ ВАЗИРЛИГИ 

4 —MINISTRY OF JUSTICE
. ' ~~Ь 7

t :■ ı ■ .. г

Tv- V ( — *ч
I.

: ; f I

* : j\

У^ГУВО^НОМА
ııi.

-i

‘ ' t • 3.1
t -

CERTIFICATE 

OF REGISTRATION;
I

\_
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Оригинал накладной — Frachtbrieforiginal
Iдля получателя) — |für Empfanger) AP W/3P?П

U 25 Отправив Mt - Verıend-Nr.
2 Договор Nf — Venragt-Nr1 О»Abıenсжд правитель почтоан" 

derT PoılanıchrıM

I

i szo

G • I

3 Станция отправление ** Veriandtoabnhol

. ;..
d**e-Erklarungen-oe» Abtendert4 Oco6< MUM4M

— _ • i;r 4 * —I 5 Г' почтовым адрес — _
^.И#»«ЬЯ«Г Г*-тч »• r n • Ş

CiülS'ıA I l'zYiiж.. 
ул. ГОРЬКОГО 63-2C

— p дт«,—Г» 77 Га Г? :”Г"м AT V«;'i
о*ии явобъЬвтепммыУ дМ» 'жала1,***><У^£УЯСТР1 *?

ГРУЗ
ТАМОЖЕННЫЙ {

1л 26 0|м«||я таможни — 2оН] ю

и их

ч *Ямбе6 Отм
Eur die

дороги —rmarka

р А Н 3 И Тп
I

I I
ав сипа (т) — lodogooMCbi (») 29 Оси — *смг« 
|ос груза поено перегрузим — GowıcM nech

27 Вагой — Wagon 28 Подъемм 
30 Вес горы — Eıgengewıchl/ 317 Пограничные оачцея пере «ода — GranıwPa»qarg%pannhö4e

. i •»-г 1 2928 3027х! 75-А. 31L ]

□! 8 Л с рот а и иннцка >« апача им в — 
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U *
11 12 ЧИСЛО жест 13 Вес (в иг)определен 

отправителем — 
Gpwicht (in kg) 
<e»tgo»felH durch den

Züj -;ь.

32 Me (. «)9 Зивии. меряй

Zeıchen, Markan.

X ------------------------------груза

: Baıaıchnung del Gutes
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fee
i 18 Подписи oi\m4n^#j- UMertchr.^d.14 Итог o мает прописью — SluchıeM ınıgeiemt m Worten 15 Итого вас прописью — GetemigewıcM m WoMen

• • • • • v . * ‘ ". fr:c;

Контейнер Перевозочные средства — Container . LedemtMel17 Обменные поддоны — AuHauichpaienen
Г'.

18 Вид — Art 
Категория — Kategone

19 Владело. и т
Коланестао — AnıahlÜ 51
20* Отправителем приняты платежи 
Vom Abıenoer übemommane Koıton

21 Род отпраеян — AM dor Sondung 22 Пот рулю но — V er laden 
I желе айв 
roA*) —
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iur fotgendo'Тг an moehnen * ** - ••+ • мелеве*)
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поветомиве*) отправителем*)
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п ■ч - *) Ненужное заиерянуть — NichttutraHendeı ttreıcbonU 24 Объявленная ч«< ми Ап да be del WeMei dot (evlei РУ*. *)
. . • 1*^-.*................... вв»23 Дояументы, Beglaıtpapıere :ть груза
.•■•aİa:
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тео Энеям — Zeıchen
Колмияс
Anıahlı J

;.. ı| I
U

I ,*ГЫГ !4.
С Sп Г 74İ Квлендкри 

станции отправления 
lageıılempel del VerıendbehnhofZ L a ;

49 Штемпель
подпись \
Stempel derık^ıegebeKnhoft. UMerecM.
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Shipper 
LOEL LTD 
LIHASSOL-CYPRUS

КЭ-2.4Л
Order No.P.O.BOX 139,• * Reference No

CY017
BILL OF LADINC No 1

Adopted by
The Soviet Maritime
Law Association

Consignee
SIHBAD TRADING CO. 
53-25 H.GORKY STR 
TEL:(3712)675689,

LTD
• t I

CARRIER:CYPRUS RUSSIAN LIKE 
TAGANROG AGENTS:
TRANS SEA AGENCY LTD 
TEL/FAX: 86344 32689 

: 86344 45020

TASHKENT
360804

i•»
I

Notify address
CONSIGNEE TEL

R I G !. N Д [Pre-carriage by* Place of receipt*

FlagShipowner

Port of loading 
LIHASSOL

Final destination (ifon-carriagc)
TASHKENT

Vessel
•AMUR 2523*
Port of discharge 

TAGANROG-RUSSIA
Number of Orig. Bs/l. 

3 - THREE
l

Cross weight 
Measurement

20.800,00 KGS

Marks and numbers Kind of packages and 
description of goods

1 X 20' FCL

Number of 
pieces

C0NT STC: 
1600 CTNS JUICES IN 
TETRA PAK

SZDU 301480/0 
SEAL C/S 0234961

TARE: 2.200,00 KGS 
20.800,00 KGS1 X 20' FCL C0NT STC: 

- D0-
RZDU 006909/5 
SEAL C/S 0234962 1600 CTNS

TARE: 2.200,00 KGS 
20.800,00 KGS1 X 20' FCL C0NT STC: 

- D0-
SZDU 202614/9 
SEAL C/S 0234963 1600 CTNS

2.200,00 KGS 
20.800,00 KGS

TARE:
1 X 20' FCL C0NT STC: 

- DO -
SZDU 368016/0 
SEAL C/S 0234964 1600 CTNS

2.200,00 KGSTARE:
LINER IN / FREE ON RAIL
FINAL DESTINATION TASHKENT
Shippers load count and seal-carriers not
responsible for quality, quantity, stowage
of cargo in above container(s)

CLEANING OF CTNRS AFTER 
UNSTUFFING FOR RECEIVERS 
ACCOUNT

The good* taken in apparent good order and condition, unless noted herein, at 
the place of receipt for transport and delivery as mentioned above. All particulars 
(weight, measure, marks, numbers, quantity, contents, value and etc.) thereof being as 
slated by the Merchant but unknown to the Carrier.

In accepting this Bill of Lading the Merchant accepts and agrees to all its 
stipulations exceptions and conditions on both pages, whether written, printed, 
stamped or otherwise incorporated.

One of these Bills of lading must be surrendered duly endorsed in exchange for

Freight and charges

FREIGHT PREPAID

SHIP AND/OR CARGO LOS' 
OR NOT LOST

the goods.
In witness whereof number of stated above original Bs/L have been signed, one 

of which being accomplished the other(s) to be void.
*Applicable only when document used as a Through Bill of lading.

Daily demurrage 
rate (ad. cl. ...)t

-day 1 to 4 - free of charge 
(Saturdays, Sundays, public 
holidays - incl.)
-day 5 to 7 - USD 6/20' ctnr per day
-over 7 daye -USD 10/20'ctnr per day Place and date of issue

LIMASSOL, 14/06/96
A.R/SHIPWNGAGBVQYITD

p
iter’s signature

I У
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INVOICE
INVOICE No. 9600768 

INVOICE DATE 

YOUR ORDER

Bought of

LOEL LTD 18*6*1996 

64/96_......P.O.Box 139
3601 LIMASSOL-CYPRUS F.O.B. Limassol

ROUTING
SIMBAD TRADING CO,LTD,, 
53-25 M GORKY STR. 
TASHKENT.
Tel* 0712) 675689. 360804

of payment 150^±mmeddTERMS

14.6.1996DATE SHIPPED 
PER ■ AMUR 2523 "

V.A.T. Reg. 10000156 W

Price perQuantity
Description of Goods Value

CIF TASHKENTcartoncartonsГ
Г\I 4x20*containers S.T.CoV_>

40.950.00
12.400.00

550.00

USD.6,50Orange Juice(Offset)
Plus freight Limaseol-Tashkeikt. 
Plus Insuranoe.

USD.6300x12x1LT
жжжжжж\

USD. 53e900.00TOTAL CIF VALUE TASHKENT.
3

Say* Fifty three thousand
nine hundred USDollare 
only.

FREE FOR ADVERTISING IN 
EACH CONTAINER. FOR CUSTOMS PURPOSE
25x12 Orange JuiceXlOO ctns USD.2.00 USD. 200.00

3

Say* Two hundred USDoliars 
only.

We hereby certify that the 
above goods are of Cyprus 
origin.

■y
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СЕРТИФИКАТ цуйндагиларга асосан бернлган:
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SIMBAD TRADING CO.LTD 
SUBSIDIARY

«СИМБАД ТРЕЙДИНГ КО.ЛТД» 

ШУЪБА КОРХОНАСИ
700007, Тошкент шахри, Узбекистан Распубликаси 
Завкомовская кучасиниг 2-сон тар кучаси, 2 уй 
2, 2d line, Zevkomovsksya street, Tashkent city 
700007, Republic of Uzbekistan

Тел. (3712) 68-78-31 
Факс. (3712) 36-08-04

//•cv-ftDate

Начальнику таможенной 

службы по городу Ташкен 

гос.Туралову Р.А.
Гарантийное письмо.

Сообщаем Вам ,что в наш адрес согласно Контракта концег- 

нации №* Üİ от 15.06.96г. прибыли конт.№*601480/0,006909/5, 
602614/9,368016/0 с апельсиновым соком в кол.6400мест,-У6600и 

на общую сумму 54100долл.США.
в связи с Концигнадионным характером контракта просим Ва 

оформить товара на режим свободного обращение. Товары будит 

реализововтса на территории Рес. Узбекистан.

<

Нарзикулов В.А.

Агадканова С.
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ЙУЛ ВАРАКАСИ 
МАРШРУТНЫЙ ЛИСТ 

THE ROUTE LIST

Хайдовчилик гувохномаси
_Водит. удостоверение____
Driver’s licence

Xaı ловчи 
Водитель, 
Driver

Давлатнинг номи
Страна_________
Coumn

Маркаси
Марка_
Туре

Автотранспорт воситасининг Давлат раками
Автотранспортное средство Гос. номер___
Merer transport License plate

Номк
Наименование
Name

to к 
"руз

Вазни
_Объем (Bccı_
Volume weight

. егишли хужжатлар 
Сопроводительные документы 
Covering documents

Катков йуналиши
Маршрут следования________
Movement route

i

Тухташ ва лам олиш учук тавсия этиладиган мехмонхона. мотель ва кемпинглар. 
скилги куйиш шохобчаси. техник хизмат курсатиш шохобчаси
Рекомендуемые пункты стоянок, гостиницы, мотели и кемпинги для отдыха. АЗС. 
СТО •
Recommended poms of parking, hotels, motels and camping-sites for resting, filling 
station*, inaintens stations______________ ______________________

Мулзкаланган чикиб кетиш жойк. куни ва вакти
Предполагаемый пункт, дата и время выезда___
Piece, date and time of exit____________________

Чикиб кетганлиги тугрисида белги 
Отметка о выезде 
Register on exit

Клриб келганлиги тугриекда белги 
Отметка о въезде 
Register on entry

Хайдовчининг имзоси 
Подпись водителя 
Driver's signature

Хайдовчининг имзоск 
Подпись водителя 
Drive: £ signature

j
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ТАМОЖЕННЫЙ ДОСТАВОЧНЫИ ДОКУМЕНТ 
(ПРОВОЗНАЯ ВЕДОМОСТЬ) №___________

Главное таможенное управление 
Государственного Налогового 

Комитета Республики Узбекистан 
Таможенная служба Таможенный пост (код)

199 г.■

Выдана
(указать кому)

для провоза до
(место назначения)

доставки в , по адресу
I

таможенного груза,
багажа в количестве _______ кг, отгруженного в вагоне, на самолете,

по накладной - - для —
мест, весом

автотранспортом, личным’}*___ _
транспортом цель направления груза

Число наложенных 
таможенных пломб ...

Рол
упаковки

Число
мест

Наименование груза 
грузовладелец, адрес ПримечаниеВес

Провозную ведомость составил инспектор
Провозную ведомость и указанный в ней груз-принял с обязательством доставки и предъявления ^таможенному 
органу места назначения представитель

(должность н подпись разборчиво, с указанием паспортных данных)

T4>yı - е»1 -150,0 - 95г.

А

.S .

I



Document 40b



n
u

ЮКНИ ЕТКАЗИБ БЕРИШ 
БОЖХОНА ХУЖЖАТИ 

(МАЪЛУМОТ ВАРАКАСИ) № _____
Божхона пости (кодн) __________

199 İİ. ..

Узбекистон Республикася 
Давлат Солнц цУмитасининг 

Божхона бош бошцармаси
fj
İJ

Божхона хиамати
Бериади __________и га

(кнмга бернлгакн курсатилсин)
га етказилишн лозимп (етказилишн лозим бу«гзн жойнннг коми)

_адрес бунича
_ вагонга, самолетга, 
накладной буйича

кг. и азида N?.жой микдорндабож/она юки, багажи 
аагопянснорггз. шаксмй транспортга, сук кемасига ортилган •V

учуй
(юкни жунатиш максади)

Жой | IЮк номн, 
эгаси, адрес

Упаковка
тура

КУГылган божхона 
пюмбаларининг сонн И э олB.i.'ilH ||сопи I

— ! 1
!

.Маъяумо1 ийрацаснни инспектор т/лдирди: _
Ма-ьлуиот зарацасини ва учла курсаппган качни рэкнл бгяшллчгап жипгача етказиб бсрнш \амдз божхона орга- 
ннга толшкряш мажбуряятнки олди:

| '

лзпоаими в., им лоси паспорта Оки шахсини тасдиклсачи
бошка хужжатидлги маыумотлар ку'рсатчлгак х.олда анн* езнлсин

г

.4

и
Г»
U

:

П
и

I_1

Г! /•
I

V

Г1
и

L
пü
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93 Ьеле*ки на *елеэиицата — Отм*тии железной дороаи

I

I

я

N'

Qfl Коистатибвн протокол — Коммерческий акт 97 Уведомяване на получателя м пристиааието ил стохатл 
Уведомление получателя о прибытии груза

Констативен протокол № 
Коммерческий акт №-------

дата

• .* »сьставен от сара 
составлен станцией

. поради
составлен по причине 98 Предаване на стоката на получателя 

Выдача аруэа получателя
I
! Подпис

Подпись

95 Спиране на срока за доставяне — Приостановление срока доставки

Тара
Станция-------------------------------------- --------

Задърждн поради — Задержка из—за

Тара
Станция

ЗадърАан поради - Задержка из-за

г
Стоката получи* (подпис. дата) — Груз получил (подпись дата)

ч' 1919
отчасот

1919
час часоо90

96 Печати на граничните гари — Штемпель пограничны* станций перехода

; Щ \ \>i

Л• i 'П

i,л * \
•п|АЛ V

>\ .*
НА £ Ö 6 5 0 ^! İf zill*S

ч

т ... V ■ J ‘.J Г и " -*j '•
-*



Document 41b

j

i



Форма ГУ-29
Утверждена МПС в 1977 г.

АКТ ОБЩЕЙ ФОРМЫ № 19

ГИОЬИЦ’ЕВСК-Г Г 1 tflWiKOgjn»Станции .*• А*

- 2 » Июля 1996 Г.

Настоящий акт сьставлен в присутствии следующих лиц:
СТ.пУстт.Прилудкая Л.В.
СТ.т/кассит? Ломова Р.Н.

Станция отправления Болгария .*■ А*

Ленинабад, ТаджикскойСтанция назначения
Зкс педигорУЗ "УКРЕЕРРИ"

ж. д.
8043110025код

Ваг ои 23599418

26922отправка
Н а и м ео сан и е г р у в а СИГ АРЕ ТЫ

Описание обстоятельств,вызвовших составление акта
Вагон прибыл иа Болгарии на парома "Герои Шипки"29706.96г.

Был задержан таможней - нет инвойса. 2/7.96г.вагон выпущен.

-Подписи:
Расчет суммы подлежащей взысканию:^

Убытки станции составили:
1. Простой: 57фр,ХЗсут= 171фр.2. Хранение: 1фрХ 23тнХ Зсут.= 6^р7

Всего:240фр.
.г/ Дяйг.ти порок тпя.фрянкУ

I

, х заN
4Vt'

V

£
г!Начальник станций.Печати /С.А.Бригинец/

/Благоразумова М.ИНК П V a ~
• 1...... .
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с ъе? Q76>*^ts/>{?
or/

INV0ICE N* and dale 
B1 ли a . contract N* 

ASENOVGRAD - BULGARIAy^ivjt^^annex to contract Ni 
22, STAMBULYISKI STR. ' </ order N* and date

Soda 1000
62, Graf Ignatiev Str.

"ASENOVGRAD *- 270/25.06.1996

buyer (Importer)

AMA INTERNATIONAL IMPEX 
BUKUREST, ROMANIA

consignee

ISMKELOV KAREEM W Jfa&rA
ET - 13 /<3TEATRALINA STRETADJIKSTAN - LENINABAD - KHOUDJfVND 

TEL: 65 22 4 *и*£)дОЬ& .

condition of delivery 

payment condition 
letter of credit

EXW ASENOVGRAD

T-T BEFORE SHIPMENTdate of shipmenttransport
25/06/96

2 3599ЛT0,•hlpmвn,
ASENOVGRAD AD

destination currency
USD c-L-ёCftj,s^T.FNTWARAn - TADJTKSTAN

s СУmarks and 
numbers

number and kind of packages 
description of goods unit pricequantity value

Шг,-«Aг
*<£</to*

ARI 1600 MB 1 600 10.00 16 000.00ETTESCIG

Укра'Ыа'
1 60 16 000.00• TOTAL:

> 0 1 07 9 6 12 8585

UnwiecbM митниця

* ”

Export permit Ns 
Import licence Ns 
Position Nt

015696 / 30.05.1996
' SÜIGAr/äBAC 

' M

enclosures:

ev
Г

botfa-buicscı/iö

Phones: 87 5211/16 Telex: 23288 Cables: Tabak SofiaFax: (359-2)67 88 20
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J
Иг.» .• идЗвС - г .•а-ЗСИ-вле'H

и : ФИТОСАНИТАРЕН СЕРТИФИКАТ
Сари* j К | ыс | 0 9 3 Ö О '

"Asenov^rad :iT" AD 
Asenov _;rad , oulgaci a

I
:

ПJ * От иоционолна службе по растително 
зашито, карантина и агрохимия

1 Я
■ *

До Организацията по карантина но эасте-.'.‘"с
Tad j ikistanU Tadjikistan -

I ! 5 Произход на продукта

и \
Asenovgrad,Bulgaria

L
iП i

РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ
23599418I

ч.:.j

I * - * *•- - * МИНИСТЕРСТВО НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО 
И ХРАНИТЕЛНАТА ПРОМИШЛЕНОС"

а. *

О •• •*- •*
Ç. Деклаоирано количество

• ; . Зотсническо название

:■

% ;• 4- ■

* * -V?

О !

! 1600 cartons cigarettes "Rodopi"fil. 16000 kg 
Net to

i

I ! o *

0 *
:

i

n i
• .д: r - ••o-, iz .■ оз:еи.-1«тз и растителните продукти. описони rope:U

•••• -p.; • -г-е"вд• —*"
• Г ч;*.г : • — други вредии оргонизми и отговорят но

гЬ-э-сГв'нйс.'S' —------------------
' к

^■арантинныр „л-..

Украины ■*
_P/oPbLUi;ıi

*[] ***т • :\v !. !
I>:■

пLi
■ .1

>*• .”£*.-а долларом! ■*

iI

{
I

о ФУМИГАЦИЯ И (ИЛИ) ДЕЗИНФЕКЦИЯ )в. място на издавай* Asenovgrad *

\2. O-. ücto-. ;а :
16. Дота
25.06.1996

- . •.. — ■ С Ж >' «Л
U ... чести)

п i Поодьлжителност 
но обработката и t*

■

Име и подпис на 
длъжиостното лице

L.Djevizova
LJ «İ

:
'6 К с и-... 16. Датап
■ ; д.;1и......1телна информация Пвчат'н(0=орг5нк1зациято ;

!
~1

.*
1_

* 4П
•-»

а
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ı FRANCAISENGLISHLJ

1 Nom et adresse Oe l'expediteur
2. Certifıcat phytosanitoire N»
3 No m et adresse dec lores du dıstınataıre
4. Orgonısotıon de id protection oe$ vegetaux ae sugarr 

o OrganisaTıon(s) de Id protection des vegeta-x ac
5. lieu d'or igoie
6. Moyen de transport declare
7. Point d entree declare
в. Maraues aes cole: nompre et nature aes coi.s. ncm 

du produtt; nom botanique des piantes
9. Quantite decloree

10. II est certifie due les vegetaux ou produits vegetaux a 
ecrits ci-aessus

• onteteinspectessuivant aes procedures aaaotee:

1 Name ana aaaress ot export
2 Pnytost" 'ary certificate N?
3 De-'n name and address ot consignee

~:: • —.erection Organization of Bulgaria to Plant 
zanon(S) O?

P.ace of origin
• T ec O'ftC names of conveyance 
.' Tec area point cf entry
h Distinguishing marks; nurnoer and oescnption of

оаскорез name of p’oauce oofonicai name of plants 
•; OuanrJy' aeciareo

12. Tns is to certify tna; me pents cf plant products 
aesc'r.'ea areve

• .nav* ueen msoec'ea according to appropriate 
p'ccedures a~d

• am ccnsiuerec to oe <ree from quantitine pests, and 
C'dCtiCQtty free from oiner miurious pests, and

• a-» "onsıaered to conf.rm with tne current
г• . 'osanıtary regulations c‘ Tie importing country 

Aaa.'ıono' declaration
\2 0is nfes*3tion and/or disinfection treatment 

Treatment
Cnemicai (active ingredient;

V. Duration ana temperature 
'•£. Concentration 
if. Dote
'7 Additional information 
18. Place or issue 

Date
Nome ana signature ot authorized officer

!
J

n
J
nI 1
и
n et
? I • estimes indemnes d’ennemis vises par ia 

regiomentation phytosanitoire et pratiquemen- 
indemnes d' autres ennemis dongereux. et

• sont juges conformes a la regiementaticn 
phytosanitoire en vigueur aans le pays imccnate--

11. Declaration supplemental
12. Troitement de disinfestation et/ou disinfection 

Traitement
13. Product chimique (matiere active)
14. Duree et temperature
15. Concentration
16. Date
17. Renseignements compiementalree
18. lieu de aelivrance:

Date
Nom et signature du fonctlonaire autonse

'-->
r-4

'■—

/

П 1

LJ
fT,

v ■j
L_

DEUTSCH РУССКИЙ

1 Nome und Anschrif des Atsenaers
2 ^arzeuaesundheitzeugnis N?
3 Name und Anscnnfe des angegeDenen Empfangars 
a f ’dhz^nscnutzcients von Bulgaria an

p;an2enschutzaients(e) von 
* u-soungsort
'• Ar.gegeoenes Tronsoortmittei 
7 Angegetsener Grenzucefrinsort 
? jn'«rfcreidungsme'kmoie. 7*0 und BeschreiPung der 

Packstuxe. Mane aes Erzeugnisses; ootomsener Name 
de- Prsnzer 

V Angepeoene Menge
1C. Hiemiit wird Descnemigt. aoss d« о ben beschrieben 

Pzicnzen oaer Pzianzen erzeugnisse
• rtacr, geeigneten Vertanren untersucht sind und
• »'6' von auaranranaschaaononismen und proktsch 

fre: von anaeren gefonrnenen Schaaorganismen 
oetunden wuraen una

• ois oen Bestimmungsiana getenaen 
Pzian2enschufzvorscrvitten entsorechena ongesechen

e-den
i i ...za’z.iChe Erkiarung
'2 Er.rseucnung und/oaer DesiVierjng Behandlung 
12 Dnemrkaie (Wirkstoof)
14. C au°' una Temperatur 
15 Koi".-o-'"a,ion
16. Dc-um
17. Sonstige Angaben
18. Ort der Aussteiiung 

Datum
Name und Unterscnrift die amtiichen Beauftragen

1. Название и адрес экспоргеро
2. Фиюсанигарный сергифихаг N»
3. Наименование и адрес грузополучателя
4. Государственная организация карантина растений
5. Местопроизхождение
6. Заявленный вид транспорта
7. Заявленный пограничный пункт
8. Характерные признаки; номер и описание упакоьск 

назвонив продукта и ботаническое наименование 
растений

9. Заявленое количество
10. Этот сертификат служит гарантий того, чтоописонные 

выше растения или растительная продукция
• прошли карантинный осмотр и
• практически свободны откарантинных вредителей 

и других вредных организмов
• соответствуют общопринятим фитосонитарным 

правилам страны импортеоо
11. Дополнительная декларация
12. Фумигация и/или дезинфекция 

Обработка
13. Химик ал (основные части)
14. Продолжительность обработки и температура
15. Концентрация
16. Дата
17. Допольнителъная информация
18. Местоиздание 

Дота
Фамилия и подпись должностного лица 
Печать организации

j

пI

*
■—

Г"|

Lİ

О
о
"1
J

о -.1

,—|
•-»

р
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СЕРТИФИКАТ ЗА КАЧЕСТВО

* &<ЗиШ. Г . л ^ЛЛТър
/марка/

Производителях на цигарите

/град//производится/

удостоверява, че продукта е произведен от тютюнев материал с използване на

подходящи нетютюневи материали и отговаря по качество на марката.

169?
/брой кашони/

16 _ 22080 .
/брутно тегло в кг/

Количество:
/млн. къса/

ii .Aİİ i* JUfaL Aİ * ЛШ...................

*iLrtAuiT' * ■ 1

Дата на производство: . .. 24% 06-.109-6-.......................

Тип на бленда:.... 

Тип на опаков ката:

ПОКАЗАТЕЛИ Мярка№ Ср. стойност Толеранс

. Ü. .**. .V*,;. . . 

.. Л». .ЧгО*о...

. 7..ЛЧ

. .ад ..

. . . а .
1. Влажност на тютюна

2. Дължина на филтъра

3. Обща дължина на цигарата

4. Диаметър на цигарата
5. Ширина на тютюневото влакно

%

A.QммwJ

. . . . 
7,.Jo........

мм

мм
мм

6

7
П

Допълнителна информация: V

25.06.1996Дата:
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AZƏRBAYCAN RESPUBLİKASI 

DÖVLƏT GÖMRÜK KOMİTƏSİ

on* S Co ıjt

DAŞINMA CƏDVƏLİ №№
СыАфе+пл

-ci ilGOMRUKXANA "

VERİLİR
(kimə verildiyini göstərmək) / - /\

(7* fSjsHkbfL» £ L
-dək daşınma^uçup л ünvan________
7**' 'finjtbjtovfaLri'o*-' ai/e/ut)(kim*5v^çMdr^p göstərmək) pi*je+\ f b/tıjlf K% |л/лф0~^

_ ədəd/ çəkisi_____щ. vaqonJClAAhlygömrükxanası miqdarıVƏ/.

a^/tomgbil №_________
_ li qaimə üzrə___(fiuA^u /a>u üçün

. (yükün göndərimə məqsedi)/ ТУ^

__________ saatAjOuM)

Yüklə/ımiş gömrük yükü
СбслТ^+п* ÇXXApsO

№-

Yük migdarı
<ьлап!~Л*4-
T zuLfyl

Qablaşdırılma növü QEYD
Л/* fc>>

Çəkisi Gömrük tə'minatlarının 
sayı (plomblar)

Yükün adı, alıcısı və
onun ünvanı , МоМУ 

/ЬЛЯ\Л- Y ^е+ьУ) | v

iA (X&efiıtM CuAİt^S Skygş&'iH

r~~ Daşmma çədvəlini-tərtife etdi / /? müfəttiş_______________________ imza .
vı^y. scAUuA- /J Ubv%\ 3/jLvjvüT

Daşınma vərəqəsini və burada göstənJən yükü qebul etdi, yük daşıyan təşkilatın nümayəndəs^/ . /
у><Л. CMaj ыч «&Uf7İ/ &+U4&*fahv>e. <J '¥z*jv)/ıSiSf**-
Yük daşıyan təşkilatın möhürü/ ' ' ____________ Г / j/ c/УЬи*/’-/%:

(vəzifəsi və aydın oxunan imzası)



/U*-Ъкс.
Лриложение-ТГосударственная Таможня Туркменистана 

1. ПРОВОЗНАЯ ВЕДОМОСТЬ № ____
.3 « 500__г.>.

(таможенный пост направления)
4. Выдана (перевозчик) Ф. И.О-------------------------------------------
5. Полный адрес перевозчика--------------------------- ------------------
6. № паспорта, серия, когда и кем выдан ---------- ------------------
7. Наименование транспортной компании и адрес-----------------
8. Для доставки под таможенным контролем до таможенного
9. Код таможенного органа назначения.■ ....—

10. № товарно-транспортного документа__________________ ;—
12. Вид транспортного средства___________________—<----- -—
13. Марка
15. Для (решения вопроса о выпуске, транзит)

органа

11. № инвойса (фактуры)

___ 14. № транспортного средства

I 20. Средства таможенной 
идентифекации

18. Род 
упаковки17. К-во мест16. Наименование товара 19 Вес.

Отправитель: Получатель:
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A YQk ugradyjy (ady, adres, dowteti) 
• Sender (name, address, country)

Halkara daşalyan 
yükün yanhaty
International 
consignment note
Şu daşayyş beyteki fertnamaiaryrt hiç birin* 
ga ram az dan. yükieriö halkara yol Ыап daşa- 
1у7УгтуЛ şertoemasy hakyndaky Konwensiyanyrt 
şaıfltrina leyyktykda amala afyrytyar.

U*A„E«i

DA 027И27 liБауей Itohsin Trading Co I'iTD 
____ _Dubai_________________

t
-i

This carriage я subject, notwithstanding any 
clause to the contrary to the Convention on the 

Contract for the International Carriage 
of the Goods by Road (CMR)

V

1

V'
H

2JAfghanistan 

"Basir Walid Co XTD”

•J0 ^yjmamanyftnomeri)

Й-:
•!
7.

S’ *I1 Mazar-i-i^harif Ekspeditor (ady, adresi, döwteti, yotyyamamanyfi nomen)
Forwarding company (name, address, country, fceoce No)

tea##-
1, h04.03У* 

str-5 V
*
S

3 жзедг#!1 the goods_________________________

M&zaxvi-Sh&rlfYart /Placei

1 Л у İndiki daçayjy (ady, adresi, döwteti).
11 Successive carriers (name, address, country)AfghanistanDöwteti / Country

I ftT~A YüküftyüWenüy4nyeriwesenesi 
^ Place and date of taking over the goods

TurtoonabatYen / Place
M

1 -«?
Turkoe ills ta n 
20ш03»2002у»

Döwteti / Country

Sen esi / Date
s

ь -JO YükdaşayjynyrişerttenwebetökJeri 
1 u Carriers reservations andobservabons

C Goçulyan resminamalar 
u Annexed documents ■iİ $

II 1If sII ■ i: яЦ
a. 5Göwrümi, m* 

Volume, m*
11§йДХ 12C Belgiier we tertip sanlar 

° Marks and Nos
“7 Omniaryris/..«!гЧ»г°Г( :.aeeny

İIfi—=аЛ

Uns
ŞM3
0770

1ч at %111
61

•;jg! a728 183
li­lt Л.

^ 9 äsm2 Sanbeigisi
Number

Harp
CiassCN

I
J I

13 ’&!n^r<^Suc^^aj^sendo^fonnelbKUr*n,>r™‘e') 19 asag
заесть

ч■* 7

ШЖШ*т£rro/j
лш лЛглЩлш
<?/7A-UL r ^

■i■

I ,ir 5 "1

I<7/r aa
1 Iİ! 1Г остаможмя Туркме! нсташOV

1'Goymaça

'^ЙП ВЫПУСК РАЗРЕШЕНе
§ 1 -İ ■Имасшил. ч\BeyteU

■

* Аш--***' yP'
" • /

if ■J• , ££ 1tl 3sa яec TOlefllfl şertleri 
Ю Jnttrecefone eıtoteightpeyment гоаг^йг iDaçamaMygyrinyrhytölenadi/ Freight paid :7 aDaşamaktygyfı nyrtıy töiemdge degişk / Freight to be paid 4-I
Ol Resmileşdirilen yeri 
^ I Established in

wesenesi
ОД Yaartkabulocieneeneei. 

Goods redeved on

_Gidenwagty

Departure _

200an j

22 v 23 Vol hatyrt No 20

Oklenmage geien wagty 
Arrival forlo&dmg
Gidenwagty
Departure

amtosagat şagat min

Havluddin -phour hour
SürOjierifl atlaryugd_______ n*i

»9*» .....how
rrin -!0E 1002183I riocri ■3

•IV'ük ugradyjynyri goty we möhüri 
Signature and stamp of the sender

'f'Ckdaşayjynyrigdyv 
Signature and stamp

Yüki kabul ediiniri goiy we möhüri 
Signature and stamp of the consignee

I
we möhüri 
of the carrier

X'n
5
I25Ж?»^. ло Bellige ainyş beigileri

__TırkegçekŞ 
Truak......... ML 01-18 
, CON 400093/2-
SernSSef

■1
13
i

İ! :iiu-A. 11'ı^.'-,w ir.ıaiı^rta»'ıT~' •

f
ft)



г033580 TÖLEG TASSYKNAMASYLTBB № 0402005
(Receipt)

TÖLEGIN UMUMY MÖÇBERI 
(Total Amount)200 y. DEBET

llasap X»(account)
Tdleyji
(Payer)

Tölevjinii adresi (yurdy)
(Adctress of payer, country) 1KREDİT

ABŞ-яуй dollars nda Milli manatda 
(US Dollars) (National manats)Hasap №(account) ЛУ

TÖLEGIN I1ASABY Ulag scrijdesinc dezinfeksiya geçirileni üçio yygym
(Vehicle disinfecting)(tax) :
Karantin barlagda duran tranzit yüklere gözden geçirileni üçin yygym 
(Quarantine controlcd cargo examination )________________________
Ulag seriydesinift gireni не tranzit geçeni üçin yygym
(For entry &. transit passage)
Motor yangyjynyü babasyndaky ara tarawut üçin yygym 
(For compensation of other fuel cost)
Üçünji taraplaryft öiündiki rayat jogapkirçiKglaii itiyaçlandyrroasy üçin 
(Thud party liability insurance) • '
Tranzit deklarasiyasyny resmileşdirileai üçio yygym
(Customs duty • processing the transit declaration)
Tranzit deklarasiyaayi gofmaçaıyny resmilcfdirileoi üçin yygym 
(Customs duty - processing the transit declaration'» amendment)____
Rugsalaamany rcsmilejdirilen üçio
(For processing the entry pcimit)
BankyA hyzmatlary üçin
(Bank's services)

ABŞ-nyn dollary
(US Dollars

. Ä
;\V ' : ijv'S.-i?'.

__мм - - тип DK-nyii bir gezekleyili Oigsatnamasy esasynda
A» m girtry Pemrn of «TUEKMENTRANSIN&PBKTION» Suit Enlarprut

TBItti* Btçberiaii уиащц
(Amount m woxds)
Tölegii Bbf beriuin yazaaçasy :<y-
(Amount in woidj)

2* N(data)

-SJWleyjinid *oly
. (eayw1» m»d) */<

■ -Ш>Л>- -•a.

Ж:- ;
■ • .i т*9 J A

\!
«ЯР-'*#**'--?<*»:--

■<>»••? • .ı?j? г '-П — . .
- ':И' ЩМ'Ч :• ш :

- -к---.*
'

№<

igr;
wmk-..-

vM: :• İ' У

>‘Л\ у- .. .. .. 
И!Е.ж !€ ■
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BIR GEZEKLEYIN RUGSATNAMA ENTRY PERMIT Bİ 10013

Döwlete degişliligi 
Country of registration QMtiliffl 

23ШШ11ТЭДЙШ
İEdils

ЩШЯу

■ >'/ ;Ж
• *f;: !• • <'4дГ-.• V': •" V./ Л i№:;

A “

Sürüjinift (eyesinift) ady 
Carrier (owner)

>—»И1||»ЦП1Па
BM*W4w4*#inH
Qyımnım ygtyyaı

Awtoulag serişdesinift kysymy 
Model of vehicle

t<:
'*

■I

Bellige alnyş nomeri 
Registration No * :. 1

Awtoulag serişdesinift görnüşi we 
yük göterijiligi, tonna (yoiagçy 
yerleşijiligi. orun)
Type of vehicle & carrying capacity, 

•*» . tons (seating capacity)

^ yük awtomobil / truck □ up to 10 çenli 
□ up to 12 çenli

□ from 10 to 20 çenli JÜ over 20 yokary
□ from 13 to 30 çenli □ over 30 yokary□ awtobus / bus

□ yeftil awtomobil / car
□ motosikl / motorcycle □ tirkeg / trailer

Giren senesi 
Entry date

Çykmaly senesi 
Exit date

mm рив
Giren yen' / Entry point

Barmaly yen / Destination
..■7:7;Г77у;г-/'7:7-7

”. '■ j \ л* ж! .<’Л Ls I:i\

Çykmaly yeri / Exit point

ШВИНЕ
Atiyaçlandyrma polisift No Tamamlanyan senesi 

Expiry dateInsurance policy

mm mUmumy gorkezmeler
Bu rugsatnama awtoulag serişdesinde saklanmalydyr we gözegçilik etmäge 
ygtyyarly adamlaryp talap etmegi boyunça görkezilmelidir. Rugsatnamany üçönji 
bir adama bermek gadagandyr Rugsatnamada kesgitlenen gatnaw yolyndan 
gykmak geiiajjjSäyı; Sörüji Türiunenistanyrt kanunlaryny, düzgünlerini we resmi 
gÇrkfe/mRİerlnıbbriayetmage borcfydyr Yokarda görkazilen kadalary bilen tanyş tioldum.^-

General provisions
This Entry permit is valid for one occasion only. This permit must be earned on the 
vehicle and to be produced at the request of any authorized inspecting officer. It is 
not transferable. It is prohibited to deviate from established route. The earner 
required to comply with the laws, regulations and^dministrative provisions of the 
State within the territory of Turkmenistan^CSnfirming my acquaintance with 
directions referred above: к

!r-
•> - Cueuiiruft gofy 7

W.ww» v**nryfi batgi \TÖLEGIN HASABY, ABŞ-nyn DOLLARYNDA /& * 
PAYMENT CHARGED, US DOLLARS '// *)

Bankyft töteg beltgı 
Paymeri acceptancedTUtag senşdesine dezinfeksiya geçjriieni öçm 

For vehide disinfection

S'Karaobn barlagynda duran tranzit yüklerini gözden geçırem uçm 
For quarantine controled cargo examination________________

ниUlag serişdesiniA gireni we tranzit geçenı üçın 
For entry & tranzit passage_______________ /

19_?
(r

Motor yangyjynyri Oahasyndaky ara tapawol upn 
For compensation of the Ы1 cost____________

’ • a i ■У

Üçünji taraplaryn oAOndeUu rayat logapkarçılıgınjrt itiyaçlandyrmasy upn 
ТШparty kaMty [___________ ________ •an

Karantin boyunça dö«fM !Tranzit dekiarasiyany resmılejdrrteni üçin 
For processes the trannf declaration «Turk.* "i '> j

Щ/U-
'мг-

V/M

iTranzıt dektarasıyanyn goynaçasyny resmrteşdmleni üçin 
For processing the tranı* (federation 'ş amendment
Rugutnamany resmrte$dnleni uçın
For processing tht docı 
Baekyh hyzmaOary üçin 
Sank contusion *ртютшГ ;ШГ7Г TTr7~:

34Tölegffl Jemi / Payment amount

rr ,. uu-f İLİ Л*i-
*
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Государственная Таможня Туркменистана /
1. ПРОВОЗНАЯ ВЕДОМОСТЬ № (РРР^б ->

__3 < İP?» J?&___
воженный \\ус\ иапрг^л^шя) Ж/ f ЖV*

4. Выдана (перевозчик) Ф. И.О. /е
5. Полный адрес перевозчика
6. № паспорта, серия, когда и кем выдан
7. Наименование транспортной компании и адрес
8. Для доставки под таможенным контролем до таможенного

Приложение-1

<*200-^
(та

/2~
7!

TSdTfTTtTl У~°е- jf .
f 77 / ,ш.

органа
9. Код таможенного органа 

10. № товарно-транспортног
12. Вид транспор
13. Марка _/fit.

15. Для (решения вопроса о выпуске, транзит)

11. № инво
го

<? 14у № транспортного яредств
!ğ&-

! 18. Род ıq r . 20. Средства таможеннойупаковши у 1У иес' идентифекации _16. Наименование товара 17. К-во мест

ШШ 727/с

Аİ2

-V ■

£Ш;:. /iyi. s-*-Mlrfv
Отправитель: V1 \ Получатель:
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/ '/U'
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JV
21. Провозную ведомость составил

I ГОл» i*
(Ф. И. инспектора, ii

> -Äy • 22. Обязуюсь доставить груз в таможню назначения до «
Г*-**';.

JitUl,.i

_20(сЯтч*.
Со статьей 193/4 кодекса Туркменистана ю административных правонарушениях и об ответственнос­

ти за недоставление товаров до таможни н^начения предупрежден, л_______________ ХУг»- * Jr
(Ф. И. О. перевозчика, подпись)

ч
23. Провозную ведомость и указанный в ней груз принял представитель станции

\V
-4 (должность и nfM{fi^cb разборчиво)

: гг-.....*24. Отметки
(!

ч •*4

т

Л

*-i*tç "fV.- —ii»:-. * -

Г

ı )—-J-.- i —^r

‘o,

\
, r Ч -. "T
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Note

The present document provides, as of 15th February 2002. a list of the 55 Agreements and Conventions in 
the field of transport that have been prepared under the auspices of the UNECE, as well as summary tables 
containing information on the status of these international legal instruments with regard to signatures 
ratifications, accessions and acceptances by countries members of the United Nations as contained in the 
United Nations database on Multilateral Treaties.

More detailed and up-to-date information with regard to

(a) the date of signatures, ratifications, accessions, reservations and declarations made by the various 
countries; and

(b) the complete text of the agreements and conventions and amendments thereto

may be obtained from United Nations publication “Multilateral Treaties Deposited with the Secretary 
General”, or from the United Nations Treaty Collection web site which is accessible via the Internet: 
http://untreatv.un.org then choose your language either English or French, then access to Databases, 
access, Status of Multilateral Treaties....

For any further comments or information, please contact:

Mr. J. Capel-Ferrer, Director 
Transport Division 
UNECE
Palais des Nations 
CH- 1211 GENEVA 10

Tel: +41-22-917-24-01
Fax: +41-22-917-00-39
E-mail: iose.capel.ferrer@unece.org

(

http://untreatv.un.org
mailto:iose.capel.ferrer@unece.org
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SUMMARY LIST OF INTERNATIONAL UNECE TRANSPORT 
AGREEMENTS AND CONVENTIONS

TRANSPORT INFRASTRUCTURES

1. Declaration on the Construction of Main International Traffic Arteries, of 16 September 1950
2. European Agreement on Main International Traffic Arteries (AGR), of 15 November 1975 -
3. European Agreement on Main International Railway Lines (AGC), of 31 May 1985
4. European Agreement on Important International Combined Transport Lines and Related Installations 

(AGTC), of 1 February 1991
5. Protocol on Combined Transport on Inland Waterways to the European Agreement on Important 

International Combined Transport Lines and Related Installations (AGTC) of 1991, of 1997
6. European Agreement on Main Inland Waterways of International Importance (AGN), 

of 19 January 1996

ROAD TRAFFIC AND ROAD SIGNS AND SIGNALS

7. Convention on Road Traffic, of 19 September 1949
8. Convention on Road Traffic, of 8 November 1968
9. Protocol on Road Signs and Signals, of 19 September 1949
10. Convention on Road Signs and Signals, of 8 November 1968
11. European Agreement supplementing the Convention on Road Traffic (1968), of 1 May 1971
12. European Agreement supplementing the Convention on Road Signs and Signals (1968), of 1 May 1971
13. European Agreement on the Application of Article 23 of the 1949 Convention on Road Traffic 

concerning the Dimensions and Weights of Vehicles Permitted to Travel on Certain Roads
of the Contracting Parties, of 16 September 1950

14. European Agreement supplementing the 1949 Convention on Road Traffic and the 1949 Protocol 
on Road Signs and Signals of 16 September 1950

15. European Agreement on Road Markings, of 13 December 1957
16. Protocol on Road Markings, Additional to the European Agreement supplementing the Convention 

on Road Signs and Signals, of 1 March 1973
17. Agreement on Minimum Requirements for the Issue and Validity of Driving Permits (APC), 

of 1 April 1975

ROAD VEHICLES

18. Agreement concerning the Adoption of Uniform Technical Prescriptions for Wheeled Vehicles, 
Equipment and Parts which can be fitted and /or be used on Wheeled Vehicles and the Conditions 
for Reciprocal Recognition of Approvals Granted on the Basis of these Prescriptions,
of 20 March 1958

19. Agreement concerning the Adoption of Uniform Conditions for Periodical Technical Inspections 
of Wheeled Vehicles and the Reciprocal Recognition of Such Inspections, of 13 November 1997

20. Agreement concerning the Establishing of Global Technical Regulations for Wheeled Vehicles, 
Equipment and Parts which can be fitted and / or be used on Wheeled Vehicles, of 25 June 1998



г
OTHER LEGAL INSTRUMENTS RELATED TO ROAD TRANSPORT

(a) Working Conditions

21. European Agreement concerning the Work of Crews of Vehicles engaged in International Road 
Transport (AETR), of 1 July 1970

(b) Taxation

22. Convention on the Taxation of Road Vehicles for Private use in International Traffic, of 18 May 1956
23. Convention on the Taxation of Road Vehicles engaged in International Passenger Transport, 

of 14 December 1956
24. Convention on the Taxation of Road Vehicles engaged in International Goods Transport, 

of 14 December 1956

.(c) Private Law

25. Convention on the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR), of 19 May 1956
26. Protocol to the Convention on the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR), 

of 5 July 1978
27. Convention on the Contract for the International Carriage of Passengers and Luggage by Road (CVR), 

of 1 March 1973
28. Protocol to the Convention on the Contract for the International Carriage of Passengers and Luggage 

by Road (CVR), of 5 July 1978

(dl Economic Regulations

29. General Agreement on Economic Regulations for International Road Transport, of 17 March 1954

INLAND NAVIGATION (Private Law)

30. Convention relating to the Unification of Certain Rules concerning Collisions in Inland Navigation, 
of 15 March 1960

31. Convention on the Registration of Inland Navigation Vessels, of 25 January 1965
32. Convention on the Measurement of Inland Navigation Vessels, of 15 February 1966
33. Convention relating to the Limitation of the Liability of Owners of Inland Navigation Vessels (CLN). 

of 1 March 1973
34. Protocol to the Convention relating to the Limitation of the Liability of Owners of Inland Navigation 

Vessels (CLN), of 5 July 1978
35. Convention on the Contract for the International Carriage of Passengers and Luggage by Inland 

Waterway (CVN), of 6 February 1976
36. Protocol to the Convention on the Contract for the International Carriage of Passengers and Luggage 

by Inland Waterways (CVN), of 5 July 1978
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BORDER CROSSING FACILITATION
1

37. Convention concerning Customs Facilities for Touring, signed in New York on 4 June 1954
38. Customs Convention on the Temporary Importation of Private Road Vehicles, signed in New York 

on 4 June 1954
39. Customs Convention on the International Transport of Goods under Cover of TIR Carnets 

(TIR Convention), of 15 January 1959
40. Customs Convention on the International Transport of Goods under Cover of TIR Carnets 

(TIR Convention), of 14 November 1975
41. Customs Convention on the Temporary Importation for Private Use of Aircraft and Pleasure Boats, 

of 18 May 1956
42. Customs Convention on the Temporary Importation of Commercial Road Vehicles, of 18 May 1956
43. International Convention to Facilitate the Crossing of Frontiers for Passengers and Baggage carried 

by Rail, of 10 January 1952
44. International Convention to Facilitate the Crossing of Frontiers for Goods Carried by Rail, 

of 10 January 1952
45. Customs Convention concerning Spare Parts Used for Repairing Europe Wagons, of 15 January 1958
46. Customs Convention on Containers, of 18 May 1956
47. Customs Conventions on Containers, of 2 December 1972
48. European Convention on Customs Treatment of Pallets Used in International Transport, 

of 9 December 1960
49. International Convention on the Harmonization of Frontier Controls of Goods, 21 October 1982
50. Convention on Customs Treatment of Pool Containers Used in International Transport,

21 January 1994

TRANSPORT OF DANGEROUS GOODS

51. European Agreement concerning the International Carriage of Dangerous Good by Road (ADR), 
of 30 September 1957

52. Protocol amending article 1 (a), article 14 (1) and article 14 (3) (b) of the European Agreement
of 30 September 1957 concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR), 
of 28 October 1993

53. Convention on Civil Liability for Damage caused during Carriage of Dangerous Goods by Road, Rail 
and Inland Navigation Vessels (CRTD), of 10 October 1989

54. European Agreement Concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Inland Waterway 
(ADN), of 25 May 2000

TRANSPORT OF PERISHABLE FOODSTUFFS

55. Agreement on the International Carriage of Perishable Foodstuffs and on the Special Equipment 
to be Used for such Carriage (ATP), of 1 September 1970
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UNITED NATIONS
ECONOMIC COMMISSION FOR EUROPE
TRANSPORT DIVISION

UNECE TRANSPORT AGREEMENTS/AND CONVENTIONS
Status at 16 February 2002
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Примечание

Настоящий документ представляет собой список международных соглашений и конвенций 

ЕЭК ООН в области транспорта, которые были разработаны под патронажем UNECE, а так 

же заключительные таблицы, содержащие информацию о статусе этих правовых документов 

в отношении подписей, ратификаций, пополнений и одобрений странами ООН, 

содержащихся в базе данных по Многосторонним Соглашениям.

Более подробная и пополненная информация касательно:

(а) дата подписей, ратификаций, пополнений и деклараций, сделанных 

странами; и
(б) полное содержание текста соглашений и конвенций и поправок к ним 

может быть получена из публикации ООН «Многосторонние Соглашения при участии

Генерального Секретаря» или из Коллекции Договоров ООН, веб-страница которой доступна 

в Интернете по адресу http://untreatv.un.org.

различными

Для дальнейших комментариев или информации, свяжитесь с:

Mr. J. Capel-Ferrer,

Директор Транспортного Отдела 

UNECE

Palais des Nations

CH-1211 GENEVA 10

Тел:+41-22-917-24-01

Факс:+41-22-917-00-39

E-mail: iose.capel.ferrer@unece.org

http://untreatv.un.org
mailto:iose.capel.ferrer@unece.org


МЕЖДУНАРОДНЫЕ СОГЛАШЕНИЯ 
И КОНВЕНЦИИ ЕЭК ООН В ОБЛАСТИ ТРАНСПОРТА

ТРАНСПОРТНЫЕ ИНФРАСТРУКТУРЫ

1. Декларация, касающаяся постройки международных дорожных магистралей, от 16 сентября 
1950 года.

2. Европейское соглашение о международных автомагистралях (СМА), от 15 ноября 1975 года.

3. Европейское соглашение о международных магистральных железнодорожных линиях (СМЖП), 
от 31 мая 1985 года.

4. Европейское соглашение о важнейших линиях международных комбинированных перевозок и 
соответствующих объектах (СЛКП), от 1 февраля 1991 года.

5. Протокол о комбинированных перевозках по внутренним водным путям к Европейскому 
соглашению 1991 года о важнейших линиях международных комбинированных перевозок и 
соответствующих объектах (СЛКП), от 1997 года.

6. Европейское соглашение о важнейших внутренних водных путях международного значения 
(СМВП), от 19 января 1996 года.

ДОРОЖНОЕ ДВИЖЕНИЕ И ДОРОЖНЫЕ ЗНАКИ И СИГНАЛЫ

7. Конвенция о дорожном движении, от 19 сентября 1949 года.

8. Конвенция о дорожном движении, от 8 ноября 1968 года.

9. Протокол о дорожных знаках и сигналах, от 19 сентября 1949 года.

10. Конвенция о дорожных знаках и сигналах, от 8 ноября 1968 года.

11. Европейское соглашение, дополняющее Конвенцию о дорожном движении (1968 г.), от 1 мая 
1971 года.

12. Европейское соглашение, дополняющее Конвенцию о дорожных знаках и сигналах (1968 г.), от 
1 мая 1971 года.

13. Европейское соглашение о применении статьи 23 Конвенции Й949 года о дорожном движении, 
касающейся размеров и веса автомашин, допускаемых к движению по некоторым дорогам 
Договаривающихся сторон, от 16 сентября 1950 года.

14. Европейское соглашение, дополняющее Конвенцию 1949 года о дорожном движении и 
протокол 1949 года о дорожных знаках и сигналах, от 16 сентября 1950 года.

15. Европейское соглашение относительно разметки дорог, от 13 декабря 1957 года.

16. Протокол о разметке дорог к Европейскому соглашению, дополняющему Конвенцию о 
дорожных знаках и сигналах, от 1 марта 1973 года.

17. Соглашение о минимальных требованиях, касающихся выдачи и действительности 
водительских удостоверений (СВУ), от 1 апреля 1975 года.



ДОРОЖНЫЕ ТРАНСПОРТНЫЕ СРЕДСТВА

18. Соглашение о принятии единообразных условий официального утверждения и о взаимном 
признании официального утверждения предметов оборудования и частей механических 
транспортных средств, от 20 марта 1958 года.

19. Соглашение о принятии единообразных условий для периодических технических осмотров 
колесных транспортных средств и о взаимном признании таких осмотров, от 1997 года.

20. Соглашение о введении глобальных технических правил для колесных транспортных средств, 
предметов оборудования и частей, которые могут быть установлены и/или использованы на 
колесных транспортных средствах, от 25 июня 1998 года.

ТРАНСПОРТНЫЕ ОПЕРАЦИИ

(а) Условия труда

21. Европейское соглашение, касающееся работы экипажей транспортных средств, производящих 
международные автомобильные перевозки (ЕСТР), от 1 июля 1970 года.

(б) Налогообложение

22. Конвенция о налоговом обложении частных дорожных перевозочных средств, используемых в 
международном движении, от 18 мая 1956 года.

23. Конвенция о налоговом обложении дорожных перевозочных средств, используемых для 
международной перевозки пассажиров, от 14 декабря 1956 года.

24. Конвенция о налоговом обложении дорожных перевозочных средств, используемых для 
международной перевозки грузов, от 14 декабря 1956 года.

(с) Частное право

25. Конвенция о договоре международной дорожной перевозки грузов (КДПГ), от 19 мая 1956 
года.

26. Протокол к Конвенции о договоре международной дорожной перевозки грузов (КДПГ), от 5 
июля 1978 года.

27. Конвенция о договоре международной автомобильной перевозки пассажиров и багажа (КАПП) 
от 1 марта 1973 года.

28. Протокол к Конвенции о договоре международной автомобильной перевозки пассажиров и 
багажа (КАПП), от 5 июля 1978 года.

(д) Экономические регламентации

29. Общее соглашение об экономической регламентации международного дорожного транспорта, 
от 17 марта 1954 года.

ВНУТРЕННЕЕ СУДОХОДСТВО (частное право)



30. Конвенция об унификации некоторых правил относительно ответственности, вытекающей из 
столкновения судов внутреннего плавания, от 15 марта 1960 года.

31. Конвенция о регистрации судов внутреннего плавания, от 25 января 1965 года.

32. Конвенция об обмере судов внутреннего плавания “от 15 февраля 1966 года.

33. Конвенция об ограничении ответственности собственников судов внутреннего плавания 
(КООС), от 1 марта 1973 года.

34. Протокол к Конвенции об ограничении ответственности собственников судов внутреннего 
плавания (КООС), от 5 июля 1978 года.

35. Конвенция о договоре международной перевозки пассажиров и багажа по внутренним водным 
путям (КППВ), от 6 февраля 1976 года.

36. Протокол к Конвенции о договоре международной перевозки пассажиров и багажа по 
внутренним водным путям (КППВ), от 5 июля 1978 года.

ОБЛЕГЧЕНИЕ ПЕРЕСЕЧЕНИЯ ГРАНИЦ

37. Конвенция о таможенных льготах для туристов, подписанная в Нью-Йорке 4 июня 1954 года.

38. Таможенная конвенция о временном ввозе частных дорожных перевозочных средств, 
подписанная в Нью-Йорке 4 июня 1954 года.

39. Таможенная Конвенция о международной перевозке грузов с применением книжки МДП 
(Конвенция МДП), от 15 января 1959 года.

40. Таможенная Конвенция о международной перевозке грузов с применением книжки МДП 
(Конвенция МДП), от 14 ноября 1975 года.

41. Таможенная конвенция, касающаяся временного ввоза для частного пользования 
летательных аппаратов и прогулочных судов, от 18 мая 1956 года.

42. Таможенная конвенция, касающаяся временного ввоза дорожных перевозочных средств, 
служащих для коммерческих целей, от 18 мая 1956 года.

43. Международная конвенция об облегчении условий железнодорожной перевозки пассажиров и 
багажа через границы, от 10 января 1952 года.

44. Международная конвенция об облегчении условий железнодорожной перевозки грузов через 
границы, от 10 января 1952 года.

45. Таможенная конвенция о запасных частях, используемых для ремонта вагонов Е11К.ОР, от 15 
января 1958 года.

46. Таможенная конвенция, касающаяся контейнеров, от 18 мая 1956 года.

47. Таможенная конвенция, касающаяся контейнеров, 1972 года, от 2 декабря 1972 года.

48. Европейская конвенция о таможенном режиме, применяемом к поддонам, используемым в 
международных перевозках, от 9 декабря 1960 года.
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49. Международная конвенция о согласовании условий проведения контроля грузов на границах, 
от 21 октября 1982 года.

50. Конвенция о таможенном режиме, применяемом к контейнерам, переданным в пул и 
используемым для международных перевозок, от 21 января 1994 года.

ПЕРЕВОЗКА ОПАСНЫХ ГРУЗОВ

51. Европейское соглашение о международной дорожной перевозке опасных грузов (ДОПОГ) от 
30 сентября 1957 года.

52. Протокол о внесении поправок в статью 1 а), статью 14 (1) и статью 14 (3) Европейского 
соглашения от 30 сентября 1957 года о международной дорожной перевозке опасных грузов 
(ДОПОГ), от 28 октября 1993 года.

53. Конвенция о гражданской ответственности за ущерб, причиненный при перевозке опасных 
грузов автомобильным, железнодорожным и внутренним водным транспортом (КГПОГ), от 10 
октября 1989 года.

ПЕРЕВОЗКА СКОРОПОРТЯЩИХСЯ ПИЩЕВЫХ ПРОДУКТОВ

54. Соглашение о международных перевозках скоропортящихся пищевых продуктов и о 
специальных транспортных средствах, предназначенных для этих перевозок (СПС), от 1 сентября 
1970 года.
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